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IN T R O D U C T IO N

1 .  T a k i n g  i n t o  a c c o u n t  t h e  d e c i s i o n  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  
C o u n c i l  ( I T T C ) a t  i t s  e l e v e n t h  s e s s i o n  o n  4 D e c e m b e r  1 9 9 1 ,  a n d  i n  a c c o r d a n c e  
w i t h  t h e  c a l e n d a r  o f  m e e t i n g s  a p p r o v e d  b y  t h e  T r a d e  a n d  D e v e l o p m e n t  B o a r d  o n
1 4  O c t o b e r  1 9 9 2 ,  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  UNC TA D  c o n v e n e d  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  
C o n f e r e n c e  f o r  t h e  N e g o t i a t i o n  o f  a  S u c c e s s o r  A g r e e m e n t  t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  
T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 8 3 ,  o n  1 3  A p r i l  1 9 9 3 .  T h e  C o n f e r e n c e ,  w h i c h  w a s  
o p e n e d  b y  M r . C a r l o s  F o r t i n ,  D e p u t y  t o  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  U N C T A D ,
D i r e c t o r  o f  t h e  C o m m o d i t i e s  D i v i s i o n ,  a n d  M r . B . C . Y .  F r e e z a i l a h ,  E x e c u t i v e  
D i r e c t o r  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  O r g a n i z a t i o n ,  w a s  h e l d  a t  t h e  
P a l a i s  d e s  N a t i o n s ,  G e n e v a ,  i n  f o u r  p a r t s :  t h e  f i r s t  f r o m  1 3  t o
1 6  A p r i l  1 9 9 3 ,  t h e  s e c o n d  f r o m  2 1  t o  2 5  J u n e  1 9 9 3 ,  t h e  t h i r d  f r o m  4 t o
1 5  O c t o b e r  1 9 9 3  a n d  t h e  f o u r t h  f r o m  1 0  t o  2 6  J a n u a r y  1 9 9 4 .
M r . w i s b e r  L o e i s  ( I n d o n e s i a )  w a s  e l e c t e d  P r e s i d e n t  o f  t h e  C o n f e r e n c e ,  a n d  
M r s .  Y o l a n d e  G o e d k o o p - V a n  O p i j n e n  ( N e t h e r l a n d s )  a n d  M r . J o r g e  B a r b a  ( E c u a d o r )  
w e r e  e l e c t e d  V i c e - P r e s i d e n t s .  M r . J o r g e  B a r b a ,  w h o  w a s  a b s e n t  a t  t h e  s e c o n d  
a n d  f o u r t h  p a r t s  o f  t h e  C o n f e r e n c e ,  w a s  r e p l a c e d  b y  M r . C h r i s t i a n  E s p i n o z a  
( E c u a d o r )  a s  t h e  V i c e - P r e s i d e n t  f o r  t h e  d u r a t i o n  o f  t h e  s e c o n d  a n d  f o u r t h  

p a r t s  o f  t h e  C o n f e r e n c e .

2 .  T h e  C o n f e r e n c e  h a d  b e f o r e  i t  s e p a r a t e  p r o p o s a l s  b y  t h e  p r o d u c e r  a n d
c o n s u m e r  g r o u p s  o f  m e m b e r s  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  
O r g a n i z a t i o n  ( I T T O )  ( T D / T I M B E R .2 / R .1 )  , a  c o m p a r a t i v e  t a b u l a t i o n  o f  t h e  
e x i s t i n g  t e x t  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t  ( I T T A ) , 1 9 8 3 ,  
s i d e - b y - s i d e  w i t h  t h e  s e p a r a t e  t e x t s  o f  t h e  p r o p o s a l s  p r e s e n t e d  b y  t h e  
p r o d u c e r  a n d  c o n s u m e r  g r o u p s  o f  m e m b e r s  o f  t h e  IT T O  ( T D / T I M B E R . 2 / R . 2 )  a n d  a  
c o m p o s i t e  t e x t  o f  t h e  p r o p o s a l s  f o r  a  s u c c e s s o r  a g r e e m e n t  t o  t h e  I T T A , 1 9 8 3 ,  
b a s e d  o n  t h e  s e p a r a t e  t e x t s  o f  t h e  p r o p o s a l s  s u b m i t t e d  b y  t h e  p r o d u c e r  a n d  
c o n s u m e r  g r o u p s  ( T D / T I M B E R .2 / R .  3 )  ,  w h i c h  w a s  p r e p a r e d  b y  c h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  
o f  U N C T A D , i n  c o o p e r a t i o n  w i t h  t h e  E x e c u t i v e  D i r e c t o r  o f  IT T O  i n  a c c o r d a n c e  
w i t h  t h e  r e s o l u t i o n  a d o p t e d  o n  1 6  A p r i l  1 9 9 3  a t  t h e  f o u r t h  p l e n a r y  m e e t i n g  o f  
t h e  C o n f e r e n c e .  T h e  C o n f e r e n c e  a l s o  h a d  b e f o r e  i t :  a  n o n - p a p e r  o f  t h e
C h a i r m a n  o f  IT T C  o n  i n f o r m a l  c o n s u l t a t i o n s  r e g a r d i n g  a  s u c c e s s o r  a g r e e m e n t  t o  
t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 8 3 ,  d u r i n g  t h e  f o u r t e e n t h  
s e s s i o n  o f  I T T C , ( T D / T I M B E R .2 /C R P .  1 )  ; t h e  P r e s i d e n t ' s  r e v i s e d  d i s c u s s i o n  p a p e r  
( T D / T I M B E R .2 / C R P . 2 ) ;  a n d  a  p a p e r  ( T D /T I M B E R . 2 / R . 4 )  c o n t a i n i n g  d r a f t  a r t i c l e s  

s u b m i t t e d  b y  t h e  P r e s i d e n t  f o l l o w i n g  h i s  c o n s u l t a t i o n s  h e l d  p u r s u a n t  t o  
o p e r a t i v e  p a r a g r a p h  1  o f  t h e  r e s o l u t i o n  ( T D / T I M B E R .2 / 1 2 )  a d o p t e d  a t  t h e  e n d  o f  
t h e  t h i r d  p a r t  o f  t h e  C o n f e r e n c e .

3 .  O n 2 1  J a n u a r y  1 9 9 4 ,  a  F o r m a l  s t a t e m e n t  b y  C o n s u m e r  M e m b e r s  w a s  c i r c u l a t e d  
i n  T D /T I M B E R .2 / L . 6 ( s e e  p .  1 0 ) .  A s t a t e m e n t  o n  t h e  S u s t a i n a b l e  M a n a g e m e n t  o f  
F o r e s t s  i n  t h e  E u r o p e a n  U n i o n  b y  t h e  E u r o p e a n  U n i o n  w a s  c i r c u l a t e d  a t  t h e  
C o n f e r e n c e  o n  2 4  J a n u a r y  1 9 9 4  (T D /T I M B E R . 2 / L . 7 ) .

P a r t i c i p a t i o n  a n d  c r e d e n t i a l s

4 .  R e p r e s e n t a t i v e s  o f  6 1  S t a t e s  a t t e n d e d  t h e  C o n f e r e n c e  a s  p a r t i c i p a n t s  
a n d  2 a s  o b s e r v e r s .  T h e  f i r s t  p a r t  o f  t h e  C o n f e r e n c e  w a s  a t t e n d e d  b y  t h e  
r e p r e s e n t a t i v e s  o f  5 7  S t a t e s ,  5 5  a t t e n d i n g  a s  p a r t i c i p a n t s  a n d  2 a s  o b s e r v e r s .  
T h e  s e c o n d  p a r t  w a s  a t t e n d e d  b y  t h e  r e p r e s e n t a t i v e s  o f  5 0  S t a t e s  a t t e n d i n g  a s  
p a r t i c i p a n t s .  T h e  t h i r d  p a r t  w a s  a t t e n d e d  b y  t h e  r e p r e s e n t a t i v e s  o f  5 2  S t a t e s
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a t t e n d i n g  a s  p a r t i c i p a n t s ,  a n d  t h e  f o u r t h  p a r t  b y  t h e  r e p r e s e n t a t i v e s  o f  
4 9  S t a t e s ,  4B  a t t e n d i n g  a s  p a r t i c i p a n t s  a n d  1  a s  a n  o b s e r v e r .  R e p r e s e n t a t i v e s  
o f  t h e  E u r o p e a n  C o m m u n i t y  p a r t i c i p a t e d  i n  a l l  p a r t s  o f  t h e  C o n f e r e n c e ”

5 .  A  n u m b e r  o f  U n i t e d  N a t i o n s  b o d i e s  a n d  s p e c i a l i z e d  a n d  r e l a t e d  a g e n c i e s  o f  
t h e  U n i t e d  N a t i o n s ,  a n d  o n e  n a t i o n a l  l i b e r a t i o n  m o v e m e n t  i n v i t e d  t o  
p a r t i c i p a t e  p u r s u a n t  t o  G e n e r a l  A s s e m b l y  r e s o l u t i o n  3 2 8 0  ( X X I X ) , s e n t  
o b s e r v e r s  t o  t h e  C o n f e r e n c e .  O n e  i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n  a n d
1 9  n o n - g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s  p a r t i c i p a t e d  i n  t h e  C o n f e r e n c e  b y  i t s  
d e c i s i o n  ( s e e  p p .  7  a n d  8 ) .

6 .  A t  e a c h  p a r t  o f  t h e  C o n f e r e n c e ,  t h e  c r e d e n t i a l s  o f  t h e  r e p r e s e n t a t i v e s  o f  
S t a t e s  p a r t i c i p a t i n g  i n  t h e  C o n f e r e n c e  w e r e  a p p r o v e d  o n  t h e  r e c o m m e n d a t i o n  o f  
t h e  C r e d e n t i a l s  C o m m i t t e e .

S t r u c t u r e  o f  t h e  C o n f e r e n c e

7 .  A t  i t s  f i r s t  p l e n a r y  m e e t i n g ,  o n  1 3  A p r i l  1 9 9 3 ,  t h e  C o n f e r e n c e  a d o p t e d  
i t s  a g e n d a  a s  c o n t a i n e d  i n  T D /T I M B E R . 2 / 4  ( s e e  p .  9 )  a n d  i t s  r u l e s  o f  p r o c e d u r e  
( T D /T I M B E R .2 / 5 )  a n d  e s t a b l i s h e d  a n  E x e c u t i v e  C o m m i t t e e  o f  t h e  W h o l e ,  c h a i r e d  

b y  t h e  P r e s i d e n t  o f  t h e  C o n f e r e n c e  a n d  s u p p o r t e d  b y  t h e  t w o  V i c e - P r e s i d e n t s ,  
t o  d e a l  w i t h  a g e n d a  i t e m s  8  a n d  9  i n  c l o s e d  s e s s i o n .  I t  s u b s e q u e n t l y  
a p p o i n t e d  a  C r e d e n t i a l s  C o m m i t t e e  t o  e x a m i n e  t h e  c r e d e n t i a l s  o f  t h e  
r e p r e s e n t a t i v e s  o f  S t a t e s  p a r t i c i p a t i n g  i n  t h e  C o n f e r e n c e  ( s e e  p a r a .  1 1  
b e l o w ) .

8 .  T h e  E x e c u t i v e  C o m m i t t e e  h e l d  1 1  m e e t i n g s .  A t  i t s  f i r s t  m e e t i n g ,
o n  1 3  A p r i l  1 9 9 3 ,  i t  e s t a b l i s h e d  a n  E c o n o m i c  a n d  T e c h n i c a l  C o m m i t t e e  a n d  a  
F i n a n c i a l  a n d  A d m i n i s t r a t i v e  C o m m i t t e e .  T h e  C h a i r m a n  o f  t h e  E x e c u t i v e  
C o m m i t t e e  c o n v e n e d ,  a s  a n d  w h e n  n e c e s s a r y ,  a n  i n f o r m a l  c o n t a c t  g r o u p  t o  d e a l  
w i t h  a  n u m b e r  o f  k e y  i s s u e s  p e n d i n g  i n  t h e  E x e c u t i v e  C o m m i t t e e .

9 .  T h e  E c o n o m i c  a n d  T e c h n i c a l  C o m m i t t e e  w a s  c h a i r e d  b y  M r .  D a v i d  B o u l t e r  
( C a n a d a ) . T h e  F i n a n c i a l  a n d  A d m i n i s t r a t i v e  C o m m i t t e e  w a s  c h a i r e d  b y

M r . E u g e n e  C a p i t o  ( G a b o n )  w h o ,  i n  h i s  a b s e n c e  d u r i n g  t h e  f o u r t h  p a r t  o f  t h e  
C o n f e r e n c e ,  w a s  r e p l a c e d  b y  M r . E . o .  N s e k y i r e  ( G h a n a ) .

1 0 .  A t  i t s  1 2 t h  p l e n a r y  m e e t i n g ,  t h e  C o n f e r e n c e  e s t a b l i s h e d  a n  E d i t o r i a l  
G r o u p  t o  t a k e  u p  t h e  t e x t s  o f  a r t i c l e s  r e f e r r e d  t o  i t  w i t h  a  v i e w  t o  
c o n s i d e r i n g  a n y  e d i t o r i a l  o r  l i n g u i s t i c  m a t t e r s  w i t h o u t  t o u c h i n g  u p o n  
s u b s t a n t i v e  i s s u e s  a n d  t o  p r e p a r e  t h e  c o m p o s i t e  t e x t  o f  a  s u c c e s s o r  a g r e e m e n t .  
T h i s  G r o u p  w a s  o p e n  t o  a l l  i n t e r e s t e d  p a r t i c i p a n t s .  I t  h a d  a  c o r e  m e m b e r s h i p  
c o n s i s t i n g  o f  1 0  m e m b e r s ,  5 r e p r e s e n t a t i v e s  e a c h  f r o m  t h e  p r o d u c e r  a n d  
c o n s u m e r  g r o u p s .  T h e  G r o u p  m e t  t h r e e  t i m e s .  M r . C h r i s t i a n  E s p i n o z a  ( E c u a d o r )  
c h a i r e d  t h i s  G r o u p  a t  i t s  1 s t  a n d  2 n d  m e e t i n g s ,  a n d  M r . E . o .  N s e k y i r e  ( G h a n a )  
c h a i r e d  t h e  3 r d  m e e t i n g  o f  t h e  G r o u p .

1 1 .  T h e  C r e d e n t i a l s  C o m m i t t e e  w a s  a p p o i n t e d  b y  t h e  C o n f e r e n c e  a t
i t s  3 r d  p l e n a r y  m e e t i n g  o n  1 4  A p r i l  1 9 9 3 ,  w i t h  t h e  f o l l o w i n g  m e m b e r s h i p :
C o n g o ,  J a p a n ,  M e x i c o ,  N e t h e r l a n d s  a n d  P h i l i p p i n e s .  M r . ร .  I s e  ( J a p a n )  w a s  
e l e c t e d  a s  c h a i r m a n  o f  t h e  C r e d e n t i a l s  C o m m i t t e e .  T h e  C o m m i t t e e  h a d  f o u r  
m e e t i n g s  a n d  p r e p a r e d  f o u r  r e p o r t s  ( T D / T I M B E R .2 / 6 ,  T D /T I M B E R . 2 / 8 ,
T D /T I M B E R .2 / 1 1  a n d  T D /T I M B E R . 2 / 1 3 ) , w h i c h  w e r e  a p p r o v e d  b y  t h e  C o n f e r e n c e .



6

C l o s u r e  o f  t h e  C o n f e r e n c e

1 2 .  A t  i t s  1 4 t h  ( c l o s i n g )  p l e n a r y  m e e t i n g ,  o n  2 6  J a n u a r y  1 9 9 4 ,  t h e  C o n f e r e n c e  
e s t a b l i s h e d  t h e  t e x t  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 9 4  
( s e e  p .  1 2 )  a n d  a d o p t e d  a  f i n a l  r e s o l u t i o n  a s  c o n t a i n e d  i n  T D / T I M B E R .2 / 1 4  
( s e e  p .  1 1 ) .  A t  t h e  t i m e  o f  t h e  a d o p t i o n  o f  t h e  A g r e e m e n t ,  s e v e r a l  

d e l e g a t i o n s  m a d e  s t a t e m e n t s ,  s u m m a r i e s  o f  w h i c h  a r e  r e p r o d u c e d  i n  
T D /T I M B E R . 2 / 1 5 .

E n t r y  i n t o  f o r c e  a n d  d u r a t i o n

1 3 .  T h e  A g r e e m e n t  i s  o p e n  f o r  s i g n a t u r e ,  a t  U n i t e d  N a t i o n s  H e a d q u a r t e r s  i n  
N e w  Y o r k  f r o m  1  A p r i l  1 9 9 4  u n t i l  o n e  m o n t h  a f t e r  t h e  d a t e  o f  i t s  e n t r y  i n t o  
f o r c e ,  b y  G o v e r n m e n t s  i n v i t e d  t o  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  f o r  t h e  
N e g o t i a t i o n  o f  a  S u c c e s s o r  A g r e e m e n t  t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  
A g r e e m e n t ,  1 9 8 3 .  F o r  t h e  A g r e e m e n t  t o  e n t e r  i n t o  f o r c e  d e f i n i t i v e l y ,
1 2  G o v e r n m e n t s  o f  p r o d u c i n g  c o u n t r i e s  h o l d i n g  a t  l e a s t  5 5  p e r  c e n t  o f  t h e  
t o t a l  v o t e s  a s  s e t  o u t  i n  a n n e x  A  t o  t h e  A g r e e m e n t ,  a n d  1 6  G o v e r n m e n t s  o f  
c o n s u m i n g  c o u n t r i e s  h o l d i n g  a t  l e a s t  7 0  p e r  c e n t  o f  t h e  t o t a l  v o t e s  a s  s e t  o u t  
i n  a n n e x  B t o  t h e  A g r e e m e n t ,  m u s t  e i t h e r  s i g n  t h e  A g r e e m e n t  d e f i n i t i v e l y  o r  
d e p o s i t  i n s t r u m e n t s  o f  r a t i f i c a t i o n ,  a c c e p t a n c e ,  a p p r o v a l  o r  a c c e s s i o n .  I f  
t h e  r e q u i r e m e n t s  f o r  d e f i n i t i v e  e n t r y  i n t o  f o r c e  a r e  n o t  m e t  b y  
1  F e b r u a r y  1 9 9 5 ,  t h e  A g r e e m e n t  w i l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  p r o v i s i o n a l l y  o n  t h a t  
d a t e  o r  o n  a n y  d a t e  w i t h i n  s i x  m o n t h s  t h e r e a f t e r ,  i f  1 0  G o v e r n m e n t s  o f  
p r o d u c i n g  c o u n t r i e s  h o l d i n g  a t  l e a s t  5 0  p e r  c e n t  o f  t h e  t o t a l  v o t e s ,  a s  s e t  
o u t  i n  a n n e x  A t o  t h e  A g r e e m e n t ,  a n d  1 4  G o v e r n m e n t s  o f  c o n s u m i n g  c o u n t r i e s  
h o l d i n g  a t  l e a s t  6 5  p e r  c e n t  o f  t h e  t o t a l  v o t e s ,  a s  s e t  o u t  i n  a n n e x  B t o  t h e  
A g r e e m e n t ,  h a v e  e i t h e r  s i g n e d  t h e  A g r e e m e n t  d e f i n i t i v e l y  o r  h a v e  d e p o s i t e d  
i n s t r u m e n t s  o f  r a t i f i c a t i o n ,  a c c e p t a n c e  o r  a p p r o v a l ,  o r  h a v e  n o t i f i e d  t h e  
d e p o s i t a r y  t h a t  t h e y  w i l l  a p p l y  t h e  A g r e e m e n t  p r o v i s i o n a l l y .

1 4 .  I f  t h e  r e q u i r e m e n t s  f o r  d e f i n i t i v e  o r  p r o v i s i o n a l  e n t r y  i n t o  f o r c e  h a v e  
n o t  b e e n  m e t  b y  1  S e p t e m b e r  1 9 9 5 ,  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  
i s  r e q u e s t e d  t o  i n v i t e  t h o s e  G o v e r n m e n t s  w h i c h  h a v e  e i t h e r  s i g n e d  t h e  
A g r e e m e n t  d e f i n i t i v e l y ,  o r  h a v e  d e p o s i t e d  i n s t r u m e n t s  o f  r a t i f i c a t i o n ,  
a c c e p t a n c e  o r  a p p r o v a l ,  o r  h a v e  n o t i f i e d  t h e  d e p o s i t a r y  t h a t  t h e y  w i l l  a p p l y  
t h e  A g r e e m e n t  p r o v i s i o n a l l y ,  t o  m e e t  a t  t h e  e a r l i e s t  t i m e  p r a c t i c a b l e  t o  
d e c i d e  w h e t h e r  t o  p u t  t h e  A g r e e m e n t  i n t o  f o r c e  p r o v i s i o n a l l y  o r  d e f i n i t i v e l y  
a m o n g  t h e m s e l v e s  i n  w h o l e  o r  i n  p a r t .  G o v e r n m e n t s  w h i c h  d e c i d e  t o  p u t  t h i s  
A g r e e m e n t  i n t o  f o r c e  p r o v i s i o n a l l y  a m o n g  t h e m s e l v e s  m a y  m e e t  f r o m  t i m e  t o  t i m e  
t o  r e v i e w  t h e  s i t u a t i o n  a n d  d e c i d e  w h e t h e r  t h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  e n t e r  i n t o  
f o r c e  d e f i n i t i v e l y  a m o n g  t h e m s e l v e s .  15

1 5 .  T h e  A g r e e m e n t  w i l l  r e m a i n  i n  f o r c e  f o r  a  p e r i o d  o f  f o u r  y e a r s  f r o m  t h e  
d a t e  o f  i t s  e n t r y  i n t o  f o r c e ,  u n l e s s  t h e  C o u n c i l  d e c i d e s  t o  e x t e n d ,  
r e n e g o t i a t e  o r  t e r m i n a t e  i t .  T h e  A g r e e m e n t  p r o v i d e s  t h a t  t h e  C o u n c i l  m a y  
d e c i d e  t o  e x t e n d  t h e  A g r e e m e n t  f o r  n o t  m o r e  t h a n  t w o  p e r i o d s  o f  t h r e e  y e a r s  
e a c h .
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L I S T  O F S T A T E S  AND O R G A N IZ A T IO N S  R E P R E S E N T E D  AT TH E U N IT E D  N A T IO N S  
C O NFERENCE FOR THE N E G O T IA T IO N  O F A  SU C C E SSO R  A G REEM ENT TO TH E  

IN T E R N A T IO N A L  T R O P IC A L  T IM B E R  AGREEM ENT, 1 9 8 3 *

I .  P a r t i c i p a n t s

A f g h a n i s t a n J a p a n
A l g e r i a L i b e r i a
A u s t r a l i a L u x e m b o u r g * *
A u s t r i a M a l a y s i a
B a h r a i n M e x i c o
B e l g i u m * * M y a n m a r
B o l i v i a N e p a l
B r a z i l N e t h e r l a n d s
B u l g a r i a N e w  Z e a l a n d
C a m e r o o n N o r w a y
C a n a d a P a n a m a
C h i l e P a p u a  N e w  G u i n e a
C h i n a P a r a g u a y
C o l o m b i a P e r u  ■
C o n g o P h i l i p p i n e s
C o s t a  R i c a P o r t u g a l
C ô t e  d ' I v o i r e R e p u b l i c  o f  K o r e a
D e n m a r k R u s s i a n  F e d e r a t i o n
D o m i n i c a n  R e p u b l i c S l o v a k i a
E c u a d o r S p a i n
E g y p t S w e d e n
E l  S a l v a d o r S w i t z e r l a n d
E q u a t o r i a l  G u i n e a T h a i l a n d
F i n l a n d T r i n i d a d  a n d  T o b a g o
F r a n c e U n i t e d  K i n g d o m  o f  G r e a t  B r i t a i n
G a b o n a n d  N o r t h e r n  I r e l a n d
G e r m a n y U n i t e d  R e p u b l i c  o f  T a n z a n i a
G h a n a U n i t e d  S t a t e s  o f  A m e r i c a
G r e e c e V e n e z u e l a
H o n d u r a s
I n d o n e s i a *  * *
I r e l a n d
I t a l y E u r o p e a n  C o m m u n i t y

O b s e r v e r s

S t a t e s

D e m o c r a t i c  P e o p l e ' s  R e p u b l i c  o f  K o r e a  
I n d i a

* T h e  f u l l  l i s t  o f  p a r t i c i p a n t s  w a s  d i s t r i b u t e d  i n  d o c u m e n t s  
T D /T I M B E R . 2 / I N F . 1 ,  T D /T I M B E R . 2 / I N F . 2 ,  T D /T I M B E R . 2 / I N F . 3  a n d  T D /T I M B E R . 2 / I N F . 4

* *  B e l g i u m  r e p r e s e n t e d  L u x e m b o u r g  a t  t h e  f i r s t ,  s e c o n d  a n d  f o u r t h  p a r t s
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I n v i t e d  t o  p a r t i c i p a t e  p u r s u a n t  t o  G e n e r a l  A s s e m b l y  
r e s o l u t i o n  3 2 8 0  (X X I X )

P a n  A f r i c a n i s t  C o n g r e s s  o f  A z a n i a

U n i t e d  N a t i o n s

C o n v e n t i o n  o n  I n t e r n a t i o n a l  T r a d e  i n  E n d a n g e r e d  S p e c i e s  o f  W i l d  F a u n a  
a n d  F l o r a

E c o n o m i c  C o m m i s s i o n  f o r  E u r o p e  
U n i t e d  N a t i o n s  D e v e l o p m e n t  P r o g r a m m e  
U n i t e d  N a t i o n s  E n v i r o n m e n t  P r o g r a m m e

* * *
I n t e r n a t i o n a l  T r a d e  C e n t r e  U N C T A D /G A T T

S p e c i a l i z e d  a n d  r e l a t e d  a g e n c i e s

F o o d  a n d  A g r i c u l t u r e  O r g a n i z a t i o n  o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  
I n t e r n a t i o n a l  L a b o u r  O r g a n i s a t i o n  
I n t e r n a t i o n a l  M o n e t a r y  F u n d

* ★  ★
G e n e r a l  A g r e e m e n t  o n  T a r i f f s  a n d  T r a d e

I n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n

O r g a n i z a t i o n  o f  A f r i c a n  U n i t y

N o n - g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s

A d v i c e  a n d  R e s e a r c h  f o r  D e v e l o p m e n t  a n d  E n v i r o n m e n t
C e n t e r  f o r  E n e r g y  a n d  E n v i r o n m e n t a l  S t u d i e s
C e n t r e  f o r  R e s o u r c e  a n d  E n v i r o n m e n t a l  S t u d i e s
F r i e n d s  o f  t h e  E a r t h  { E n g l a n d ,  N o r t h e r n  I r e l a n d  a n d  W a l e s )
F r i e n d s  o f  t h e  E a r t h  ( G h a n a )
F r i e n d s  o f  t h e  E a r t h  ( U n i t e d  S t a t e s )
I n d o n e s i a n  N e t w o r k  f o r  F o r e s t  C o n s e r v a t i o n
I n t e r n a t i o n a l  A l l i a n c e  o f  t h e  I n d i g e n o u s - T r i b a l  P e o p l e s  o f  t h e  

T r o p i c a l  F o r e s t s
I n t e r n a t i o n a l  C o u n c i l  o f  E n v i r o n m e n t a l  L a w  
I n t e r n a t i o n a l  S t u d i e s  A s s o c i a t i o n
I n t e r n a t i o n a l  T e c h n i c a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A s s o c i a t i o n
N a t i o n a l  w i l d l i f e  F e d e r a t i o n
N u u - C h a h - N u l t h  T r i b a l  C o u n c i l
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A d o p t i o n  o f  t h e  r u l e s  o f  p r o c e d u r e

E l e c t i o n  o f  o f f i c e r s

C r e d e n t i a l s  o f  r e p r e s e n t a t i v e s

( a )  A p p o i n t m e n t  o f  t h e  C r e d e n t i a l s  C o m m i t t e e

( b )  R e p o r t  o f  t h e  C r e d e n t i a l s  C o m m i t t e e  
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A g r e e m e n t , 1 9 8  3

C o n s i d e r a t i o n  a n d  a d o p t i o n  o f  f i n a l  r e s o l u t i o n s  

O t h e r  b u s i n e s s .
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FORMAL ST AT EM EN T BY CONSUMER MEMBERS

T h e  S t a t e s  l i s t e d  b e l o w ,  a s  w e l l  a s  t h e  E u r o p e a n  C o m m u n i t y ,  p a r t i c i p a t i n g  
i n  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  f o r  t h e  N e g o t i a t i o n  o f  a  S u c c e s s o r  A g r e e m e n t  
t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 8 3 :

1 .  R e c o g n i z e  t h e  i m p o r t a n c e  o f  t h e  c o n s e r v a t i o n  a n d  s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  
o f  a l l  t y p e s  o f  f o r e s t s ,

2 .  N o t e  t h e  h i g h  s t a n d a r d  o f  s u s t a i n a b i l i t y  w h i c h  h a s  a l r e a d y  b e e n  a c h i e v e d  
b y  i n d i v i d u a l  c o u n t r i e s  i n  t h e  m a n a g e m e n t  o f  t h e i r  r e s p e c t i v e  f o r e s t s ,

3 .  A l s o  n o t e  t h e  n a t i o n a l  c o m m i t m e n t s  i n d i v i d u a l  G o v e r n m e n t s  h a v e  m a d e  t o  
t h e  s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  t h e i r  f o r e s t s  b y  t h e  y e a r  2 0 0 0 ,

4 .  F u r t h e r  n o t e  t h e  i n t e r n a t i o n a l  i n i t i a t i v e s  a l r e a d y  t a k e n  t o w a r d s  
s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  f o r e s t s ,  a s  w e l l  a s  t h o s e  t h a t  c o u l d  b e  
u n d e r t a k e n  i n  t h e  f u t u r e ,  a n d

ร .  A r e  c o n s c i o u s  o f  t h e  d e s i r a b i l i t y  o f  h a v i n g  a l l  t i m b e r - p r o d u c i n g  
c o u n t r i e s  m e e t  c o m p a r a b l y  h i g h  s t a n d a r d s  o f  s u s t a i n a b l e  f o r e s t  
m a n a g e m e n t .

6 .  A f f i r m  t h e r e f o r e  t h a t :

A l l  S t a t e s  l i s t e d  b e l o w  c o m m i t  t o  i m p l e m e n t  a p p r o p r i a t e  g u i d e l i n e s  
a n d  c r i t e r i a  f o r  s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  t h e i r  f o r e s t s  c o m p a r a b l e  
t o  t h o s e  d e v e l o p e d  b y  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  
O r g a n i z a t i o n ;

T h o s e  S t a t e s  w h i c h  h a v e  a l r e a d y  a c h i e v e d  a  h i g h  s t a n d a r d  o f  
s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  t h e i r  f o r e s t s  c o m m i t  t o  m a i n t a i n  a n d  
e n h a n c e  t h e  s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  t h e i r  f o r e s t s ;

O t h e r  S t a t e s  c o m m i t  t o  t h e  n a t i o n a l  o b j e c t i v e  o f  a c h i e v i n g  
s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  t h e i r  f o r e s t s  b y  t h e  y e a r  2 0 0 0 ;  a n d

A p p r o p r i a t e  r e s o u r c e s  s h o u l d  b e  p r o v i d e d  t o  d e v e l o p i n g  c o n s u m i n g  
c o u n t r i e s  t o  e n a b l e  t h e m  t o  a c h i e v e  t h e  o b j e c t i v e  o f  s u s t a i n a b l e  
f o r e s t  m a n a g e m e n t .

7 .  R e q u e s t  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  o n  T r a d e  
a n d  D e v e l o p m e n t  t o  p u b l i s h  a n d  c i r c u l a t e  t h i s  s t a t e m e n t  t o g e t h e r  w i t h  t h e  
o f f i c i a l  d o c u m e n t s  o f  t h e  C o n f e r e n c e .

A u s t r a l i a ,  A u s t r i a ,  C a n a d a ,  C h i n a ,  E u r o p e a n  C o m m u n i t y ,
B e l g i u m / L u x e m b o u r g ,  D e n m a r k ,  F r a n c e ,  G e r m a n y ,  G r e e c e ,  I r e l a n d ,  I t a l y ,  
N e t h e r l a n d s ,  P o r t u g a l ,  S p a i n ,  U n i t e d  K in g d o m  o f  G r e a t  B r i t a i n  a n d  
N o r t h e r n  I r e l a n d ,  F i n l a n d ,  J a p a n ,  N e w  Z e a l a n d ,  N o r w a y ,  R e p u b l i c  o f  K o r e a ,  
R u s s i a n  F e d e r a t i o n ,  S w e d e n ,  S w i t z e r l a n d ,  U n i t e d  S t a t e s  o f  A m e r i c a .
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R E S O L U T IO N  A D O PT E D  B Y  THE CO NFER EN CE

T h e  U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  f o r  t h e  N e g o t i a t i o n  o f  a  S u c c e s s o r  
A g r e e m e n t  t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 8 3 .

H a v i n g  m e t  i n  G e n e v a  f r o m  1 3  t o  1 6  A p r i l  1 9 9 3 ,  2 1  t o  2 5  J u n e  1 9 9 3 ,  4 t o  
1 5  O c t o b e r  1 9 9 3  a n d  f r o m  1 0  t o  2 6  J a n u a r y  1 9 9 4 ,

E x p r e s s i n g  i t s  g r a t i t u d e  f o r  t h e  f a c i l i t i e s  a n d  s e r v i c e s  p r o v i d e d  b y  t h e  
S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  U N C T A D ,

R e c o r d i n g  i t s  a p p r e c i a t i o n  o f  t h e  c o n t r i b u t i o n  m a d e  b y  t h e  P r e s i d e n t  o f .  
t h e  C o n f e r e n c e  a n d  b y  i t s  o t h e r  o f f i c e r s ,  a s  w e l l  a s  b y  t h e  s e c r e t a r i a t ,

H a v i n g  e s t a b l i s h e d  t h e  t e x t  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  
A g r e e m e n t ,  1 9 9 4 ,  i n  A r a b i c ,  C h i n e s e ,  E n g l i s h ,  F r e n c h ,  R u s s i a n  S in d  S p a n i s h ,

1 .  R e g u e s t s  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  t o  f o r w a r d  
c o p i e s  o f  t h e  t e x t  o f  t h e  A g r e e m e n t  t o  a l l  G o v e r n m e n t s  a n d  i n t e r g o v e r n m e n t a l  
o r g a n i z a t i o n s  i n v i t e d  t o  t h e  C o n f e r e n c e  f o r  t h e i r  c o n s i d e r a t i o n ;

2 .  R e q u e s t s  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  t o  a r r a n g e  f o r  
t h e  A g r e e m e n t  t o  b e  o p e n  f o r  s i g n a t u r e  a t  U n i t e d  N a t i o n s  H e a d q u a r t e r s  i n
N e w  Y o r k  d u r i n g  t h e  p e r i o d  l a i d  d o w n  i n  a r t i c l e  3 8  o f  t h e  A g r e e m e n t ;

3 .  D r a w s  a t t e n t i o n  t o  t h e  p r o c e d u r e s  a v a i l a b l e  t o  S t a t e s  a u id  t o  
i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s  r e f e r r e d  t o  i n  a r t i c l e  5  o f  t h e  A g r e e m e n t  t o  
b e c o m e  p a r t i e s  t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 9 4 ,  a n d  
i n v i t e s  t h e m  t o  d e p o s i t  t h e  a p p r o p r i a t e  i n s t r u m e n t s  t o  t h i s  e n d .

1 4 t h  ( c l o s i n g )  p l e n a r y  m e e t i n g

2 6  J a n u a r y  1 9 9 4
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R e c a l l i n g  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 8 3 ,  a n d  
r e c o g n i z i n g  t h e  w o r k  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  O r g a n i z a t i o n  a n d  i t s  
a c h i e v e m e n t s  s i n c e  i t s  i n c e p t i o n ,  i n c l u d i n g  a  s t r a t e g y  f o r  a c h i e v i n g  
i n t e r n a t i o n a l  t r a d e  i n  t r o p i c a l  t i m b e r  f r o m  s u s t a i n a b l y  m a n a g e d  s o u r c e s ,
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T y p e s  o f  F o r e s t s ,  a n d  t h e  r e l e v a n t  c h a p t e r s  o f  A g e n d a  2 1  a s  a d o p t e d  b y  t h e  
U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  o n  E n v i r o n m e n t  a n d  D e v e l o p m e n t  i n  J u n e  1 9 9 2 ,  i n  
R i o  d e  J a n e i r o ;  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  F r a m e w o r k  C o n v e n t i o n  o n  c l i m a t e  C h a n g e ;  a n d  
t h e  C o n v e n t i o n  o n  B i o l o g i c a l  D i v e r s i t y ,

R e c o g n i z i n g  t h e  i m p o r t a n c e  o f  t i m b e r  t o  t h e  e c o n o m i e s  o f  c o u n t r i e s  w i t h  
t i m b e r - p r o d u c i n g  f o r e s t s ,

F u r t h e r  r e c o g n i z i n g  t h e  n e e d  t o  p r o m o t e  a n d  a p p l y  c o m p a r a b l e  a n d  
a p p r o p r i a t e  g u i d e l i n e s  a n d  c r i t e r i a  f o r  t h e  m a n a g e m e n t ,  c o n s e r v a t i o n  a n d  
s u s t a i n a b l e  d e v e l o p m e n t  o f  a l l  t y p e s  o f  t i m b e r - p r o d u c i n g  f o r e s t s ,

T a k i n g  i n t o  a c c o u n t  t h e  l i n k a g e s  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  t r a d e  a n d  t h e  
i n t e r n a t i o n a l  t i m b e r  m a r k e t  a n d  t h e  n e e d  f o r  t a k i n g  a  g l o b a l  p e r s p e c t i v e  i n  
o r d e r  t o  i m p r o v e  t r a n s p a r e n c y  i n  t h e  i n t e r n a t i o n a l  t i m b e r  m a r k e t .

N o t i n g  t h e  c o m m i t m e n t  o f  a l l  m e m b e r s ,  m a d e  i n  B a l i ,  I n d o n e s i a ,  i n  
M a y  1 9 9 0 ,  t o  a c h i e v e  e x p o r t s  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  p r o d u c t s  f r o m  s u s t a i n a b l y  
m a n a g e d  s o u r c e s  b y  t h e  y e a r  2 0 0 0  a n d  r e c o g n i z i n g  P r i n c i p l e  1 0  o f  t h e  
N o n - L e g a l l y  B i n d i n g  A u t h o r i t a t i v e  s t a t e m e n t  o f  P r i n c i p l e s  f o r  a  G l o b a l  
C o n s e n s u s  o n  t h e  M a n a g e m e n t ,  C o n s e r v a t i o n  a n d  S u s t a i n a b l e  D e v e l o p m e n t  o f  a l l  
T y p e s  o f  F o r e s t s  w h i c h  s t a t e s  t h a t  n e w  a n d  a d d i t i o n a l  f i n a n c i a l  r e s o u r c e s  
s h o u l d  b e  p r o v i d e d  t o  d e v e l o p i n g  c o u n t r i e s  t o  e n a b l e  t h e m  t o  s u s t a i n a b l y  
m a n a g e ,  c o n s e r v e  a n d  d e v e l o p  t h e i r  f o r e s t s ,  i n c l u d i n g  t h r o u g h  a f f o r e s t a t i o n ,  
r e f o r e s t a t i o n  a n d  c o m b a t i n g  d e f o r e s t a t i o n  a n d  f o r e s t  a n d  l a n d  d e g r a d a t i o n .

N o t i n g  a l s o  t h e  s t a t e m e n t  o f  c o m m i t m e n t  t o  m a i n t a i n ,  o r  a c h i e v e  b y  t h e  
y e a r  2 0 0 0 ,  t h e  s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  t h e i r  r e s p e c t i v e  f o r e s t s  m a d e  b y  
c o n s u m i n g  m e m b e r s  w h o  a r e  p a r t i e s  t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  
A g r e e m e n t ,  1 9 8 3  a t  t h e  f o u r t h  s e s s i o n  o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  f o r  t h e  
N e g o t i a t i o n  o f  a  S u c c e s s o r  A g r e e m e n t  t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  
A g r e e m e n t ,  1 9 8 3  i n  G e n e v a  o n  2 1  J a n u a r y  1 9 9 4 ,

D e s i r i n g  t o  s t r e n g t h e n  t h e  f r a m e w o r k  o f  i n t e r n a t i o n a l  c o o p e r a t i o n  a n d  
p o l i c y  d e v e l o D m e n t  b e t w e e n  m e m b e r s  i n  f i n d i n g  s o l u t i o n s  t o  t h e  p r o b l e m s  f a c i n g  
t h e  t r o p i c a l  t i m b e r  e c o n o m y ,

H a v e  a g r e e d  a s  f o l l o w s :
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CHAPTER I ะ OBJECTIVES
Article 1

O b j e c t i v e s

R e c o g n i z i n g  t h e  s o v e r e i g n t y  o f  m e m b e r s  o v e r  t h e i r  n a t u r a l  r e s o u r c e s , a s  
d e f i n e d  i n  P r i n c i p l e  1  ( a )  o f  t h e  N o n - L e g a l l y  B i n d i n g  A u t h o r i t a t i v e  s t a t e m e n t  
o f  P r i n c i p l e s  f o r  a  G l o b a l  C o n s e n s u s  o n  t h e  M a n a g e m e n t ,  C o n s e r v a t i o n  a n d  
S u s t a i n a b l e  D e v e l o p m e n t  o f  a l l  T y p e s  o f  F o r e s t s ,  t h e  o b j e c t i v e s  o f  t h e  
I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 9 4  ( h e r e i n a f t e r  r e f e r r e d  t o  a s  
" t h i s  A g r e e m e n t " )  a r e :

( a )  T o  p r o v i d e  a n  e f f e c t i v e  f r a m e w o r k  f o r  c o n s u l t a t i o n ,  i n t e r n a t i o n a l  
c o o p e r a t i o n  a n d  p o l i c y  d e v e l o p m e n t  a m o n g  a l l  m e m b e r s  w i t h  r e g a r d  t o  a l l  
r e l e v a n t  a s p e c t s  o f  t h e  w o r l d  t i m b e r  e c o n o m y ;

( b )  T o  p r o v i d e  a  f o r u m  f o r  c o n s u l t a t i o n  t o  p r o m o t e  n o n - d i s c r i m i n a t o r y  
t i m b e r  t r a d e  p r a c t i c e s ;

( c )  T o  c o n t r i b u t e  t o  t h e  p r o c e s s  o f  s u s t a i n a b l e  d e v e l o p m e n t ;

( d )  T o  e n h a n c e  t h e  c a p a c i t y  o f  m e m b e r s  t o  i m p l e m e n t  a  s t r a t e g y  f o r  
a c h i e v i n g  e x p o r t s  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  a n d  t i m b e r  p r o d u c t s  f r o m  s u s t a i n a b l y  
m a n a g e d  s o u r c e s  b y  t h e  y e a r  2 0 0 Q ;

( e )  T o  p r o m o t e  t h e  e x p a n s i o n  a n d  d i v e r s i f i c a t i o n  o f  i n t e r n a t i o n a l  t r a d e  
i n  t r o p i c a l  t i m b e r  f r o m  s u s t a i n a b l e  s o u r c e s  b y  i m p r o v i n g  t h e  s t r u c t u r a l  
c o n d i t i o n s  i n  i n t e r n a t i o n a l  m a r k e t s ,  b y  t a k i n g  i n t o  a c c o u n t ,  o n  t h e  o n e  h a n d ,
a  l o n g - t e r m  i n c r e a s e  i n  c o n s u m p t i o n  a n d  c o n t i n u i t y  o f  s u p p l i e s ,  a n d ,  o n  t h e  
o t h e r ,  p r i c e s  w h i c h  r e f l e c t  t h e  c o s t s  o f  s u s t a i n a b l e  f o r e s t  m a n a g e m e n t  a n d  
w h i c h  a r e  r e m u n e r a t i v e  a n d  e q u i t a b l e  f o r  m e m b e r s ,  a n d  t h e  i m p r o v e m e n t  o f  
m a r k e t  a c c e s s ;

( f )  T o  p r o m o t e  a n d  s u p p o r t  r e s e a r c h  a n d  d e v e l o p m e n t  w i t h  a  v i e w  t o  
i m p r o v i n g  f o r e s t  m a n a g e m e n t  a n d  e f f i c i e n c y  o f  w o o d  u t i l i z a t i o n  a s  w e l l  a s  
i n c r e a s i n g  t h e  c a p a c i t y  t o  c o n s e r v e  a n d  e n h a n c e  o t h e r  f o r e s t  v a l u e s  i n  t i m b e r  
p r o d u c i n g  t r o p i c a l  f o r e s t s ;

( g )  T o  d e v e l o p  a n d  c o n t r i b u t e  t o w a r d s  m e c h a n i s m s  f o r  t h e  p r o v i s i o n  o f  
n e w  a n d  a d d i t i o n a l  f i n a n c i a l  r e s o u r c e s  a n d  e x p e r t i s e  n e e d e d  t o  e n h a n c e  t h e  
c a p a c i t y  o f  p r o d u c i n g  m e m b e r s  t o  a t t a i n  t h e  o b j e c t i v e s  o f  t h i s  A g r e e m e n t ;

( h )  T o  i m p r o v e  m a r k e t  i n t e l l i g e n c e  w i t h  a  v i e w  t o  e n s u r i n g  g r e a t e r  
t r a n s p a r e n c y  i n  t h e  i n t e r n a t i o n a l  t i m b e r  m a r k e t ,  i n c l u d i n g  t h e  g a t h e r i n g ,  
c o m p i l a t i o n ,  a n d  d i s s e m i n a t i o n  o f  t r a d e  r e l a t e d  d a t a ,  i n c l u d i n g  d a t a  r e l a t e d  
t o  s p e c i e s  b e i n g  t r a d e d ;

( i )  T o  p r o m o t e  i n c r e a s e d  a n d  f u r t h e r  p r o c e s s i n g  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  f r o m  
s u s t a i n a b l e  s o u r c e s  i n  p r o d u c i n g  m e m b e r  c o u n t r i e s  w i t h  a  v i e w  t o  p r o m o t i n g  
t h e i r  i n d u s t r i a l i z a t i o n  a n d  t h e r e b y  i n c r e a s i n g  t h e i r  e m p l o y m e n t  o p p o r t u n i t i e s  
a n d  e x p o r t  e a r n i n g s ;
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( j )  T o  e n c o u r a g e  m e m b e r s  t o  s u p p o r t  a n d  d e v e l o p  i n d u s t r i a l  t r o p i c a l  
t i m b e r  r e f o r e s t a t i o n  a n d  f o r e s t  m a n a g e m e n t  a c t i v i t i e s  a s  w e l l  a s  
r e h a b i l i t a t i o n  o f  d e g r a d e d  f o r e s t  l a n d ,  w i t h  d u e  r e g a r d  f o r  t h e  i n t e r e s t s  o f  
l o c a l  c o m m u n i t i e s  d e p e n d e n t  o n  f o r e s t  r e s o u r c e s  ;

( k )  T o  i m p r o v e  m a r k e t i n g  a n d  d i s t r i b u t i o n  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  e x p o r t s  
f r o m  s u s t a i n a b l y  m a n a g e d  s o u r c e s ;

( l )  T o  e n c o u r a g e  m e m b e r s  t o  d e v e l o p  n a t i o n a l  p o l i c i e s  a i m e d  a t  
s u s t a i n a b l e  u t i l i z a t i o n  a n d  c o n s e r v a t i o n  o f  t i m b e r  p r o d u c i n g  f o r e s t s  a n d  t h e i r  
g e n e t i c  r e s o u r c e s  a n d  a t  m a i n t a i n i n g  t h e  e c o l o g i c a l  b a l a n c e  i n  t h e  r e g i o n s  
c o n c e r n e d ,  i n  t h e  c o n t e x t  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  t r a d e ;

(m ) T o  p r o m o t e  t h e  a c c e s s  t o ,  a n d  t r a n s f e r  o f ,  t e c h n o l o g i e s  a n d  
t e c h n i c a l  c o o p e r a t i o n  t o  i m p l e m e n t  t h e  o b j e c t i v e s  o f  t h i s  A g r e e m e n t ,  i n c l u d i n g  
o n  c o n c e s s i o n a l  a n d  p r e f e r e n t i a l  t e r m s  a n d  c o n d i t i o n s ,  a s  m u t u a l l y  a g r e e d ;  a n d

(ท )  T o  e n c o u r a g e  i n f o r m a t i o n - s h a r i n g  o n  t h e  i n t e r n a t i o n a l  t i m b e r  
m a r k e t .
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CHAPTER II. DEFINITIONS
A rticle 2

D e f i n i t i o n s

F o r  t h e  p u r p o s e s  o f  t h i s  A g r e e m e n t  ะ

1 .  " T r o p i c a l  t i m b e r "  m e a n s  n o n - c o n i f e r o u s  t r o p i c a l  w o o d  f o r  i n d u s t r i a l  u s e s ,  
w h i c h  g r o w s  o r  i s  p r o d u c e d  i n  t h e  c o u n t r i e s  s i t u a t e d  b e t w e e n  t h e  T r o p i c  o f  
C a n c e r  a n d  t h e  T r o p i c  o f  C a p r i c o r n .  T h e  t e r m  c o v e r s  l o g s ,  s a w n w o o d ,  v e n e e r  
s h e e t s  a n d  p l y w o o d .  P l y w o o d  w h i c h  i n c l u d e s  i n  s o m e  m e a s u r e  c o n i f e r s  o f  
t r o p i c a l  o r i g i n  s h a l l  a l s o  b e  c o v e r e d  b y  t h i s  d e f i n i t i o n ;

2 .  " F u r t h e r  p r o c e s s i n g "  m e a n s  t h e  t r a n s f o r m a t i o n  o f  l o g s  i n t o  p r i m a r y  w o o d  
p r o d u c t s ,  s e m i - f i n i s h e d  a n d  f i n i s h e d  p r o d u c t s  m a d e  w h o l l y  o r  a l m o s t  w h o l l y  o f  
t r o p i c a l  t i m b e r ;

3 .  " M e m b e r "  m e a n s  a  G o v e r n m e n t  o r  a n  i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n  r e f e r r e d  
t o  i n  a r t i c l e  5  w h i c h  h a s  c o n s e n t e d  t o  b e  b o u n d  b y  t h i s  A g r e e m e n t  w h e t h e r  i t
i s  i n  f o r c e  p r o v i s i o n a l l y  o r  d e f i n i t i v e l y ;

4 .  " P r o d u c i n g  m e m b e r "  m e a n s  a n y  c o u n t r y  w i t h  t r o p i c a l  f o r e s t  r e s o u r c e s  
a n d / o r  a  n e t  e x p o r t e r  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  i n  v o l u m e  t e r m s  w h i c h  i s  l i s t e d  i n  
a n n e x  A  a n d  w h i c h  b e c o m e s  a  p a r t y  t o  t h i s  A g r e e m e n t ,  o r  a n y  c o u n t r y  w i t h  
t r o p i c a l  f o r e s t  r e s o u r c e s  a n d / o r  a  n e t  e x p o r t e r  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  i n  v o l u m e  
t e r m s  w h i c h  i s  n o t  s o  l i s t e d  a n d  w h i c h  b e c o m e s  a  p a r t y  t o '  t h i s  A g r e e m e n t  a n d  
w h i c h  t h e  C o u n c i l ,  w i t h  t h e  c o n s e n t  o f  t h a t  c o u n t r y ,  d e c l a r e s  t o  b e  a  
p r o d u c i n g  m e m b e r ;

5 .  " C o n s u m i n g  m e m b e r "  m e a n s  a n y  c o u n t r y  l i s t e d  i n  a n n e x  B  w h i c h  b e c o m e s  a  
p a r t y  t o  t h i s  A g r e e m e n t ,  o r  a n y  c o u n t r y  n o t  s o  l i s t e d  w h i c h  b e c o m e s  a  p a r t y  t o  
t h i s  A g r e e m e n t  a n d  w h i c h  t h e  C o u n c i l ,  w i t h  t h e  c o n s e n t  o f  t h a t  c o u n t r y ,  
d e c l a r e s  t o  b e  a  c o n s u m i n g  m e m b e r ;

6 .  " O r g a n i z a t i o n "  m e a n s  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  O r g a n i z a t i o n  
e s t a b l i s h e d  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  a r t i c l e  3 ;

7 .  " C o u n c i l "  m e a n s  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  C o u n c i l  e s t a b l i s h e d  i n  
a c c o r d a n c e  w i t h  a r t i c l e  6 ;

8 .  " S p e c i a l  v o t e ” m e a n s  a  v o t e  r e q u i r i n g  a t  l e a s t  t w o  t h i r d s  o f  t h e  v o t e s  
c a s t  b y  p r o d u c i n g  m e m b e r s  p r e s e n t  a n d  v o t i n g  a n d  a t  l e a s t  6 0  p e r  c e n t  o f  t h e  
v o t e s  c a s t  b y  c o n s u m i n g  m e m b e r s  p r e s e n t  a n d  v o t i n g ,  c o u n t e d  s e p a r a t e l y ,  o n  
c o n d i t i o n  t h a t  t h e s e  v o t e s  a r e  c a s t  b y  a t  l e a s t  h a l f  o f  t h e  p r o d u c i n g  m e m b e r s  
p r e s e n t  a n d  v o t i n g  a n d  a t  l e a s t  h a l f  o f  t h e  c o n s u m i n g  m e m b e r s  p r e s e n t  a n d  
v o t i n g  ;
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9 .  " S i m p l e  d i s t r i b u t e d  m a j o r i t y  v o t e "  m e a n s  a  v o t e  r e q u i r i n g  m o r e  t h a n  h a l f  
o f  t h e  v o t e s  c a s t  b y  p r o d u c i n g  m e m b e r s  p r e s e n t  a n d  v o t i n g  a n d  m o r e  t h a n  h a l f  
o f  t h e  v o t e s  c a s t  b y  c o n s u m i n g  m e m b e r s  p r e s e n t  a n d  v o t i n g ,  c o u n t e d  s e p a r a t e l y ;

1 0 .  " F i n a n c i a l  y e a r "  m e a n s  t h e  p e r i o d  f r o m  1  J a n u a r y  t o  3 1  D e c e m b e r  
i n c l u s i v e  ;

1 1 .  " F r e e l y  u s a b l e  c u r r e n c i e s "  m e a n s  t h e  d e u t s c h e  m a r k ,  t h e  F r e n c h  f r a n c ,  t h e  
J a p a n e s e  y e n ,  t h e  p o u n d  s t e r l i n g ,  t h e  U n i t e d  S t a t e s  d o l l a r  a n d  a n y  o t h e r  
c u r r e n c y  w h i c h  h a s  b e e n  d e s i g n a t e d  f r o m  t i m e  t o  t i m e  b y  a  c o m p e t e n t  
i n t e r n a t i o n a l  m o n e t a r y  o r g a n i z a t i o n  a s  b e i n g  i n  f a c t  w i d e l y  u s e d  t o  m a k e  
p a y m e n t s  f o r  i n t e r n a t i o n a l  t r a n s a c t i o n s  a n d  w i d e l y  t r a d e d  i n  t h e  p r i n c i p a l  
e x c h a n g e  m a r k e t s .
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CHAPTER III. ORGANIZATION AND ADMINISTRATION
A rticle 3

H e a d q u a r t e r s  a n d  s t r u c t u r e  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  
T r o p i c a l  T i m b e r  O r g a n i z a t i o n

1 .  T h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  O r g a n i z a t i o n  e s t a b l i s h e d  b y  t h e  
I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 0 3  s h a l l  c o n t i n u e  i n  b e i n g  f o r  t h e  
p u r p o s e s  o f  a d m i n i s t e r i n g  t h e  p r o v i s i o n s  a n d  s u p e r v i s i n g  t h e  o p e r a t i o n  o f  t h i s  
A g r e e m e n t .

2 .  T h e  O r g a n i z a t i o n  s h a l l  f u n c t i o n  t h r o u g h  t h e  C o u n c i l  e s t a b l i s h e d  u n d e r  
a r t i c l e  6 ,  t h e  c o m m i t t e e s  a n d  o t h e r  s u b s i d i a r y  b o d i e s  r e f e r r e d  t o  i n  
a r t i c l e  2 6  a n d  t h e  E x e c u t i v e  D i r e c t o r  a n d  s t a f f .

3 .  T h e  h e a d q u a r t e r s  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n  s h a l l  b e  i n  Y o k o h a m a ,  u n l e s s  t h e  
C o u n c i l ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  d e c i d e s  o t h e r w i s e .

4 .  T h e  h e a d q u a r t e r s  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n  s h a l l  a t  a l l  t i m e s  b e  l o c a t e d  i n  t h e  
t e r r i t o r y  o f  a  m e m b e r .

A r t i c l e  4

M e m b e r s h i p  i n  t h e  O r g a n i z a t i o n

T h e r e  s h a l l  b e  t w o  c a t e g o r i e s  o f  m e m b e r s h i p  i n  t h e  O r g a n i z a t i o n ,  n a m e l y :

( a )  P r o d u c i n g ;  a n d

( b )  C o n s u m i n g .

A r t i c l e  5

M e m b e r s h i p  b y  i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s

1 .  A n y  r e f e r e n c e  i n  t h i s  A g r e e m e n t  t o  " G o v e r n m e n t s "  s h a l l  b e  c o n s t r u e d  a s  
i n c l u d i n g  t h e  E u r o p e a n  C o m m u n i t y  a n d  a n y  o t h e r  i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n  
h a v i n g  r e s p o n s i b i l i t i e s  i n  r e s p e c t  o f  t h e  n e g o t i a t i o n ,  c o n c l u s i o n  a n d  
a p p l i c a t i o n  o f  i n t e r n a t i o n a l  a g r e e m e n t s ,  i n  p a r t i c u l a r  c o m m o d i t y  a g r e e m e n t s .  
A c c o r d i n g l y ,  a n y  r e f e r e n c e  i n  t h i s  A g r e e m e n t  t o  s i g n a t u r e ,  r a t i f i c a t i o n ,  
a c c e p t a n c e  o r  a p p r o v a l ,  o r  t o  n o t i f i c a t i o n  o f  p r o v i s i o n a l  a p p l i c a t i o n ,  o r  t o  
a c c e s s i o n  s h a l l ,  i n  t h e  c a s e  o f  s u c h  i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s ,  b e  
c o n s t r u e d  a s  i n c l u d i n g  a  r e f e r e n c e  t o  s i g n a t u r e ,  r a t i f i c a t i o n ,  a c c e p t a n c e  o r  
a p p r o v a l ,  o r  t o  n o t i f i c a t i o n  o f  p r o v i s i o n a l  a p p l i c a t i o n ,  o r  t o  a c c e s s i o n ,  b y  
s u c h  i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s .

2 .  I n  t h e  c a s e  o f  v o t i n g  o n  m a t t e r s  w i t h i n  t h e i r  c o m p e t e n c e ,  s u c h  
i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s  s h a l l  v o t e  w i t h  a  n u m b e r  o f  v o t e s  e q u a l  t o  t h e  
t o t a l  n u m b e r  o f  v o t e s  a t t r i b u t a b l e  t o  t h e i r  m e m b e r  S t a t e s  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  
a r t i c l e  1 0 .  I n  s u c h  c a s e s ,  t h e  m e m b e r  s t a t e s  o f  s u c h  i n t e r g o v e r n m e n t a l  
o r g a n i z a t i o n s  s h a l l  n o t  b e  e n t i t l e d  t o  e x e r c i s e  t h e i r  i n d i v i d u a l  v o t i n g  
r i g h t s .
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CH APTE R  I V .  IN T E R N A T IO N A L  T R O P IC A L  T IM B E R  C O U N C IL

A r t i c l e  6

C o m p o s i t i o n  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  C o u n c i l

1 .  T h e  h i g h e s t  a u t h o r i t y  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n  s h a l l  b e  t h e  I n t e r n a t i o n a l  
T r o p i c a l  T i m b e r  C o u n c i l ,  w h i c h  s h a l l  c o n s i s t  o f  a l l  t h e  m e m b e r s  o f  t h e  
O r g a n i z a t i o n .

2 .  E a c h  m e m b e r  s h a l l  b e  r e p r e s e n t e d  i n  t h e  C o u n c i l  b y  o n e  r e p r e s e n t a t i v e  a n d  
m a y  d e s i g n a t e  a l t e r n a t e s  a n d  a d v i s e r s  t o  a t t e n d  s e s s i o n s  o f  t h e  C o u n c i l .

3 .  A n  a l t e r n a t e  r e p r e s e n t a t i v e  s h a l l  b e  e m p o w e r e d  t o  a c t  a n d  v o t e  o n  b e h a l f  
o f  t h e  r e p r e s e n t a t i v e  d u r i n g  t h e  l a t t e r ' s  a b s e n c e  o r  i n  s p e c i a l  c i r c u m s t a n c e s .

A r t i c l e  7

P o w e r s  a n d  f u n c t i o n s  o f  t h e  C o u n c i l

1 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  e x e r c i s e  a l l  s u c h  p o w e r s  a n d  p e r f o r m  o r  a r r a n g e  f o r  t h e  
p e r f o r m a n c e  o f  a l l  s u c h  f u n c t i o n s  a s  a r e  n e c e s s a r y  t o  c a r r y  o u t  t h e  p r o v i s i o n s  
o f  t h i s  A g r e e m e n t .

ว . .  T h e  C o u n c i l  s h a l l ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  a d o p t  s u c h  r u l e s  a n d  r e g u l a t i o n s  a s  
a r e  n e c e s s a r y  t o  c a r r y  o u t  t h e  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  A g r e e m e n t  a n d  a s  a r e  
c o n s i s t e n t  t h e r e w i t h ,  i n c l u d i n g  i t s  o w n  r u l e s  o f  p r o c e d u r e  a n d  t h e  f i n a n c i a l  
r u l e s  a n d  s t a f f  r e g u l a t i o n s  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n .  S u c h  f i n a n c i a l  r u l e s  s h a l l ,  
i n t e r  a l i a , g o v e r n  t h e  r e c e i p t  a n d  e x p e n d i t u r e  o f  f u n d s  u n d e r  t h e  
A d m i n i s t r a t i v e  A c c o u n t ,  t h e  S p e c i a l  A c c o u n t  a n d  t h e  B a l i  P a r t n e r s h i p  F u n d .
T h e  C o u n c i l  m a y ,  i n  i t s  r u l e s  o f  p r o c e d u r e ,  p r o v i d e  f o r  a  p r o c e d u r e  w h e r e b y  i t  
m a y ,  w i t h o u t  m e e t i n g ,  d e c i d e  s p e c i f i c  q u e s t i o n s .

3 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  k e e p  s u c h  r e c o r d s  a s  a r e  r e q u i r e d  f o r  t h e  p e r f o r m a n c e  
o f  i t s  f u n c t i o n s  u n d e r  t h i s  A g r e e m e n t .

A r t i c l e  8

C h a i r m a n  a n d  V i c e - C h a i r m a n  o f  t h e  C o u n c i l

1 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  e l e c t  f o r  e a c h  c a l e n d a r  y e a r  a  C h a i r m a n  a n d  a  
V i c e - C h a i r m a n ,  w h o s e  s a l a r i e s  s h a l l  n o t  b e  p a i d  b y  t h e  O r g a n i z a t i o n .

2 .  T h e  C h a i r m a n  a n d  t h e  V i c e - C h a i r m a n  s h a l l  b e  e l e c t e d ,  o n e  f r o m  a m o n g  t h e  
r e p r e s e n t a t i v e s  o f  p r o d u c i n g  m e m b e r s  a n d  t h e  o t h e r  f r o m  a m o n g  t h e  
r e p r e s e n t a t i v e s  o f  c o n s u m i n g  m e m b e r s .  T h e s e  o f f i c e s  s h a l l  a l t e r n a t e  e a c h  y e a r  
b e t w e e n  t h e  t w o  c a t e g o r i e s  o f  m e m b e r s ,  p r o v i d e d ,  h o w e v e r ,  t h a t  t h i s  s h a l l  n o t  
p r o h i b i t  t h e  r e - e l e c t i o n  o f  e i t h e r  o r  b o t h ,  u n d e r  e x c e p t i o n a l  c i r c u m s t a n c e s ,  
b y  s p e c i a l  v o t e  o f  t h e  C o u n c i l .

3 .  I n  t h e  t e m p o r a r y  a b s e n c e  o f  t h e  C h a i r m a n ,  t h e  V i c e - C h a i r m a n  s h a l l  a c t  i n  
h i s  p l a c e . I n  t h e  t e m p o r a r y  a b s e n c e  o f  b o t h  t h e  C h a i r m a n  a n d  t h e  
V i c e - C h a i r m a n ,  o r  i n  t h e  a b s e n c e  o f  o n e  o r  b o t h  o f  t h e m  f o r  t h e  r e s t  o f  t h e  
t e r m  f o r  w h i c h  t h e y  w e r e  e l e c t e d ,  t h e  C o u n c i l  m a y  e l e c t  n e w  o f f i c e r s  f r o m
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a m o n g  t h e  r e p r e s e n t a t i v e s  o f  t h e  p r o d u c i n g  m e m b e r s  a n d / o r  f r o m  a m o n g  t h e  
r e p r e s e n t a t i v e s  o f  t h e  c o n s u m i n g  m e m b e r s ,  a s  t h e  c a s e  m a y  b e ,  o n  a  t e m p o r a r y  
b a s i s  o r  f o r  t h e  r e s t  o f  t h e  t e r m  f o r  w h i c h  t h e  p r e d e c e s s o r  o r  p r e d e c e s s o r s  
w e r e  e l e c t e d .

A r t i c l e  9

S e s s i o n s  o f  t h e  C o u n c i l

1 .  A s  a  g e n e r a l  r u l e ,  t h e  C o u n c i l  s h a l l  h o l d  a t  l e a s t  o n e  r e g u l a r  s e s s i o n  a  
y e a r .

2 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  m e e t  i n  s p e c i a l  s e s s i o n  w h e n e v e r  i t  s o  d e c i d e s  o r  a t  
t h e  r e q u e s t  o f  ะ

( a )  T h e  E x e c u t i v e  D i r e c t o r ,  i n  a g r e e m e n t  w i t h  t h e  C h a i r m a n  o f  t h e  
C o u n c i l ;  o r

( b )  A  m a j o r i t y  o f  p r o d u c i n g  m e m b e r s  o r  a  m a j o r i t y  o f  c o n s u m i n g  
m e m b e r s  ; o r

( c )  M e m b e r s  h o l d i n g  a t  l e a s t  s o o  v o t e s .

3 .  S e s s i o n s  o f  t h e  C o u n c i l  s h a l l  b e  h e l d  a t  t h e  h e a d q u a r t e r s  o f  t h e  
O r g a n i z a t i o n  u n l e s s  t h e  C o u n c i l ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  d e c i d e s  o t h e r w i s e .  I f  o n  
t h e  i n v i t a t i o n  o f  a n y  m e m b e r  t h e  C o u n c i l  m e e t s  e l s e w h e r e  t h a n  a t  t h e  
h e a d q u a r t e r s  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n ,  t h a t  m e m b e r  s h a l l  p a y  t h e  a d d i t i o n a l  c o s t  o f  
h o l d i n g  t h e  m e e t i n g  a w a y  f r o m  h e a d q u a r t e r s .

4 .  N o t i c e  o f  a n y  s e s s i o n s  a n d  t h e  a g e n d a  f o r  s u c h  s e s s i o n s  s h a l l  b e  
c o m m u n i c a t e d  t o  m e m b e r s  b y  t h e  E x e c u t i v e  D i r e c t o r  a t  l e a s t  s i x  w e e k s  i n  
a d v a n c e ,  e x c e p t  i n  c a s e s  o f  e m e r g e n c y ,  w h e n  n o t i c e  s h a l l  b e  c o m m u n i c a t e d  a t  
l e a s t  s e v e n  d a y s  i n  a d v a n c e .

A r t i c l e  1 0

D i s t r i b u t i o n  o f  v o t e s

1 .  T h e  p r o d u c i n g  m e m b e r s  s h a l l  t o g e t h e r  h o l d  1 , 0 0 0  v o t e s  a n d  t h e  c o n s u m i n g  
m e m b e r s  s h a l l  t o g e t h e r  h o l d  1 , 0 0 0  v o t e s .

2 .  T h e  v o t e s  o f  t h e  p r o d u c i n g  m e m b e r s  s h a l l  b e  d i s t r i b u t e d  a s  f o l l o w s :

( a )  F o u r  h u n d r e d  v o t e s  s h a l l  b e  d i s t r i b u t e d  e q u a l l y  a m o n g  t h e  t h r e e  
p r o d u c i n g  r e g i o n s  o f  A f r i c a ,  A s i a - P a c i f i c  a n d  L a t i n  A m e r i c a .  T h e  v o t e s  t h u s  
a l l o c a t e d  t o  e a c h  o f  t h e s e  r e g i o n s  s h a l l  t h e n  b e  d i s t r i b u t e d  e q u a l l y  a m o n g  t h e  
p r o d u c i n g  m e m b e r s  o f  t h a t  r e g i o n ,-

( b )  T h r e e  h u n d r e d  v o t e s  s h a l l  b e  d i s t r i b u t e d  a m o n g  t h e  p r o d u c i n g  
m e m b e r s  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e i r  r e s p e c t i v e  s h a r e s  o f  t h e  t o t a l  t r o p i c a l  
f o r e s t  r e s o u r c e s  o f  a l l  p r o d u c i n g  m e m b e r s ;  a n d
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( c )  T h r e e  h u n d r e d  v o t e s  s h a l l  b e  d i s t r i b u t e d  a m o n g  t h e  p r o d u c i n g  
m e m b e r s  i n  p r o p o r t i o n  t o  t h e  a v e r a g e  o f  t h e  v a l u e s  o f  t h e i r  r e s p e c t i v e  n e t  
e x p o r t s  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  d u r i n g  t h e  m o s t  r e c e n t  t h r e e - y e a r  p e r i o d  f o r  w h i c h  
d e f i n i t i v e  f i g u r e s  a r e  a v a i l a b l e .

3 .  N o t w i t h s t a n d i n g  t h e  p r o v i s i o n s  o f  p a r a g r a p h  2 o f  t h i s  a r t i c l e ,  t h e  t o t a l
v o t e s  a l l o c a t e d  t o  t h e  p r o d u c i n g  m e m b e r s  f r o m  t h e  A f r i c a n  r e g i o n ,  c a l c u l a t e d  
i n  a c c o r d a n c e  w i t h  p a r a g r a p h  2  o f  t h i s  a r t i c l e ,  s h a l l  b e  d i s t r i b u t e d  e q u a l l y  
a m o n g  a l l  p r o d u c i n g  m e m b e r s  f r o m  t h e  A f r i c a n  r e g i o n .  I f  t h e r e  a r e  a n y  
r e m a i n i n g  v o t e s ,  e a c h  o f  t h e s e  v o t e s  s h a l l  b e  a l l o c a t e d  t o  a  p r o d u c i n g  m e m b e r  
f r o m  t h e  A f r i c a n  r e g i o n :  t h e  f i r s t  t o  t h e  p r o d u c i n g  m e m b e r  w h i c h  i s  a l l o c a t e d
t h e  h i g h e s t  n u m b e r  o f  v o t e s  c a l c u l a t e d  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  p a r a g r a p h  2  o f  t h i s  ■ 
a r t i c l e ,  t h e  s e c o n d  t o  t h e  p r o d u c i n g  m e m b e r  w h i c h  i s  a l l o c a t e d  t h e  s e c o n d  
h i g h e s t  n u m b e r  o f  v o t e s ,  a n d  s o  o n  u n t i l  a l l  t h e  r e m a i n i n g  v o t e s  h a v e  b e e n  
d i s t r i b u t e d .

4 .  F o r  p u r p o s e s  o f  t h e  c a l c u l a t i o n  o f  t h e  d i s t r i b u t i o n  o f  v o t e s  u n d e r - 
p a r a g r a p h  2  ( b )  o f  t h i s  a r t i c l e ,  " t r o p i c a l  f o r e s t  r e s o u r c e s "  m e a n s  p r o d u c t i v e  
c l o s e d  b r o a d l e a v e d  f o r e s t s  a s  d e f i n e d  b y  t h e  F o o d  a n d  A g r i c u l t u r e  O r g a n i z a t i o n  
( F A O ) .

5 .  T h e  v o t e s  o f  t h e  c o n s u m i n g  m e m b e r s  s h a l l  b e  d i s t r i b u t e d  a s  f o l l o w s :  e a c h
c o n s u m i n g  m e m b e r  s h a l l  h a v e  1 0  i n i t i a l  v o t e s :  t h e  r e m a i n i n g  v o t e s  s h a l l  b e
d i s t r i b u t e d  a m o n g  t h e  c o n s u m i n g  m e m b e r s  i n  p r o p o r t i o n  t o  t h e  a v e r a g e  v o l u m e  o f  
t h e i r  r e s p e c t i v e  n e t  i m p o r t s  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  d u r i n g  t h e  t h r e e - y e a r  p e r i o d  
c o m m e n c i n g  f o u r  c a l e n d a r  y e a r s  p r i o r  t o  t h e  d i s t r i b u t i o n  o f  v o t e s .

6 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  d i s t r i b u t e  t h e  v o t e s  f o r  e a c h  f i n a n c i a l  y e a r  a t  t h e  
b e g i n n i n g  o f  i t s  f i r s t  s e s s i o n  o f  t h a t  y e a r  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  p r o v i s i o n s  
o f  t h i s  a r t i c l e .  S u c h  d i s t r i b u t i o n  s h a l l  r e m a i n  i n  e f f e c t  f o r  t h e  r e s t  o f  
t h a t  y e a r ,  e x c e p t  a s  p r o v i d e d  f o r  i n  p a r a g r a p h  7  o f  t h i s  a r t i c l e .

7 .  W h e n e v e r  t h e  m e m b e r s h i p  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n  c h a n g e s  o r  w h e n  a n y  m e m b e r  
h a s  i t s  v o t i n g  r i g h t s  s u s p e n d e d  o r  r e s t o r e d  u n d e r  a n y  p r o v i s i o n  o f  t h i s  
A g r e e m e n t ,  t h e  C o u n c i l  s h a l l  r e d i s t r i b u t e  t h e  v o t e s  w i t h i n  t h e  a f f e c t e d  
c a t e g o r y  o r  c a t e g o r i e s  o f  m e m b e r s  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  
a r t i c l e .  T h e  C o u n c i l  s h a l l ,  i n  t h a t  e v e n t ,  d e c i d e  w h e n  s u c h  r e d i s t r i b u t i o n  
s h a l l  b e c o m e  e f f e c t i v e .

8 .  T h e r e  s h a l l  b e  n o  f r a c t i o n a l  v o t e s .

A r t i c l e  1 1

V o t i n g  p r o c e d u r e  o f  t h e  C o u n c i l

1 . E a c h  m e m b e r  s h a l l  b e  e n t i t l e d  t o  c a s t  t h e  n u m b e r  o f  v o t e s  i t  h o l d s  a n d  n o  
m e m b e r  s h a l l  b e  e n t i t l e d  t o  d i v i d e  i t s  v o t e s .  A  m e m b e r  m a y ,  h o w e v e r ,  c a s t  
d i f f e r e n t l y  f r o m  s u c h  v o t e s  a n y  v o t e s  w h i c h  i t  i s  a u t h o r i z e d  t o  c a s t  u n d e r  
p a r a g r a p h  2 o f  t h i s  a r t i c l e .

2 .  B y  w r i t t e n  n o t i f i c a t i o n  t o  t h e  C h a i r m a n  o f  t h e  C o u n c i l ,  a n y  p r o d u c i n g  
m e m b e r  m a y  a u t h o r i z e ,  u n d e r  i t s  o w n  r e s p o n s i b i l i t y ,  a n y  o t h e r  p r o d u c i n g
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m e m b e r ,  a n d  a n y  c o n s u m i n g  m e m b e r  m a y  a u t h o r i z e ,  u n d e r  i t s  o w n  r e s p o n s i b i l i t y ,  
a n y  o t h e r  c o n s u m i n g  m e m b e r ,  t o  r e p r e s e n t  i t s  i n t e r e s t s  a n d  t o  c a s t  i t s  v o t e s  
a t  a n y  m e e t i n g  o f  t h e  C o u n c i l . -

3 .  W h en  a b s t a i n i n g ,  a  m e m b e r  s h a l l  b e  d e e m e d  n o t  t o  h a v e  c a s t  i t s  v o t e s .

A r t i c l e  1 2

D e c i s i o n s  a n d  r e c o m m e n d a t i o n s  o f  t h e  C o u n c i l

1 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  e n d e a v o u r  t o  t a k e  a l l  d e c i s i o n s  a n d  t o  m a k e  a l l  
r e c o m m e n d a t i o n s  b y  c o n s e n s u s .  I f  c o n s e n s u s  c a n n o t  b e  r e a c h e d ,  t h e  C o u n c i l  
s h a l l  t a k e  a l l  d e c i s i o n s  a n d  m a k e  a l l  r e c o m m e n d a t i o n s  b y  a  s i m p l e  d i s t r i b u t e d  
m a j o r i t y  v o t e ,  u n l e s s  t h i s  A g r e e m e n t  p r o v i d e s  f o r  a  s p e c i a l  v o t e .

2 .  W h e r e  a  m e m b e r  a v a i l s  i t s e l f  o f  t h e  p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  1 1 ,  
p a r a g r a p h  2 ,  a n d  i t s  v o t e s  a r e  c a s t  a t  a  m e e t i n g  o f  t h e  C o u n c i l ,  s u c h  m e m b e r  
s h a l l ,  f o r  t h e  p u r p o s e s  o f  p a r a g r a p h  1  o f  t h i s  a r t i c l e ,  b e  c o n s i d e r e d  a s  
p r e s e n t  a n d  v o t i n g .

A r t i c l e  1 3

Q u o r u m  f o r  t h e  C o u n c i l

1 .  T h e  q u o r u m  f o r  a n y  m e e t i n g  o f  t h e  C o u n c i l  s h a l l  b e  t h e  p r e s e n c e  o f  a  
m a j o r i t y  o f  m e m b e r s  o f  e a c h  c a t e g o r y  r e f e r r e d  t o  i n  a r t i c l e  4 ,  p r o v i d e d  t h a t  
s u c h  m e m b e r s  h o l d  a t  l e a s t  t w o  t h i r d s  o f  t h e  t o t a l  v o t e s  i n  t h e i r  r e s p e c t i v e  
c a t e g o r i e s .

2 .  I f  t h e r e  i s  n o  q u o r u m  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  p a r a g r a p h  1  o f  t h i s  a r t i c l e  o n  
t h e  d a y  f i x e d  f o r  t h e  m e e t i n g  a n d  o n  t h e  f o l l o w i n g  d a y ,  t h e  q u o r u m  o n  t h e  
s u b s e q u e n t  d a y s  o f  t h e  s e s s i o n  s h a l l  b e  t h e  p r e s e n c e  o f  a  m a j o r i t y  o f  m e m b e r s  
o f  e a c h  c a t e g o r y  r e f e r r e d  t o  i n  a r t i c l e  4 ,  p r o v i d e d  t h a t  s u c h  m e m b e r s  h o l d  a  
m a j o r i t y  o f  t h e  t o t a l  v o t e s  i n  t h e i r  r e s p e c t i v e  c a t e g o r i e s .

3 .  R e p r e s e n t a t i o n  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  a r t i c l e  1 1 ,  p a r a g r a p h  2 ,  s h a l l  b e  
c o n s i d e r e d  a s  p r e s e n c e .

A r t i c l e  1 4

C o o p e r a t i o n  a n d  c o o r d i n a t i o n  w i t h  o t h e r  o r g a n i z a t i o n s

1 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  m a k e  a r r a n g e m e n t s  a s  a p p r o p r i a t e  f o r  c o n s u l t a t i o n s  a n d  
c o o p e r a t i o n  w i t h  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  a n d  i t s  o r g a n s ,  i n c l u d i n g  t h e
U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  o n  T r a d e  a n d  D e v e l o p m e n t  (UN CT AD ) a n d  t h e  C o m m i s s i o n  
o n  S u s t a i n a b l e  D e v e l o p m e n t  ( C S D ) , i n t e r g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s ,  i n c l u d i n g  
t h e  G e n e r a l  A g r e e m e n t  o n  T a r i f f s  a n d  T r a d e  (G ATT ) a n d  t h e  C o n v e n t i o n  o n  
I n t e r n a t i o n a l  T r a d e  i n  E n d a n g e r e d  S p e c i e s  o f  w i l d  F a u n a  a n d  F l o r a  ( C I T E S ) , a n d  
n o n - g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s .

2 .  T h e  O r g a n i z a t i o n  s h a l l ,  t o  t h e  m a x im u m  e x t e n t  p o s s i b l e ,  u t i l i z e  t h e  
f a c i l i t i e s ,  s e r v i c e s  a n d  e x p e r t i s e  o f  e x i s t i n g  i n t e r g o v e r n m e n t a l ,  g o v e r n m e n t a l



2 4

or non-governm ental o r g a n iz a t io n s , in  order to  avoid  d u p lic a t io n  o f  e f f o r t s  in  
a c h ie v in g  the o b je c t iv e s  o f  t h is  Agreement and to  enhance the com plem entarity  
and th e e f f ic ie n c y  o f th e ir  a c t i v i t i e s .

A r t ic le  15
Admission of observers

The Council may in v i t e  any non-member Government or any o f th e  
o rg a n iz a tio n s  r e ferred  to  in  a r t i c l e  14, a r t ic l e  20 and a r t i c l e  29, in te r e s te d  
in  th e  a c t i v i t i e s  o f the O rgan iza tion  to  a tten d  as o b servers any o f  the  
m eetin gs o f the C ouncil.

A r t ic le  16
E xecu tiv e  D irecto r  and s t a f f

1 . The Council s h a l l , .b y  s p e c ia l  v o te , appoint th e E x ecu tiv e  D ir e c to r .
2. The terms and c o n d it io n s  o f appointment o f the E x ecu tiv e  D irec to r  s h a l l  
be determ ined by the C o u n c il.
3 . The E xecutive D irec to r  s h a l l  be the c h ie f  a d m in is tr a tiv e  o f f i c e r  o f the  
O rgan ization  and s h a l l  be r e sp o n s ib le  to  the Council fo r  th e  a d m in istra tio n  
and o p era tio n  o f  t h i s  Agreement in  accordance w ith  d e c is io n s  o f  th e  C ou n cil.
4 . The E xecutive D ir e c to r  s h a l l  appoint the s t a f f  in  accordance w ith  
r e g u la t io n s  to  be e s ta b lis h e d  by th e C ouncil. The C ouncil s h a l l ,  by s p e c ia l  
v o te , d ec id e  the number o f  e x e c u t iv e  and p r o fe ss io n a l s t a f f  th e  E xecu tive  
D ir e c to r  may ap p oin t. Any changes in  the number o f  e x e c u t iv e  and p r o fe s s io n a l  
s t a f f  3 h a ll  be d ecid ed  by th e  C ouncil by sp e c ia l  v o te . The s t a f f  s h a l l  be 
r e sp o n s ib le  to  the E xecu tiv e  D ir e c to r .
5. N eith er  the E xecu tive  D ir e c to r  nor any member o f th e  s t a f f  s h a l l  have any 
f in a n c ia l  in t e r e s t  in  the tim ber in d u stry  or trad e, or a s s o c ia te d  commercial 
a c t i v i t i e s .
6. In the performance o f  t h e ir  d u t ie s ,  the E xecu tive D ir e c to r  and s t a f f  
s h a l l  n ot seek  or r e c e iv e  in s t r u c t io n s  from any member or from any a u th o r ity  
e x te r n a l to  the O rgan iza tion . They s h a l l  r e fr a in  from any a c t io n  which might 
r e f l e c t  a d v erse ly  on th e ir  p o s i t io n s  as in te r n a tio n a l o f f i c i a l s  u lt im a te ly  
r e sp o n s ib le  to  the C ou n cil. Each member s h a l l  r e sp e c t th e e x c lu s iv e ly  
in te r n a t io n a l  ch a racter  o f th e  r e s p o n s ib i l i t i e s  o f  the E x ecu tiv e  D irec to r  and 
s t a f f  and s h a l l  not seek  to  in f lu e n c e  them in  the d isch a rg e  o f t h e ir  
r e s p o n s i b i l i t i e s .



CHAPTER V. PRIVILEGES AND IMMUNITIES
A r t ic le  17

P r iv ile g e s  and im m unities
1 . The O rgan ization  s h a l l  have le g a l  p e r s o n a lity . I t  s h a l l  in  p a r tic u la r  
have the c a p a c ity  to  co n tra c t , to  acq u ire and d isp ose  o f  movable and immovable 
p rop erty , and to  i n s t i t u t e  le g a l  p roceed in gs.
2 . The s t a tu s ,  p r iv i le g e s  and im m unities o f  the O rg an iza tion , o f  i t s  
E xecu tive  D ir e c to r , i t s  s t a f f  and e x p e r ts , and o f r e p r e s e n ta t iv e s  o f members 
w h ile  in  the t e r r i t o r y  o f Japan sh a ll  con tin u e  to  be governed by the  
Headquarters Agreement between the Government o f  Japan and th e  In tern a tio n a l  
T rop ica l Timber O rgan ization  signed a t Tokyo on 27 February 1988, w ith  such 
amendments as may be n ecessa ry  for th e proper fu n c tio n in g  o f  t h is  Agreement.
3 . The O rgan iza tion  may conclude, w ith  one or more c o u n tr ie s ,  agreements 
to  be approved by th e  Council r e la t in g  to  such c a p a c ity , p r iv i l e g e s  and 
im m unities as may be n ecessa ry  for th e proper fu n c tio n in g  o f t h i s  Agreement.
4 . I f  the headquarters o f  the O rganization  i s  moved to  sm other country, th e  
member in  q u estio n  s h a l l ,  as soon as p o s s ib le ,  conclude w ith  th e  O rganization  
a headquarters agreement to  be approved by th e C ou n cil. Pending the  
co n c lu sio n  o f such an agreement, the O rgan ization  s h a l l  r eq u est the new host 
Government to  g ra n t, w ith in  the l im it s  o f  i t s  n a t io n a l l e g i s l a t i o n ,  exemption  
from ta x a tio n  on rem uneration paid  by th e  O rgan iza tion  to  i t s  em ployees, and 
on th e a s s e t s ,  income and oth er p roperty  o f  th e  O rg an iza tion .
5 . The H eadquarters Agreement s h a l l  be independent o f  t h i s  Agreement. I t  
s h a l l ,  however, term in ate:

(a) By agreem ent between the h o st Government and th e  O rgan ization ;
(b) In th e  even t o f the headquarters o f  th e O rg a n iza tio n  b eing  moved 

from the country  o f  the h ost Government; or
(c) In th e  even t o f the O rgan ization  c e a s in g  to  e x i s t .
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CHAPTER VI. FINANCE 
A r t ic le  IB 

F in an cia l accounts
1. There s h a ll  be e sta b lish ed :

(a) The A dm inistrative Account;
(b) The S p ecia l Account;
(c) The B a li Partnership Fund; and
(d) Such other accounts as th e  Council s h a l l  deem appropriate and 

n ecessa ry .
2. The E xecutive D irector s h a l l  be resp o n sib le  fo r  the a d m in istra tion  o f 
th e se  accounts and the Council s h a l l  make p ro v is io n  th ere fo r  in  th e  fin a n c ia l  
r u le s  o f  the O rganization.

A r t ic le  19
A d m in istrative Account

1 . The expenses necessary fo r  th e  a d m in istra tion  o f t h is  Agreement s h a l l  
be brought in to  the A dm inistrative Account and s h a l l  be met by annual 
c o n tr ib u tio n s  paid  by members in  accordance w ith  th e ir  r e sp e c t iv e  
c o n s t i tu t io n a l  or in s t i t u t io n a l  procedures and a sse sse d  in  accordance 
w ith  paragraphs 3, 4 and 5 o f  t h is  a r t i c l e .
2. The expenses o f d e leg a tio n s to  the C ouncil, the com m ittees and any other  
su b sid ia r y  bodies o f the Council re ferred  to  in  a r t ic l e  26 s h a l l  be met by the 
members concerned. In cases where a member req u ests s p e c ia l  s e r v ic e s  from the 
O rgan ization , the Council s h a l l  req u ire  th a t member to  pay th e c o s ts  o f such  
s e r v i c e s .
3. Before the end o f each f in a n c ia l  year, the Council s h a l l  approve the  
a d m in istra tiv e  budget o f the O rganization  fo r  the fo llo w in g  f in a n c ia l  year and 
s h a l l  a s se s s  the con trib u tion  o f each member to  th a t budget.
4 .  T h e  c o n t r i b u t i o n  o f  e a c h  m e m b e r  t o  t h e  a d m i n i s t r a t i v e  b u d g e t  f o r  e a c h  
f i n a n c i a l  y e a r  s h a l l  b e  i n  t h e  p r o p o r t i o n  w h i c h  t h e  n u m b e r  o f  i t s  v o t e s  a t  t h e  
t i m e  t h e  a d m i n i s t r a t i v e  b u d g e t  f o r  t h a t  f i n a n c i a l  y e a r  i s  a p p r o v e d  b e a r s  t o  
t h e  t o t a l  v o t e s  o f  a l l  t h e  m e m b e r s .  I n  a s s e s s i n g  c o n t r i b u t i o n s ,  t h e  v o t e s  o f  
e a c h  m e m b e r  s h a l l  b e  c a l c u l a t e d  w i t h o u t  r e g a r d  t o  t h e  s u s p e n s i o n  o f  a n y  
m e m b e r ' s  v o t i n g  r i g h t s  o r  a n y  r e d i s t r i b u t i o n  o f  v o t e s  r e s u l t i n g  t h e r e f r o m .

5 .  T h e  i n i t i a l  c o n t r i b u t i o n  o f  a n y  m e m b e r  j o i n i n g  t h e  O r g a n i z a t i o n  a f t e r  t h e  
e n t r y  i n t o  f o r c e  o f  t h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  b e  a s s e s s e d  b y  t h e  C o u n c i l  o n  t h e  
b a s i s  o f  t h e  n u m b e r  o f  v o t e s  t o  b e  h e l d  b y  t h a t  m e m b e r  a n d  t h e  p e r i o d  
r e m a i n i n g  i n  t h e  c u r r e n t  f i n a n c i a l  y e a r ,  b u t  t h e  a s s e s s m e n t  m a d e  u p o n  o t h e r  
m e m b e r s  f r o m  t h e  c u r r e n t  f i n a n c i a l  y e a r  s h a l l  n o t  t h e r e b y  b e  a l t e r e d .



2 7

6. C ontributions to  a d m in istr a tiv e  budgets s h a l l  become due on th e  f i r s t  day 
o f each f in a n c ia l  year. C on tr ib u tio n s o f  members in  r e sp e c t  o f  th e  f in a n c ia l  
year  in  which they jo in  the O rgan iza tion  s h a l l  be due on th e  date on which  
th ey  become members.
7. I f  a member has not paid  i t s  f u l l  con tr ib u tio n  to  th e a d m in is tr a tiv e  
budget w ith in  four months a f t e r  such c o n tr ib u tio n  becomes due in  accordance  
w ith  paragraph 6 o f t h is  a r t i c l e ,  th e  E xecu tive D irector  s h a l l  req u est th a t  
member to  make payment as q u ick ly , as p o s s ib le .  I f  th at member has s t i l l  n o t  
p a id  i t s  con tr ib u tion  w ith in  two months a f t e r  such req u est, th a t  member s h a l l  
be requ ested  to  s ta te  the reasons fo r  i t s  in a b i l i t y  to  make payment. I f  a t  
th e  ex p iry  o f seven months from th e due d ate o f co n tr ib u tio n , th a t member h as  
s t i l l  n ot paid  i t s  co n tr ib u tio n , i t s  v o tin g  r ig h ts  s h a ll  be suspended u n t i l  
such tim e as i t  has paid  in  f u l l  i t s  co n tr ib u tio n , u n less  th e  C ou n cil, by 
s p e c ia l  v o te , d ec id es o th erw ise . I f ,  on th e contrary, a member has p a id  i t s  
f u l l  co n tr ib u tio n  to  the a d m in is tr a tiv e  budget w ith in  four months a f t e r  such  
c o n tr ib u tio n  becomes due in  accordance w ith  paragraph 6 o f  t h is  a r t i c l e ,  th e  
member's co n tr ib u tio n  s h a l l  r e c e iv e  a d isco u n t as may be e s ta b l is h e d  by th e  
C ouncil in  the f in a n c ia l  r u le s  o f  th e  O rgan ization .
8. A member whose r ig h ts  have been suspended under paragraph 7 o f  t h is  
a r t i c l e  s h a l l  remain l ia b le  to  pay i t s  c o n tr ib u tio n .

A r t ic le  20

1.

2 .

S p e c ia l  Account
There s h a l l  be e s ta b lis h e d  two su b -accou n ts under th e  S p e c ia l Account ะ
(a) The P re-P ro ject Sub-Account; and
(b) The P roject Sub-Account.

The p o s s ib le  sou rces o f f in a n c e  fo r  th e S p ec ia l Account may be:
(a) The Common Fund fo r  Commodities ;
(b) R egional and in te r n a t io n a l  f in a n c ia l  in s t i t u t io n s ;  and
( c )  V o l u n t a r y  c o n t r i b u t i o n s .

3 .  T h e  r e s o u r c e s  o f  t h e  S p e c i a l  A c c o u n t  s h a l l  b e  u s e d  o n l y  f o r  a p p r o v e d  
p r e - p r o j e c t s  o r  p r o j e c t s .

4 .  A l l  e x p e n d i t u r e s  u n d e r  t h e  P r e - P r o j e c t  S u b - A c c o u n t  s h a l l  b e  r e i m b u r s e d  
f r o m  t h e  P r o j e c t  S u b - A c c o u n t  i f  p r o j e c t s  a r e  s u b s e q u e n t l y  a p p r o v e d  a n d  f u n d e d .  
I f  w i t h r n  s i x  m o n t h s  o f  t h e  e n t r y  i n t o  f o r c e  o f  t h i s  A g r e e m e n t  t h e  C o u n c i l  
d o e s  n o t  r e c e i v e  a n y  f u n d s  f o r  t h e  P r e - P r o j e c t  S u b - A c c o u n t ,  i t  s h a l l  r e v i e w  
t h e  s i t u a t i o n  a n d  t a k e  a p p r o p r i a t e  a c t i o n .

5 .  A l l  r e c e i p t s  p e r t a i n i n g  t o  s p e c i f i c  i d e n t i f i a b l e  p r e - p r o j e c t s  o r  
p r o j e c t s  u n d e r  t h e  S p e c i a l  A c c o u n t  s h a l l  b e  b r o u g h t  i n t o  t h a t  A c c o u n t .  A l l  
e x p e n d i t u r e s  i n c u r r e d  o n  s u c h  p r e - p r o j e c t s  o r  p r o j e c t s ,  i n c l u d i n g  r e m u n e r a t i o n  
a n d  t r a v e l  e x p e n s e s  o f  c o n s u l t a n t s  a n d  e x p e r t s ,  s h a l l  b e  c h a r g e d  t o  t h e  s a m e  
A c c o u n t .
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6. The C ouncil s h a l l ,  by s p e c ia l  v o te , e s ta b lis h  terms and c o n d it io n s  on 
which i t  would, when and where app rop riate , sponsor p r o je c ts  fo r  loan  
fin a n cin g , where a member or members have v o lu n ta r ily  assumed f u l l  o b lig a t io n s  
and r e s p o n s ib i l i t i e s  for  such lo a n s . The O rganization s h a l l  have no 
o b lig a tio n s  fo r  such loams.
7. The Council may nominate and sponsor amy e n t it y  w ith  the con sen t o f  th at  
e n t it y ,  in c lu d in g  a member or members, to  rece iv e  loans fo r  th e fin a n c in g  o f 
approved p r o je c ts  and to  undertake a l l  th e o b lig a tio n s  in v o lv ed , excep t th at  
the O rganization  s h a l l  reserve to  i t s e l f  th e r ig h t to  m onitor th e use o f  
resources and to  fo llo w  up on th e im plem entation o f p r o je c ts  so  finam ced. 
However, the O rganization  s h a l l  not be resp o n sib le  fo r  guarantees v o lu n ta r ily  . 
provided by in d iv id u a l members or o th er e n t i t i e s .
e. No member s h a l l  be resp o n sib le  by reason of i t s  membership in  th e  
Orgamization fo r  any l i a b i l i t y  a r is in g  from borrowing or len d in g  by amy oth er  
member or e n t i t y  ill connection  w ith  p r o je c ts .
ร. In th e even t th a t vo lun tary  unearmarked funds are o ffe r e d  to  th e  
O rganization , th e Council may accep t such funds. Such funds may be u t i l i z e d  
fo r  approved p r e -p r o je c ts  and p r o je c ts .
10. The E xecutive D irector  s h a l l  endeavour to  seek , on such terms and 
co n d itio n s as th e Council may d ec id e , adequate and assu red  fin a n ce  fo r  
p re -p ro jec ts  amd p r o je c ts  approved by th e C ouncil.
11. C on trib utions fo r  s p e c if ie d  approved p ro jec ts  s h a l l  be u sed -o n ly  fo r  the  
p ro jec ts  fo r  which th ey  were o r ig in a l ly  intended, u n less  o th erw ise  d ecided  by 
th e Council in  agreement w ith  the co n tr ib u to r . A fter  th e com pletion  o f  a 
p r o je c t, the O rganization  s h a ll  return  to  each con tr ib u to r  fo r  s p e c i f i c  
p ro je c ts  the balamce o f any funds remaining pro rata  to  each c o n tr ib u to r 's  
share in  the t o t a l  o f the co n tr ib u tio n s o r ig in a l ly  made a v a ila b le  fo r  
fin an cin g  th a t p r o je c t , u n less  o th erw ise agreed to  by th e co n tr ib u to r .

A r t ic le  21
The B a li Partnership  Fund

1 . A Fund fo r  su sta in a b le  management o f tr o p ic a l timber producing fo r e s t s  
i s  hereby e s ta b lish e d  to  a s s i s t  producing members to  make the in vestm en ts  
n ecessary  to  a ch ieve  the o b je c tiv e  o f a r t ic l e  1 (d) o f t h i s  Agreement.
2. The Fund s h a l l  be c o n stitu te d  by:

(a) C ontributions from donor members;
(b) F if ty  per cent o f income earned as a r e su lt  o f  a c t i v i t i e s  r e la te d  

to  the S p ec ia l Account;
(c) Resources from other p r iv a te  and p u b lic  sources which the  

O rganization  may accept c o n s is te n t w ith i t s  f in a n c ia l r u le s .
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3. R esources o f the Fund s h a l l  be a llo c a te d  by the C ouncil o n ly  fo r  
p r e -p r c je c ts  and p r o je c ts  for the purpose s e t  out in  paragraph 1 o f  th is  
a r t i c l e  and approved in  accordance w ith  a r t ic l e  25.
4. In a l lo c a t in g  resou rces o f th e Fund, the Council s h a l l  tak e in to  account

(a) The s p e c ia l  needs o f members whose fo r e s tr y  s e c to r s '  c o n tr ib u tio n  
to  t h e ir  econom ies i s  a d v erse ly  a f fe c te d  by the im plem entation o f  th e  s tr a te g y  
fo r  a ch iev in g  th e exp orts o f tr o p ic a l tim ber and tim ber p rod u cts from 
su s ta in a b ly  managed sou rces by the year 2000;

(b) The needs o f members w ith  s ig n i f ic a n t  fo r e s t  a rea s who e s ta b l is h  co n serv a tio n  programmes in  tim ber producing fo r e s t s .
5. The C ouncil s h a l l  examine an n u a lly  th e adequacy o f  th e  re so u rces  
a v a ila b le  to  th e  Fund and endeavour to  o b ta in  a d d it io n a l r e so u r ce s  needed by 
producing members to  ach ieve the purpose o f the Fund. The a b i l i t y  o f  members 
to  implement th e  s tr a te g y  referred  to  in  paragraph 4 (a) o f  t h i s  a r t i c l e  w i l l  
be in flu e n c e d  by th e a v a i la b i l i t y  o f r e so u r ce s .
6. The C ouncil s h a l l  e s ta b l is h  p o l i c i e s  and f in a n c ia l  r u le s  fo r  th e  
o p era tio n  o f  th e  Fund, in c lu d in g  r u le s  coverin g  the se tt le m e n t o f  accounts on 
term in a tio n  or ex p iry  o f t h is  Agreement.

A r t ic le  22
Forms o f  payment

1 . C on tr ib u tio n s to  th e  A d m in istra tive  Account s h a l l  be p ayab le  in  fr e e ly  
u sa b le  c u r r e n c ie s  and s h a l l  be exempt from fo reign -ex ch an g e  r e s t r ic t i o n s .
2 . F in a n c ia l co n tr ib u tio n s  to  the S p e c ia l Account and th e  B a li  P artnersh ip  
Fund s h a l l  be payable in  fr e e ly  u sab le  cu rren c ie s  and s h a l l  be exempt from 
fo re ig n -ex ch a n g e  r e s t r ic t io n s .
3. The C ouncil may a ls o  decide to  a ccep t o th er forms o f  c o n tr ib u tio n s  to  
th e  S p e c ia l Account or th e  B a li P artn ersh ip  Fund, in c lu d in g  s c i e n t i f i c  and 
te c h n ic a l  equipment or p erson n el, to  meet th e  requirem ents o f approved  
p r o j e c t s .

A r t ic le  23
Audit and p u b lic a t io n  o f accounts

1. The C ouncil s h a l l  appoint independent a u d ito rs fo r  th e  purpose o f  
a u d it in g  th e accoun ts o f the O rgan iza tion .
2. Indepen dently  aud ited  statem en ts o f  th e A d m in istra tive  A ccount, of the  
S p e c ia l Account and of the B ali P artn ersh ip  Fund s h a l l  be made a v a i la b le  to  
members as soon as p o s s ib le  a f te r  the c lo s e  o f each f in a n c ia l  y ea r , but not 
l a t e r  than s ix  months a f te r  th at d a te , and be con sid ered  fo r  approval by the  
C ouncil a t i t s  n ext s e s s io n , as a p p ro p r ia te . A summary o f th e a u d ited  
accou n ts and b alan ce sh eet s h a ll  th e r e a f te r  be p u b lish ed .



CHAPTER VII. OPERATIONAL ACTIVITIES
A r t ic le  24

P o licy  work of the O rganization
In order to  ach ieve the o b je c tiv e s  s e t  out in  a r t i c l e  1, the O rganization  

s h a l l  undertake p o l ic y  work and p ro jec t a c t i v i t i e s  in  th e  areas o f Economic 
Inform ation and Market I n te ll ig e n c e , R efo resta tio n  and F o rest Management and 
F orest Industry, in  a balanced manner, to  the ex ten t p o s s ib le  in te g r a tin g  
p o lic y  work and p ro jec t a c t iv i t i e s .

A r t ic le  25
P roject a c t iv i t i e s  o f the O rgan ization

1. Bearing in  mind the needs o f developing c o u n tr ie s , members may submit 
p re-p ro jec t and p ro jec t proposals to  the Council in  th e  f i e l d s  o f research  
and development, market in te l l ig e n c e ,  fu rth er  and in c r ea se d  wood p rocessin g  
in  producing member co u n tr ie s , and r e fo r e s ta t io n  and f o r e s t  management. 
P re-p ro jects  and p r o je c ts  should con tr ib u te  to  the achievem ent o f  one or more 
o f the o b je c t iv e s  o f  t h is  Agreement.
2 . The C ouncil, in  approving p re -p r o jec ts  and p r o je c t s ,  s h a l l  take in to  
account :

( a )  T heir re levan ce  to  the o b je c t iv e s  o f t h is  Agreement;
(b) Their environm ental and s o c ia l  e f f e c t s ;
(c) The d e s ir a b i l i t y  of m aintain ing an ap p rop ria te  geographical 

balance ;
(d )  T h e  i n t e r e s t s  a n d  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  e a c h  o f  t h e  d e v e l o p i n g  

p r o d u c i n g  r e g i o n s ;

( e )  T h e  d e s i r a b i l i t y  o f  e q u i t a b l e  d i s t r i b u t i o n  o f  r e s o u r c e s  a m o n g  t h e  
f i e l d s  r e f e r r e d  t o  i n  p a r a g r a p h  1  o f  t h i s  a r t i c l e ;

( f )  T h e i r  c o s t - e f f e c t i v e n e s s ;  a n d

(q )  T h e  n e e d  t o  a v o i d  d u p l i c a t i o n  o f  e f f o r t s .

3 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  e s t a b l i s h  a  s c h e d u l e  a n d  p r o c e d u r e  f o r  s u b m i t t i n g ,  
a p p r a i s i n g ,  a n d  p r i o r i t i z i n g  p r e - p r o j e c t s  a n d  p r o j e c t s  s e e k i n g  f u n d i n g  f r o m  
t h e  O r g a n i z a t i o n ,  a s  w e l l  a s  f o r  t h e i r  i m p l e m e n t a t i o n ,  m o n i t o r i n g  a n d  
e v a l u a t i o n .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  d e c i d e  o n  t h e  a p p r o v a l  o f  p r e - p r o j e c t s  a n d  
p r o j e c t s  f o r  f i n a n c i n g  o r  s p o n s o r s h i p  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  a r t i c l e  2 0  o r  
a r t i c l e  2 1 .

4 .  T h e  E x e c u t i v e  D i r e c t o r  m ay s u s p e n d  d i s b u r s e m e n t  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n ' s  
f u n d s  t o  a  p r e - p r o j e c t  o r  p r o j e c t  i f  t h e y  a r e  b e i n g  u s e d  c o n t r a r y  t o  t h e  
p r o j e c t  d o c u m e n t  o r  i n  c a s e s  o f  f r a u d ,  w a s t e ,  n e g l e c t  o r  m i s m a n a g e m e n t .
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The E xecutive D irector  w i l l  provide to  th e Council a t i t s  next s e s s io n  a 
rep ort for  i t s  c o n s id e r a t io n . The Council s h a l l  take app rop riate  a c t io n
5. The Council may, by s p e c ia l  v o te , term inate i t s  spon sorsh ip  o f  any 
p r e -p r o jec t or p r o je c t .

A r t ic le  26
E stablishm ent o f  Committees

1. The fo llo w in g  are hereby e s ta b lish e d  as Committees o f  th e  O rgan ization:
(a) Committee on Economic Inform ation  and Market I n t e l l ig e n c e ;
(b) Committee on R efo resta tio n  and F orest Management;
(c) Committee on F orest Industry; and
(d) Committee on Finance and A d m in istra tion .

2 . The Council may, by s p e c ia l  v o te , e s t a b l is h  such o th er com m ittees and 
su b sid ia r y  bod ies 43 i t  deems appropriate and n ecessa ry .
3 . P a r t ic ip a tio n  in  each o f the com m ittees s h a l l  be open to  a l l  members.
The r u le s  o f procedure o f  th e com m ittees s h a l l  be d ecid ed  by th e  C ou n cil.
4 . The com m ittees and su b sid ia ry  b od ies  r e fe rr e d  to  in  paragraphs 1 and 2 o f  
t h i s  a r t ic l e  s h a l l  be r e sp o n s ib le  to , and work under th e  g en era l d ir e c t io n  o f ,  
th e  C ouncil. M eetings o f  the com m ittees and su b sid ia r y  b od ies s h a l l  be 
convened by the C ou ncil.

A r t ic le  27
Functions o f  th e  Committees

1 .  T h e  C o m m i t t e e  o n  E c o n o m i c  I n f o r m a t i o n  a n d  M a r k e t  I n t e l l i g e n c e  s h a l l :

( a )  K e e p  u n d e r  r e v i e w  t h e  a v a i l a b i l i t y  a n d  q u a l i t y  o f  s t a t i s t i c s  a n d  
o t h e r  i n f o r m a t i o n  r e q u i r e d  b y  t h e  O r g a n i z a t i o n ;

( b )  A n a l y s e  t h e  s t a t i s t i c a l  d a t a  a n d  s p e c i f i c  i n d i c a t o r s  a s  d e c i d e d  b y  
t h e  C o u n c i l  f o r  t h e  m o n i t o r i n g  o f  i n t e r n a t i o n a l  t i m b e r  t r a d e ;

( c )  K e e p  u n d e r  c o n t i n u o u s  r e v i e w  t h e  i n t e r n a t i o n a l  t i m b e r  m a r k e t ,  i t s  
c u r r e n t  s i t u a t i o n  a n d  s h o r t - t e r m  p r o s p e c t s  o n  t h e  b a s i s  o f  t h e  d a t a  m e n t i o n e d  
i n  s u b p a r a g r a p h  (b )  a b o v e  a n d  o t h e r  r e l e v a n t  i n f o r m a t i o n ,  i n c l u d i n g  
i n f o r m a t i o n  r e l a t e d  t o  u n d o c u m e n t e d  t r a d e  ;

(d )  M ake r e c o m m e n d a t i o n s  t o  t h e  C o u n c i l  o n  t h e  n e e d  f o r ,  a n d  n a t u r e  o f ,  
a p p r o p r i a t e  s t u d i e s  o n  t r o p i c a l  t i m b e r ,  i n c l u d i n g  p r i c e s ,  m a r k e t  e l a s t i c i t y ,  
m a r k e t  s u b s t i t u t a b i l i t y ,  m a r k e t i n g  o f  n e w  p r o d u c t s ,  a n d  l o n g - t e r m  p r o s p e c t s  o f  
t h e  i n t e r n a t i o n a l  t r o p i c a l  t i m b e r  m a r k e t ,  a n d  m o n i t o r  a n d  r e v i e w  a n y  s t u d i e s  
c o m m i s s i o n e d  b y  t h e  C o u n c i l ;



(e) Carry out any other task s r e la te d  to  the economic, te c h n ic a l and 
s t a t i s t i c a l  a sp ec ts  of timber a ssign ed  to  i t  by the C ouncil;

(f) A s s is t  in  the p ro v ision  o f te c h n ic a l cooperation  to  developing  
member cou n tries  to  improve th e ir  re lev a n t s t a t i s t i c a l  s e r v ic e s .
2. The Committee on R eforesta tion  and F orest Management s h a l l :

(a} Promote cooperation  between members as p artners in  development o f  
fo r e s t  a c t iv i t i e s  in  member co u n tr ie s , in te r  a l i a , in  the fo llo w in g  areas:

(i) R efo resta tio n ;
( i i )  R eh a b ilita tio n ;

( i i i )  F orest management;
(b) Encourage the in crease  o f te c h n ic a l a ss is ta n c e  and tra n sfer  o f  

technology in  the f i e l d s  o f r e fo r e s ta t io n  and fo r e s t  management to  develop in g  
cou n tries ;

(c) Follow up on-going a c t i v i t i e s  in  th is  f i e ld ,  and id e n t if y  and 
con sid er problems and p o ss ib le  so lu t io n s  to  them in  coop eration  w ith the  
competent o rg a n iza tio n s;

(d) Review reg u la r ly  the fu tu re  needs o f in te r n a tio n a l trade in  
in d u s tr ia l  tr o p ic a l tim ber and, on t h i s  b a s is ,  id e n t ify  and con sid er  
appropriate p o s s ib le  schemes and measures in  the f i e ld  o f  r e fo r e s ta t io n , 
r e h a b ili ta t io n  and f o r e s t  management;

(e) F a c i l i t a t e  th e tra n sfer  o f  knowledge in  the f i e l d  o f  r e fo r e s ta t io n  
and fo r e s t  management w ith  the a s s is ta n c e  o f competent o rg a n iza tio n s;

(f) Coordinate and harmonize th ese  a c t i v i t i e s  fo r  coop eration  in  th e  
f i e ld  o f r e fo r e s ta t io n  and fo r es t management w ith re lev an t a c t i v i t i e s  pursued  
elsew here, such as th ose  under the a u sp ices o f the Food and A g r icu ltu ra l 
O rganization (FAO), th e United N ations Environmental Programme (UNEP), the  
World 3ank. the U nited N ations Development Programme (UNDP), reg ion a l 
development banks and o th er competent o rg a n iza tio n s.
3. The Committee on Forest Industry s h a l l :

(a) Promote cooperation  between member cou n tries as p artn ers in  the 
development o f p ro cessin g  a c t iv i t i e s  in  producing member c o u n tr ie s , 
in te r  a l i a , in  the fo llo w in g  areas:

(i) Product development through tra n sfer  o f techn ology;
( i i )  Human resources development and tra in in g ;

( i i i )  S tan dardization  o f nomenclature o f tr o p ic a l timber;
(iv) Harmonization of s p e c i f ic a t io n s  o f p rocessed  products;
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(v) Encouragement o f investm ent and jo in t  v en tu re s; and
(v i) M arketing in c lu d in g  the promotion o f l e s s e r  known and 

l e s s e r  used sp e c ie s ;
(b) Promote th e exchange o f inform ation  in  order to  f a c i l i t a t e  

s tr u c tu r a l changes in v o lv ed  in  in crea sed  and fu rth er  p r o c e ss in g  in  th e  
in t e r e s t s  o f  a l l  member c o u n tr ie s , in  p a r tic u la r  d ev e lop in g  member co u n tr ie s;

(c) Follow  up on-goin g  a c t i v i t i e s  in  th is  f i e l d ,  and id e n t i f y  and 
co n sid er  problems and p o s s ib le  s o lu t io n s  to  them in  co o p era tio n  w ith  the 
com petent o rg a n iza tio n s;

(d) Encourage th e in crea se  o f  te c h n ic a l coo p era tion  fo r  th e  p ro cessin g  
o f t r o p ic a l  tim ber fo r  th e  b e n e f it  o f  producing member c o u n tr ie s .
4. In order to  promote the p o l ic y  and p ro jec t work o f th e  O rgan ization  in  
a balanced  manner, th e Committee on Economic Inform ation and Market 
I n t e l l ig e n c e ,  th e Committee on R efo r e sta tio n  and F orest Management and
th e  Committee on F orest Industry  s h a l l  each:

(a) Be re sp o n s ib le  for  ensu rin g  the e f f e c t iv e  a p p r a isa l , m onitoring and 
e v a lu a tio n  o f  p r e -p r o je c ts  and p r o je c ts ;

(b) Make recommendations to  th e Council r e la t in g  t o  p r e -p r o je c ts  and 
proj e c t s ;

(c) Follow  up th e im plem entation o f p r e -p r o je c ts  and p r o je c t s  and 
p rov id e fo r  th e  c o l l e c t io n  and d issem in a tio n  o f th e ir  r e s u l t s  a s  w id e ly  as 
p o s s ib le  fo r  th e b e n e f it  o f  a l l  members;

(d) Develop and advance p o l ic y  id eas to  the C ouncil;
(e) Review r e g u la r ly  th e r e s u l t s  o f p r o je c t  and p o l ic y  work and make 

recommendations to  th e C ouncil on the fu tu re o f  the O r g a n iz a tio n 's  programme;
(f) Review r e g u la r ly  the s t r a t e g ie s ,  c r i t e r ia  and p r io r i t y  a rea s for  

programme-, developm ent and p r o je c t  work conta ined  in  th e O rg an iza tio n ' ร A ction  
Plan and recommend r e v is io n s  to  th e C ouncil;

(g) Take account o f the need to  stren gth en  c a p a c ity -b u i'ld in g  and human 
resou rce  development in  member c o u n tr ie s ;

(h) Carry out any o th er ta sk  r e la te d  to  the o b je c t iv e s  o f  t h i s  
Agreement a ss ig n ed  to  them by the C ou ncil.
5 .  R e s e a r c h  a n d  d e v e l o p m e n t  s h a l l  b e  a  co m m o n  f u n c t i o n  o f  t h e  C o m m i t t e e s  
r e f e r r e d  t o  i n  p a r a g r a p h s  1 ,  2 ,  a n d  3 o f  t h i s  a r t i c l e .

6 .  T h e  C o m m i t t e e  o n  F i n a n c e  a n d  A d m i n i s t r a t i o n  s h a l l :

( a )  E x a m i n e  a n d  m a k e  r e c o m m e n d a t i o n s  t o  t h e  C o u n c i l  r e g a r d i n g  t h e  
a p p r o v a l  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n ' s  a d m i n i s t r a t i v e  b u d g e t  p r o p o s a l s  a n d  t h e  
m a n a g e m e n t  o p e r a t i o n s  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n ;
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(b) Review th e  a s s e ts  o f the O rgan ization  to  ensure prudent a s s e t  
management and th a t  the O rganization has s u f f i c i e n t  re serv es  to  carry  o u t i t s  
work ;

(c) Examine and make recommendations to  th e Council on th e budgetary
‘ im p lic a t io n s  o f  th e O rgan iza tion 's annual work programme, and the a c t io n s  that 

m ight be taken to  secure the resou rces needed to  implement i t ;
(d) Recommend to  the Council the ch o ice  o f  independent a u d ito rs  and 

rev iew  th e  independent aud ited  statem ents;
(e) Recommend to  the Council any m o d ific a tio n s  i t  may judge n ecessa ry  

to  th e  Rules o f  Procedure or the F in a n cia l R ules;
(f) Review th e  O rgan ization 's revenues and the e x te n t to  which th ey  

c o n str a in  the work o f the S ec r e ta r ia t;
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CHAPTER V III. RELATIONSHIP WITH THE COMMON FUND FOR COMMODITIES
A r t ic le  28

R ela tion sh ip  w ith  the Common Fund fo r  Commodities
The O rganization  s h a l l  tak e f u l l  advantage o f  th e f a c i l i t i e s  o f the  

Common Fund f o r  Commodities.
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CHAPTER IX. STATISTICS, STUDIES AND INFORMATION
A r t ic le  29

S t a t i s t i c s ,  s tu d ie s  and in form ation
1. The Council s h a l l  e s ta b l is h  c lo s e  r e la t io n s h ip s  w ith re lev a n t  
in tergovern m en ta l, governm ental and non-governm ental o rg a n iz a tio n s , in  order  
to  h e lp  ensure the a v a i la b i l i t y  o f recen t r e l ia b le  data and in form ation  on the  
trad e in  tr o p ic a l tim ber, as w ell as r e le v a n t in form ation  on n o n -tr o p ic a l  
tim ber and on the management o f timber producing f o r e s t s .  As deemed n ecessa ry  
fo r  th e  operation  o f t h is  Agreement, th e O rgan iza tion , in  coop eration  w ith  
such o rg a n iz a tio n s , s h a l l  com pile, c o l la t e  and, where re lev a n t, p u b lish  
s t a t i s t i c a l  in form ation  on production , supp ly , tra d e , s to ck s , consumption and 
market p r ic e s  o f tim ber, th e  ex ten t o f tim ber reso u rces and the management o f  
tim ber producing f o r e s t s .
2 . Members s h a l l ,  to  the f u l l e s t  ex ten t p o s s ib le  not in c o n s is te n t  w ith  th e ir  
n a t io n a l l e g i s la t io n ,  fu r n ish , w ith in  a reason a b le  tim e, s t a t i s t i c s  and 
in form ation  on tim ber, i t s  trade and the a c t i v i t i e s  aimed a t a ch iev in g  
su s ta in a b le  management o f tim ber producing f o r e s t s  as w e ll as o th er  r e le v a n t  
in form ation  as requ ested  by the C ouncil. The C ouncil s h a l l  d ecide on th e type  
o f in form ation  to  be provided  under th is  paragraph and on the format in  which  
i t  i s  t o  be p resen ted .
3 . The Council s h a l l  arrange to  have any r e le v a n t  s tu d ie s  undertaken o f th e  
tren d s and o f sh o r t- and long-term  problems o f  th e  in te r n a tio n a l tim ber 
m arkets and o f the p ro g ress  towards the achievem ent o f  su sta in a b le  management 
o f tim ber producing f o r e s t s .

Ar t i c l e  30
Annual rep ort and review

1. The Council s h a l l ,  w ith in  s ix  months a f t e r  th e  c lo s e  o f  each ca len d ar  
year, p u b lish  an annual rep ort on i t s  a c t i v i t i e s  and such oth er in form ation  as 
i t  c o n s id e r s  ap p rop ria te .
2. The Council s h a l l  an n u a lly  review  and a s s e s s :

(a) The in te r n a t io n a l  timber s i tu a t io n  ;
(b) Other fa c to r s ,  is s u e s  and developm ents con sid ered  r e le v a n t to  

a ch ieve  the o b je c t iv e s  o f  t h is  Agreement.
3. The review  s h a l l  be c a rr ied  out in  th e  l i g h t  o f:

(a) Inform ation su p p lied  by members in  r e la t io n  to  n a tio n a l p rod u ction , 
trad e , supply., s to c k s , consumption and p r ic e s  o f  tim ber;

(b) Other s t a t i s t i c a l  data and s p e c i f i c  in d ic a to r s  provided by members 
as req u ested  by the C ouncil;
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( c )  I n f o r m a t i o n  s u p p l i e d  b y  m e m b e r s  o n  t h e i r  p r o g r e s s  t o w a r d s  t h e  
s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  t h e i r  t i m b e r  p r o d u c i n g  f o r e s t s ;

( d )  S u c h  o t h e r  r e l e v a n t  i n f o r m a t i o n  a s  m a y  b e  a v a i l a b l e  t o  t h e  C o u n c i l  
e i t h e r  d i r e c t l y  o r  t h r o u g h  t h e  o r g a n i z a t i o n s  i n  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  s y s t e m  a n d  
i n t e r g o v e r n m e n t a l ,  g o v e r n m e n t a l  o r  n o n - g o v e r n m e n t a l  o r g a n i z a t i o n s .

4 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  p r o m o t e  t h e  e x c h a n g e  o f  v i e w s  a m o n g  m e m b e r  c o u n t r i e s  
r e g a r d i n g :

( a )  T h e  s t a t u s  o f  s u s t a i n a b l e  m a n a g e m e n t  o f  t i m b e r  p r o d u c i n g  f o r e s t s  
a n d  r e l a t e d  m a t t e r s  i n  m e m b e r  c o u n t r i e s ;

( b )  R e s o u r c e  f l o w s  a n d  r e q u i r e m e n t s  i n  r e l a t i o n  t o  o b j e c t i v e s ,  c r i t e r i a  
a n d  g u i d e l i n e s  s e t  b y  t h e  O r g a n i z a t i o n .

5 .  U p o n  r e q u e s t ,  t h e  C o u n c i l  s h a l l  e n d e a v o u r  t o  e n h a n c e  t h e  t e c h n i c a l  
c a p a c i t y  o f  m e m b e r  c o u n t r i e s ,  i n  p a r t i c u l a r  d e v e l o p i n g  m e m b e r  c o u n t r i e s ,  t o  
o b t a i n  t h e  d a t a  n e c e s s a r y  f o r  a d e q u a t e  i n f o r m a t i o n - s h a r i n g ,  i n c l u d i n g  t h e  
p r o v i s i o n  o f  r e s o u r c e s  f o r  t r a i n i n g  a n d  f a c i l i t i e s  t o  m e m b e r s .

6 .  T h e  r e s u l t s  o f  t h e  r e v i e w  s h a l l  b e  i n c l u d e d  i n  t h e  r e p o r t s  o f  t h e  
C o u n c i l ' s  d e l i b e r a t i o n s .
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CHAPTER X . M IS C E L L A N E O U S  

A r t i c l e  3 1

C o m p l a i n t s  a n d  d i s p u t e s

A n y  c o m p l a i n t  t h a t  a  m e m b e r  h a s  f a i l e d  t o  f u l f i l  i t s  o b l i g a t i o n s  u n d e r  
t h i s  A g r e e m e n t  a n d  a n y  d i s p u t e  c o n c e r n i n g  t h e  i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  o f  
t h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  b e  r e f e r r e d  t o  t h e  C o u n c i l  f o r  d e c i s i o n .  D e c i s i o n s  o f  
t h e  C o u n c i l  o n  t h e s e  m a t t e r s  s h a l l  b e  f i n a l  a n d  b i n d i n g .

A r t i c l e  3 2

G e n e r a l  o b l i g a t i o n s  o f  m e m b e r s

1 .  M e m b e r s  s h a l l ,  f o r  t h e  d u r a t i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t ,  u s e  t h e i r  b e s t  
e n d e a v o u r s  a n d  c o o p e r a t e  t o  p r o m o t e  t h e  a t t a i n m e n t  o f  i t s  o b j e c t i v e s  a n d  t o  
a v o i d  a n y  a c t i o n  c o n t r a r y  t h e r e t o .

2 .  M e m b e r s  u n d e r t a k e  t o  a c c e p t  a n d  c a r r y  o u t  t h e  d e c i s i o n s  o f  t h e  C o u n c i l  
u n d e r  t h e  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  A g r e e m e n t  a n d  s h a l l  r e f r a i n  f r o m  i m p l e m e n t i n g  
m e a s u r e s  w h i c h  w o u l d  h a v e  t h e  e f f e c t  o f  l i m i t i n g  o r  r u n n i n g  c o u n t e r  t o  t h e m .

A r t i c l e  3 3

R e l i e f  f r o m  o b l i g a t i o n s

1 .  W h e r e  i t  i s  n e c e s s a r y  o n  a c c o u n t  o f  e x c e p t i o n a l  c i r c u m s t a n c e s  o r  
e m e r g e n c y  o r  f o r c e  m a j e u r e  n o t  e x p r e s s l y  p r o v i d e d  f o r  i n  t h i s  A g r e e m e n t ,  t h e  
C o u n c i l  m a y ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  r e l i e v e  a  m e m b e r  o f  a n  o b l i g a t i o n  u n d e r  t h i s  
A g r e e m e n t  i f  i t  i s  s a t i s f i e d  b y  a n  e x p l a n a t i o n  f r o m  t h a t  m e m b e r  r e g a r d i n g  t h e  
r e a s o n s  w h y  t h e  o b l i g a t i o n  c a n n o t  b e  m e t .

2 .  T h e  C o u n c i l ,  i n  g r a n t i n g  r e l i e f  t o  a  m e m b e r  u n d e r  p a r a g r a p h  I  o f  t h i s  
a r t i c l e ,  s h a l l  s t a t e  e x p l i c i t l y  t h e  t e r m s  a n d  c o n d i t i o n s  o n  w h i c h ,  a n d  t h e  
p e r i o d  f o r  w h i c h ,  t h e  m e m b e r  i s  r e l i e v e d  o f  s u c h  o b l i g a t i o n ,  a n d  t h e  r e a s o n s  
f o r  w h i c h  t h e  r e l i e f  i s  g r a n t e d .

A r t i c l e  3 4

D i f f e r e n t i a l  a n d  r e m e d i a l  m e a s u r e s  a n d  s p e c i a l  m e a s u r e s

1 . D e v e l o p i n g  i m p o r t i n g  m e m b e r s  w h o s e  i n t e r e s t s  a r e  a d v e r s e l y  a f f e c t e d  b y  
m e a s u r e s  t a k e n  u n d e r  t h i s  A g r e e m e n t  m a y  a p p l y  t o  t h e  C o u n c i l  f o r  a p p r o p r i a t e  
d i f f e r e n t i a l  a n d  r e m e d i a l  m e a s u r e s .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  c o n s i d e r  t a k i n g  
a p p r o p r i a t e  m e a s u r e s  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  s e c t i o n  I I I ,  p a r a g r a p h s  3 a n d  4 ,  o f  
r e s o l u t i o n  9 3  ( I V )  o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  o n  T r a d e  a n d  D e v e l o p m e n t

2 .  M e m b e r s  i n  t h e  c a t e g o r y  o f  l e a s t  d e v e l o p e d  c o u n t r i e s  a s  d e f i n e d  b y  t h e  
U n i t e d  N a t i o n s  m a y  a p p l y  t o  t h e  C o u n c i l  f o r  s p e c i a l  m e a s u r e s  i n  a c c o r d a n c e  
w i t h  s e c t i o n  I I I ,  p a r a g r a p h  4 ,  o f  r e s o l u t i o n  9 3  ( I V )  a n d  w i t h  p a r a g r a p h s  5 6  
a n d  5 7  o f  t h e  P a l i s  D e c l a r a t i o n  a n d  P r o g r a m m e  o f  A c t i o n  f o r  t h e  L e a s t  
D e v e l o p e d  C o u n t r i e s  f o r  t h e  1 9 9 0 s .
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A r t i c l e  35

R e v i e w

T h e  C o u n c i l  s h a l l  r e v i e w  t h e  s c o p e  o f  t h i s  A g r e e m e n t  f o u r  y e a r s  a f t e r  i t s  
e n t r y  i n t o  f o r c e .

A r t i c l e  3 6

N o n - d i s c r i m i n a t i o n

N o t h i n g  i n  t h i s  A g r e e m e n t  a u t h o r i z e s  t h e  u s e  o f  m e a s u r e s  t o  r e s t r i c t  o r  
b a n  i n t e r n a t i o n a l  t r a d e  i n ,  a n d  i n  p a r t i c u l a r  a s  t h e y  c o n c e r n  i m p o r t s  o f  a n d  
u t i l i z a t i o n  o f ,  t i m b e r  a n d  t i m b e r  p r o d u c t s .
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T h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  i s  h e r e b y  d e s i g n a t e d  a s  t h e  
d e p o s i t a r y  o f  t h i s  A g r e e m e n t .

CHAPTER X I .  FINAL PROVISIONS

A r t i c l e  37

D e p o s i t a r y

A r t i c l e  3 8

S i g n a t u r e ,  r a t i f i c a t i o n ,  a c c e p t a n c e  a n d  a p p r o v a l

1 .  T h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  b e  o p e n  f o r  s i g n a t u r e ,  a t  U n i t e d  N a t i o n s  
H e a d q u a r t e r s  f r o m  1  A p r i l  1 9 9 4  u n t i l  o n e  m o n t h  a f t e r  t h e  d a t e  o f  i t s  e n t r y  
i n t o  f o r c e ,  b y  G o v e r n m e n t s  i n v i t e d  t o  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  C o n f e r e n c e  f o r  t h e  
N e g o t i a t i o n  o f  a  S u c c e s s o r  A g r e e m e n t  t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  
A g r e e m e n t ,  1 9 8 3 .

2 .  A n y  G o v e r n m e n t  r e f e r r e d  t o  i n  p a r a g r a p h  1  o f  t h i s  a r t i c l e  m a y :

( a )  A t  t h e  t i m e  o f  s i g n i n g  t h i s  A g r e e m e n t ,  d e c l a r e  t h a t  b y  s u c h  
s i g n a t u r e  i t  e x p r e s s e s  i t s  c o n s e n t  t o  b e  b o u n d  b y  t h i s  A g r e e m e n t  ( d e f i n i t i v e  
s i g n a t u r e ) ; o r

( b )  A f t e r  s i g n i n g  t h i s  A g r e e m e n t ,  r a t i f y ,  a c c e p t  o r  a p p r o v e  i t  b y  t h e  
d e p o s i t  o f  a n  i n s t r u m e n t  t o  t h a t  e f f e c t  w i t h  t h e  d e p o s i t a r y .

A r t i c l e  3 9

A c c e s s i o n

1 .  T h i s  A g r e e m e n t  3 h a l l  b e  o p e n  f o r  a c c e s s i o n  b y  t h e  G o v e r n m e n t s  o f  a l l  
S t a t e s  u p o n  c o n d i t i o n s  e s t a b l i s h e d  b y  t h e  C o u n c i l ,  w h i c h  s h a l l  i n c l u d e  a  
t i m e - l i m i t  f o r  t h e  d e p o s i t  o f  i n s t r u m e n t s  o f  a c c e s s i o n .  T h e  C o u n c i l  m a y ,  
h o w e v e r ,  g r a n t  e x t e n s i o n s  o f  t i m e  t o  G o v e r n m e n t s  w h i c h  a r e  u n a b l e  t o  a c c e d e  b y  
t h e  t i m e - l i m i t  s e t  i n  t h e  c o n d i t i o n s  o f  a c c e s s i o n .

2 .  A c c e s s i o n  s h a l l  b e  e f f e c t e d  b y  t h e  d e p o s i t  o f  a n  i n s t r u m e n t  o f  a c c e s s i o n  
w i t h  t h e  d e p o s i t a r y .

A r t i c l e  4 0

N o t i f i c a t i o n  o f  p r o v i s i o n a l  a p p l i c a t i o n

A  s i g n a t o r y  G o v e r n m e n t  w h i c h  i n t e n d s  t o  r a t i f y ,  a c c e p t  o r  a p p r o v e  t h i s  
A g r e e m e n t ,  o r  a  G o v e r n m e n t  f o r  w h i c h  t h e  C o u n c i l  h a s  e s t a b l i s h e d  c o n d i t i o n s  
f o r  a c c e s s i o n  b u t  w h i c h  h a s  n o t  y e t  b e e n  a b l e  t o  d e p o s i t  i t s  i n s t r u m e n t ,  m a y ,  
a t  a n y  t i m e ,  n o t i f y  t h e  d e p o s i t a r y  t h a t  i t  w i l l  a p p l y  t h i s  A g r e e m e n t  
p r o v i s i o n a l l y  e i t h e r  w h e n  i t  e n t e r s  i n t o  f o r c e  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  a r t i c l e  4 1 ,  
o r ,  i f  i t  i s  a l r e a d y  i n  f o r c e ,  a t  a  s p e c i f i e d  d a t e .
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A r t i c l e  41

E n t r y  i n t o  f o r c e

1 .  T h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  d e f i n i t i v e l y  o n  1  F e b r u a r y  1 9 9 5  o r  
o n  a n y  d a t e  t h e r e a f t e r ,  i f  1 2  G o v e r n m e n t s  o f  p r o d u c i n g  c o u n t r i e s  h o l d i n g  a t  
l e a s t  5 5  p e r  c e n t  o f  t h e  t o t a l  v o t e s  a s  s e t  o u t  i n  a n n e x  A  t o  t h i s  A g r e e m e n t ,  
a n d  1 6  G o v e r n m e n t s  o f  c o n s u m i n g  c o u n t r i e s  h o l d i n g  a t  l e a s t  7 0  p e r  c e n t  o f  t h e  
t o t a l  v o t e s  a s  s e t  o u t  i n  a n n e x  3  t o  t h i s  A g r e e m e n t  h a v e  s i g n e d  t h i s  A g r e e m e n t  
d e f i n i t i v e l y  o r  h a v e  r a t i f i e d , ,  a c c e p t e d  o r  a p p r o v e d  i t  o r  a c c e d e d  t h e r e t o  
p u r s u a n t  t o  a r t i c l e  3 8 ,  p a r a g r a p h  2 ,  o r  a r t i c l e  3 9 .

2 .  I f  t h i s  A g r e e m e n t  h a s  n o t  e n t e r e d  i n t o  f o r c e  d e f i n i t i v e l y
o n  1 F e b r u a r y  1 9 9 5 ,  i t  s h a l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  p r o v i s i o n a l l y  o n  t h a t  d a t e  o r  ๐ ท  
a n y  d a t e  w i t h i n  s e v e r .m o n t h s  t h e r e a f t e r ,  i f ,  1 0  G o v e r n m e n t s  o f  p r o d u c i n g
c o u n t r i e s  h o l d i n g  a t  l e a s t  5 0  p e r  c e n t  o f  t h e  t o t a l  v o t e s  a s  s e t  o u t  i n  a n n e x
A  t o  t h i s  A g r e e m e n t , a n d  1 4  G o v e r n m e n t s  o f  c o n s u m i n g  c o u n t r i e s  h o l d i n g  a t  
l e a s t  6 5  p e r  c e n t  o f  t h e  t o t a l  v o t e s  a s  s e t  o u t  i n  a n n e x  B  t o  t h i s  A g r e e m e n t ,  
h a v e  s i g n e d  t h i s  A g r e e m e n t  d e f i n i t i v e l y  o r  h a v e  r a t i f i e d ,  a c c e p t e d  o r  a p p r o v e d
i t  p u r s u a n t  t o  a r t i c l e  3 8 ,  p a r a g r a p h  2 ,  o r  h a v e  n o t i f i e d  t h e  d e p o s i t a r y  u n d e r
a r t i c l e  4 0  t h a t  t h e y  w i l l  a p p l y  t h i s  A g r e e m e n t  p r o v i s i o n a l l y .

3 .  I f  t h e  r e q u i r e m e n t s  f o r  e n t r y  i n t o  f o r c e  u n d e r  p a r a g r a p h  1  o r  p a r a g r a p h  2  
o f  t h i s  a r t i c l e  h a v e  n o t  b e e n  m e t  o n  1  S e p t e m b e r  1 9 9 5 ,  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l
o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s  s h a l l  i n v i t e  t h o s e  G o v e r n m e n t s  w h i c h  h a v e  s i g n e d  t h i s  
A g r e e m e n t  d e f i n i t i v e l y  o r  h a v e  r a t i f i e d ,  a c c e p t e d  o r  a p p r o v e d  i t  p u r s u a n t  t o  
a r t i c l e  3 8 ,  p a r a g r a p h  2 ,  o r  h a v e  n o t i f i e d  t h e  d e p o s i t a r y  t h a t  t h e y  w i l l  a p p l y  
t h i s  A g r e e m e n t  p r o v i s i o n a l l y ,  t o  m e e t  a t  t h e  e a r l i e s t  t i m e  p r a c t i c a b l e  t o  
d e c i d e  w h e t h e r  t o  p u t  t h i s  A g r e e m e n t  i n t o  f o r c e  p r o v i s i o n a l l y  o r  d e f i n i t i v e l y  
a m o n g  t h e m s e l v e s  i n  w h o l e  o r  i n  p a r t .  G o v e r n m e n t s  w h i c h  d e c i d e  t o  p u t  t h i s  
A g r e e m e n t  i n t o  f o r c e  p r o v i s i o n a l l y  a m o n g  t h e m s e l v e s  m a y  m e e t  f r o m  t i m e  t o  t i m e  
t o  r e v i e w  t h e  s i t u a t i o n  a n d  d e c i d e  w h e t h e r  t h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  e n t e r  i n t o  
f o r c e  d e f i n i t i v e l y  a m o n g  t h e m s e l v e s .

4 . F o r  a n y  G o v e r n m e n t  w h i c h  h a s  n o t  n o t i f i e d  t h e  d e p o s i t a r y  u n d e r  a r t i c l e  4 0  
t h a t  i t  w i l l  a p p l y  t h i s  A g r e e m e n t  p r o v i s i o n a l l y  a n d  w h i c h  d e p o s i t s  i t s  
i n s t r u m e n t  o f  r a t i f i c a t i o n ,  a c c e p t a n c e ,  a p p r o v a l  o r  a c c e s s i o n  a f t e r  t h e  e n t r y  
i n t o  f o r c e  o f  t h i s  A g r e e m e n t ,  t h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  o n  t h e  
d a t e  o f  s u c h  d e p o s i t .

5 . T h e  E x e c u t i v e  D i r e c t o r  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n  s h a l l  c o n v e n e  ‘ t h e  C o u n c i l  a s  
s o o n  a s  p o s s i b l e  a f t e r  t h e  e n t r y  i n t o  f o r c e  o f  t h i s  A g r e e m e n t .

A r t i c l e  4 2

A m e n d m e n t s

1 .  T h e  C o u n c i l  m a y ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  r e c o m m e n d  a n  a m e n d m e n t  o f  t h i s  
A g r e e m e n t  t o  m e m b e r s .

2 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  f i x  a  d a t e  b y  w h i c h  m e m b e r s  s h a l l  n o t i f y  t h e  d e p o s i t a r y  
o f  t h e i r  a c c e p t a n c e  o f  t h e  a m e n d m e n t .
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3 .  A n  a m e n d m e n t  s h a l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  9 0  d a y s  a f t e r  t h e  d e p o s i t a r y  h a s  
r e c e i v e d  n o t i f i c a t i o n s  o f  a c c e p t a n c e  f r o m  m e m b e r s  c o n s t i t u t i n g  a t  l e a s t
t w o  t h i r d s  o f  t h e  p r o d u c i n g  m e m b e r s  a n d  a c c o u n t i n g  f o r  a t  l e a s t  7 5  p e r  c e n t  o f  
t h e  v o t e s  o f  t h e  p r o d u c i n g  m e m b e r s ,  a n d  f r o m  m e m b e r s  c o n s t i t u t i n g  a t  l e a s t  
t w o  t h i r d s  o f  t h e  c o n s u m i n g  m e m b e r s  a n d  a c c o u n t i n g  f o r  a t  l e a s t  7 5  p e r  c e n t  o f  
t h e  v o t e s  o f  t h e  c o n s u m i n g  m e m b e r s .

4 .  A f t e r  t h e  d e p o s i t a r y  i n f o r m s  t h e  C o u n c i l  t h a t  t h e  r e q u i r e m e n t s  f o r  e n t r y  
i n t o  f o r c e  o f  t h e  a m e n d m e n t  h a v e  b e e n  m e t ,  a n d  n o t w i t h s t a n d i n g  t h e  p r o v i s i o n s  
o f  p a r a g r a p h  2  o f  t h i s  a r t i c l e  r e l a t i n g  t o  t h e  d a t e  f i x e d  b y  t h e  C o u n c i l ,  a  
m e m b e r  m a y  s t i l l  n o t i f y  t h e  d e p o s i t a r y  o f  i t s  a c c e p t a n c e  o f  t h e  a m e n d m e n t ,  
p r o v i d e d  t h a t  s u c h  n o t i f i c a t i o n  i s  m a d e  b e f o r e  t h e  e n t r y  i n t o  f o r c e  o f  t h e  
a m e n d m e n t .

5 .  A n y  m e m b e r  w h i c h  h a s  n o t  n o t i f i e d  i t s  a c c e p t a n c e  o f  a n  a m e n d m e n t  b y  t h e  
d a t e  o n  w h i c h  s u c h  a m e n d m e n t  e n t e r s  i n t o  f o r c e  s h a l l  c e a s e  t o  b e  a  p a r t y  t o  
t h i s  A g r e e m e n t  a s  f r o m  t h a t  d a t e ,  ’u n l e s s  s u c h  m e m b e r  h a s  s a t i s f i e d  t h e  C o u n c i l  
t h a t  i t s  a c c e p t a n c e  c o u l d  n o t  b e  o b t a i n e d  i n  t i m e  o w i n g  t o  d i f f i c u l t i e s  i n  
c o m p l e t i n g  i t s  c o n s t i t u t i o n a l  o r  i n s t i t u t i o n a l  p r o c e d u r e s ,  a n d  t h e  C o u n c i l  
d e c i d e s  t o  e x t e n d  f o r  t h a t  m e m b e r  t h e  p e r i o d  f o r  a c c e p t a n c e  o f  t h e  a m e n d m e n t .  
S u c h  m e m b e r  s h a l l  n o t  b e  b o u n d  b y  t h e  a m e n d m e n t  b e f o r e  i t  h a s  n o t i f i e d  i t s  
a c c e p t a n c e  t h e r e o f .

6 .  I f  t h e  r e q u i r e m e n t s  f o r  t h e  e n t r y  i n t o  f o r c e  o f  t h e  a m e n d m e n t  h a v e  n o t  
b e e n  m e t  b y  t h e  d a t e  f i x e d  b y  t h e  C o u n c i l  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  p a r a g r a p h  2  o f  
t h i s  a r t i c l e ,  t h e  a m e n d m e n t  s h a l l  b e  c o n s i d e r e d  w i t h d r a w n .

A r t i c l e  4 3

W i t h d r a w a l

1 .  A  m e m b e r  m a y  w i t h d r a w  f r o m  t h i s  A g r e e m e n t  a t  a n y  t i m e  a f t e r  t h e  e n t r y  
i n t o  f o r c e  o f  t h i s  A g r e e m e n t  b y  g i v i n g  w r i t t e n  n o t i c e  o f  w i t h d r a w a l  t o  t h e  
d e p o s i t a r y .  T h a t  m e m b e r  s h a l l  s i m u l t a n e o u s l y  i n f o r m  t h e  C o u n c i l  o f  t h e  a c t i o n  
i t  h a s  t a k e n .

2 .  W i t h d r a w a l  s h a l l  b e c o m e  e f f e c t i v e  9 0  d a y s  a f t e r  t h e  n o t i c e  i s  r e c e i v e d  b y  
t h e  d e p o s i t a r y .

3 .  F i n a n c i a l  o b l i g a t i o n s  t o  t h e  O r g a n i z a t i o n  i n c u r r e d  b y  a  m e m b e r  u n d e r  t h i s  
A g r e e m e n t  s h a l l  n o t  b e  t e r m i n a t e d  b y  i t s  w i t h d r a w a l .

A r t i c l e  4 4

E x c l u s i o n

I f  t h e  C o u n c i l  d e c i d e s  t h a t  a n y  m e m b e r  i s  i n  b r e a c h  o f  i t s  o b l i g a t i o n s  
u n d e r  t h i s  A g r e e m e n t  a n d  d e c i d e s  f u r t h e r  t h a t  s u c h  b r e a c h  s i g n i f i c a n t l y  
i m p a i r s  t h e  o p e r a t i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t ,  i t  m a y ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  e x c l u d e  t h a t  
m e m b e r  f r o m  t h i s  A g r e e m e n t .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  i m m e d i a t e l y  s o  n o t i f y  t h e  
d e p o s i t a r y .  s i x  m o n t h s  a f t e r  t h e  d a t e  o f  t h e  C o u n c i l ' s  d e c i s i o n ,  t h a t  m e m b e r  
s h a l l  c e a s e  t o  b e  a  p a r t y  t o  t h i s  A g r e e m e n t .
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A r t i c l e  4 5

S e t t l e m e n t  o f  a c c o u n t s  w i t h  w i t h d r a w i n g  o r  e x c l u d e d  m e m b e r s  
o r  m e m b e r s  u n a b l e  t o  a c c e p t  a n  a m e n d m e n t

1 . T h e  C o u n c i l  s h a l l  d e t e r m i n e  a n y  s e t t l e m e n t  o f  a c c o u n t s  w i t h  a  m e m b e r  
w h i c h  c e a s e s  t o  b e  a  p a r t y  t o  t h i s  A g r e e m e n t  o w i n g  t o :

( a )  N o n - a c c e p t a n c e  o f  a n  a m e n d m e n t  t o  t h i s  A g r e e m e n t  u n d e r  a r t i c l e  4 2 ;

( b )  W i t h d r a w a l  f r o m  t h i s  A g r e e m e n t  u n d e r  a r t i c l e  4 3 ;  o r

( c )  E x c l u s i o n  f r o m  t h i s  A g r e e m e n t  u n d e r  a r t i c l e  4 4  .

2 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  r e t a i n  a n y  c o n t r i b u t i o n  p a i d  t o  t h e  A d m i n i s t r a t i v e  
A c c o u n t ,  t o  t h e  S p e c i a l  A c c o u n t  o r  t o  t h e  B a l i  P a r t n e r s h i p  F u n d  b y  a  m e m b e r  
w h i c h  c e a s e s  t o  b e  a  p a r t y  t o  t h i s  A g r e e m e n t .

3 .  A  m e m b e r  w h i c h  h a s  c e a s e d  t o  b e  a  p a r t y  t o  t h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  n o t  b e  
e n t i t l e d  t o  a n y  s h a r e  o f  t h e  p r o c e e d s  o f  l i q u i d a t i o n  o r  t h e  o t h e r  a s s e t s  o f  
t h e  O r g a n i z a t i o n .  N o r  s h a l l  s u c h  m e m b e r  b e  l i a b l e  f o r  p a y m e n t  o f  a n y  p a r t  o f  
t h e  d e f i c i t ,  i f  a n y ,  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n  u p o n  t e r m i n a t i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t .

A r t i c l e  4 6

D u r a t i o n ,  e x t e n s i o n  a n d  t e r m i n a t i o n

1 .  T h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  r e m a i n  i n  f o r c e  f o r  a  p e r i o d  o f  f o u r  y e a r s  a f t e r  i t s  
e n t r y  i n t o  f o r c e  u n l e s s  t h e  C o u n c i l ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  d e c i d e s  t o  e x t e n d ,  
r e n e g o t i a t e  o r  t e r m i n a t e  i t  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  a r t i c l e .

2 .  T h e  C o u n c i l  m a y ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  d e c i d e  t o  e x t e n d  t h i s  A g r e e m e n t  f o r  
t w o  p e r i o d s  o f  t h r e e  y e a r s  e a c h .

3 .  I f ,  b e f o r e  t h e  e x p i r y  o f  t h e  f o u r - y e a r  p e r i o d  r e f e r r e d  t o  i n  p a r a g r a p h  1  
o f  t h i s  a r t i c l e ,  o r  b e f o r e  t h e  e x p i r y  o f  a n  e x t e n s i o n  p e r i o d  r e f e r r e d  t o  i n  
p a r a g r a p h  2 o f  t h i s  a r t i c l e ,  a s  t h e  c a s e  m a y  b e ,  a  n e w  a g r e e m e n t  t o  r e p l a c e  
t h i s  A g r e e m e n t  h a s  b a e n  n e g o t i a t e d  b u t  h a s  n o t  y e t  e n t e r e d  i n t o  f o r c e  e i t h e r  
d e f i n i t i v e l y  o r  p r o v i s i o n a l l y ,  t h e  C o u n c i l  m a y ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  e x t e n d  t h i s  
A g r e e m e n t  u n t i l  t h e  p r o v i s i o n a l  o r  d e f i n i t i v e  e n t r y  i n t o  f o r c e  o f  t h e  n e w  
a g r e e m e n t .

4 .  I f  a  n e w  a g r e e m e n t  i s  n e g o t i a t e d  a n d  e n t e r s  i n t o  f o r c e  d u r i n g  a n y  p e r i o d  
o f  e x t e n s i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t  u n d e r  p a r a g r a p h  2 o r  p a r a g r a p h  3 o f  t h i s  
a r t i c l e ,  t h i s  A g r e e m e n t ,  a s  e x t e n d e d ,  s h a l l  t e r m i n a t e  u p o n  t h e  e n t r y  i n t o  
f o r c e  o f  t h e  n e w  a g r e e m e n t .

5 .  T h e  C o u n c i l  m a y  a t  a n y  t i m e ,  b y  s p e c i a l  v o t e ,  d e c i d e  t o  t e r m i n a t e  t h i s  
A g r e e m e n t  w i t h  e f f e c t  f r o m  s u c h  d a t e  a s  i t  m a y  d e t e r m i n e .
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6 .  N o t w i t h s t a n d i n g  t h e  t e r m i n a t i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t ,  t h e  C o u n c i l  s h a l l  
c o n t i n u e  i n  b e i n g  f o r  a  p e r i o d  n o t  e x c e e d i n g  3.8 m o n t h s  t o  c a r r y  o u t  t h e  
l i q u i d a t i o n  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n , i n c l u d i n g  t h e  s e t t l e m e n t  o f  a c c o u n t s ,  a n d ,  
s u b j e c t  t o  r e l e v a n t  d e c i s i o n s  t o  b e  t a k e n  b y  s p e c i a l  v o t e ,  s h a l l  h a v e  d u r i n g  
t h a t  p e r i o d  s u c h  p o w e r s  a n d  f u n c t i o n s  a s  n .'a y  b e  n e c e s s a r y  f o r  t h e s e  p u r p o s e s .

7 .  T h e  C o u n c i l  s h a l l  n o t i f y  t h e  d e p o s i t a r y  o f  a n y  d e c i s i o n  t a k e n  u n d e r  t h i s  
a r t i c l e .

A r t i c l e  4 7  

R e s e r v a t i o n s

R e s e r v a t i o n s  m a y  n o t  b e  m a d '3  w i t h  r e s p e c t  t o  a n y  o f  t h e  p r o v i s i o n s  o f  
t h i s  A g r e e m e n t . .

A r t i c l e !  4  8

s c o t - l e m e n n a r v  a n d  t r a n s i t i o n a l  p r o v i s i o n s

1 .  T h i s  A g r e e m e n t  s h a l l  b i !  t h e  s u c c e s s o r  t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  
T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 8 3 .

2 .  A l l  a c t s  b y  o r  o n  b e h a l f  o f  t h e  O r g a n i z a t i o n  o r  a n y  o f  i t s  o r g a n s  u n d e r  
t h e  I n t e r n a t i o n a l  T r o p i c a l  T i m b e r  A g r e e m e n t ,  1 9 3 3 ,  w h i c h  a r e  i n  e f f e c t  o n  t h e  
d a t e  o f  e n t r y  i n t o  f o r c e  o f  t h i s  A g r e e m e n t  a n d  t h e  t e r m s  o f  w h i c h  d o  n o t  
p r o v i d e  f o r  e x p i r y  o n  t h a t  d a -.-.e  s h a l l  r e m a i n  i n  e f f e c t  u n l e s s  c h a n g e d  u n d e r  
t h e  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  A g r e e m e n t .

I N  W IT N E S S  WHEREOF t h e  u n d e r s i g n e d ,  b e i n g  d u l y  a u t h o r i z e d  t h e r e t o ,  h a v e  
a f f i x e d  t h e i r  s i g n a t u r e s  u n d e r  t h i s  A g r e e m e n t  o n  t h e  d a t e s  i n d i c a t e d .

D O N E  a t  G e n e v a ,  o n  t w e n t y - s i x  J a n u a r y ,  o n e  t h o u S c / .n d  n i n e  h u n d r e d  a n d  
n i n e t y - f o u r ,  t h e  t e x t  o f  t h i s  A g r e e m e n t  i n  t h e  A r a b i c ,  C h i n e s e ,  E n g l i s h ,  
F r e n c h ,  R u s s i a n  a n d  S p a n i s h  . l a n g u a g e s  b e i n g  e q u a l l y  a u t h e n t i c .



45

A NN EX  A

L i s t  o f  p r o d u c i n g  c o u n t r i e s  w i t h  t r o p i c a l  f o r e s t  r e s o u r c e s  
a n d / o r  n e t  e x p o r t e r s  o f  t r o p i c a l  t i m b e r  i n  v o l u m e  t e r m s ,  

a n d  a l l o c a t i o n  o f  v o t e s  f o r  t h e  p u r p o s e s  o f  a r t i c l e  4 1

B o l i v i a 2 1
B r a z i l 1 3 3
C a m e r o o n 2 3
C o l o m b i a 2 4
C o n g o 2 3
C o s t a  R i c a 9
C ô t e  d ' I v o i r e 2 3
D o m i n i c a n  R e p u b l i c 9
E c u a d o r 1 4
E l  S a l v a d o r 9
E q u a t o r i a l  G u i n e a 2 3
G a b o n 2 3
G h a n a 2 3
G u y a n a 1 4
H o n d u r a s 9
I n d i a 3 4
I n d o n e s i a 1 7 0
L i b e r i a 2 3
M a l a y s i a 1 3 9
M e x i c o 1 4
M y a n m a r 3 3
P a n a m a 1 0
P a p u a  N e w  G u i n e a 2 8
P a r a g u a y 1 1
P e r u 2 5
P h i l i p p i n e s 2 5
T h a i l a n d 2 0
T o g o 2 3
T r i n i d a d  a n d  T o b a g o 9
U n i t e d  R e p u b l i c  o f  T a n z a n i a 2 3
V e n e z u e l a 1 0
Z a i r e 2 3

T o t a l 1 000
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ANNEX B

L i s t  o f  c o n s u m i n g  c o u n t r i e s  a n d  a l l o c a t i o n  o f  v o t e s  
f o r  t h e  p u r p o s e s  o f  a r t i c l e  4 1

A f g h a n i s t a n 1 0
A l g e r i a 1 3
A u s t r a l i a i e
A u s t r i a 1 1
B a h r a i n 1 1
B u l g a r i a 1 0
C a n a d a 1 2
C h i l e 1 0
C h i n a 3 6
E g y p t 1 4
E u r o p e a n  C o m m u n i t y ( 3 0 2 )

B e l g i u m / L u x e m b o u r g 2 6
D e n m a r k 1 1
F r a n c e 4 4
G e r m a n y 3 5
G r e e c e 1 3
I r e l a n d 1 3
I t a l y 3 5
N e t h e r l a n d s 4 0
P o r t u g a l 1 8
S p a i n 2 5
U n i t e d  K in g d o m 4 2

F i n l a n d 1 0
J a p a n 3 2 0
N e p a l 1 0
N e w  Z e a l a n d 1 0
N o r w a y 1 0
R e p u b l i c  o f  K o r e a 9 7
R u s s i a n  F e d e r a t i o n 1 3
S l o v a k i a 1 1
S w e d e n 1 0
S w i t z e r l a n d 1 1
U n i t e d  S t a t e s  o f  A m e r i c a 5 1

T o t a l 1  0 0 0



A p p e n d i x  2

T r o p i c a l  T i m b e r  T r a d e  S t a t i s t i c s

from Annual Review and Assessment of the World Tropical Timber Situation 1996



p i c m P r o d u c t i o n ,  T r a d e  a n t
m mm m  
1 C o n s '

mmmwi

เ แ แ  p u o n  o i m n i  W&&W1 . t r o p i c a l  f i t n n c r  b y  i t T O  C o n s u m e r s  ( 1 0 0 0  m 3 )
Production Imports -V, ; Exports Domestic Consumption

Country Product 1992 1993 1994 1995 1996 1992 - 1993 .  — 1994 ■ ร*" 1995 ใ-r - 1996 1992 f. 1993 1994 1995 1996 1992 1993 1994 1995 1996
Australia Logs 395 230 200 1 210 1 210 ‘ 0 2 j  5 ^  - 2 . .  ... 1 1 . 0 0 0 0 394 232 205 212 211

Sawn 190 100 90 1 90 1 9 0 ' 145 Ï .1 7 0  s j; 139 g  140 c  87 .. 1 J  0 0 0 0 334 270 229 230 177
Ven 0 0 0* O ' O ' 2 ! 4  “ I- &  1 6 1 ^ 13

; r  7  7 ; 1 -  , 0 0 0 0 1 11 16 13 7
Ply 30 25 22 ' 25 1 2 4 ' 28 T_ r> 42 — 42 r* , 4 3 : 40 - 2 to 0 0 0 0 56 67 64 68 64

Canada Logs 0 0 0 0 0 - 2 " 5  พ : ^  1 : ะ: I 1 0 r -  °* 0 0 0 1 2 1 1 1 1
Sawn 0 0 0 0 0 19 *2. 14' Ï  ' 20 ** “ 16 r  1 - 1 5 ' . 1 2 0 0 ■ 18 13 18 16 15
Ven 0 () 0 0 0 1 2 5 '. I -  3 § • 2 ะ • 2 ' 0 •115; 0» 1 1 1 1 1 2 2 1 1
Ply 0 0 0 0 0 58 ใ <■ 74 1"; 69 ja ' 64 6 5 ' 6 *̂ * 3 2 4 3 ■ 52 71 67 60 62

China Logs 300 400 440 1 5 0 0 ' 5 0 0 ' 1776 ■' 1595 c  2030 ร - 2099 :*‘ 2038 ’ 1 9 74 2 2 ' 20 1 2075 1986 2396 2577 2518
Sawn 350 350 450 1 663 • 6 5 0 ' 559 ... - 703 5}' 717 เ ะ  ,753 1 •' 545 * 5 •ะ 22 18 15 1 1 5 ' 904 1031 1149 1401 1180
Ven 10 1 0 ' 1 0 ' 10 1 1 0 ' 217 f. : 287. ?.. 193 gr- 331 ะ.. 1-350 1 1 0 » 15 4 5 ' 226 297 188 337 355
Ply 500 525 650 650 650 1424 1371' I f l lO O  t r }  2063 1777- 0 6* 57 53 50 1 1924 1890 2393 2660 2377

(Taiwan Logs 15 6 8 • 4 • 3 • 3961 • 2180* p  1800 *2, 1600 1400 ■ 5 ■ 13 • 7 • 5 ' 4 * 3971 2173 1801 1599 1399
Province) Sawn 400 250 1 225 1 200 1 150 1 709 • *1052'* ~ 769* 1 629 ■ ■ 550 • 12 • 15 • 20 • 23 • 25 • 1097 1287 974 806 675

Ven 250 150 1 150 1 150 1 150 1 226 ■ 5 204 ■ 194 •รุ 150 150 ■ 1 • ... 4 • 4 ' 9 • 11 • 475 350 340 291 289
Ply 1100 600 1 500 1 400 ' 350 > 741 ■ 788 ■ - 1065 ‘r' 935 - 925 ■ 159 • 110* 128 • 159 ■ 165 • 1682 1278 1437 1176 1110

Egypt Logs 0 0 0 O ' O ' 20 ' 3 5 1 ~ 3 5 1 30 30 1 0 0 0 0 1 0 ' 20 35 35 30 30
Sawn 3 3 4 4 1 4 ' 18 “  16 -■  12 12 11 ■ 0 0 0 0 1 0 ' 21 19 16 16 15
Ven 5 X 1 7 ' 5 ' 5 ' 0 ■ ะโ'' ร» j* C i '  ะ.1 12 . 1 0 ' 0 0 ••ไ'. 0 O 1 0 ' 5 16 12 17 15
Ply 0 7 7 S' 5 ' 90 • r 125 * 2  1 2 0 - 1 2 0 ' - ."120 * 0 ~L 0 0 0 1 0 ' 90 132 127 125 125

<15 OMS»' 
trio)

Logs
Saw n
Vest
พy

s p l l  ร
4*5
221
454

si
207
391

ะ : : ; : : ะ ®&&&

พ»

■11 -
m

B
S Ü  1

J i l l  * £ l  MW
2610 2524 259»

> JW a »  * m
H B f f i ฒ  พ**

n t H  77 1.
282

44
m  1i  i 99

157
«

128

57
156

m .

:•! - 
3393 
416 

1925

ใ 2392 
2974

ff[:380 : 
1574

f | f l » | l
2966 

f  I478:f  ะ

2482
3183

442
I f1624■

.:-:2302
3062

•.'ไ!''48*
:ะ•ะ-»472 ;

Austria Logs 0 0 0 0 0 2 i  1» -  ร. 1 ; 1 ; ; c; 1» 2 0 0 0 0 ' 0 1 1 1 1
Sawn 0 0 0 0 0 17 * 13 r ; 15 15 V. . 1 5  ' 1 1 1 1 1 ' 16 12 14 14 14
Ven 0 0 0 0 0 1 ร ฺ. 1 . - '1 < I sr  , 1 1 0 0 0 0 0 ' 1 1 1 1 1
Ply 0 0 0 0 0 2 5; 1 .1- -.1  c: ' 1 £  - 1 ' 0 0 0 0 0 ' 2 1 1 1 1

Belgium Logs 0 0 0 0 0 ‘ so 4 0 ' i; 4 6 '  “ 74 iu  •'••น», : 17 1 0 ' 10 1 34 20 ' 63 30 36 40 90
Luxem- Sawn 20 1 4 - 1 2 ' 10 1 1 5 ' 210 1 5 8 ' 1 6 0 ' 146 ^ ^ 1 5 3  D 62 5 7 ' 45 ' 22 25 0 168 115 127 134 143
bourg Ven ร 5 ■ î  • 3 1 8' 16 12 17 * 24 : -v : 2 6 " 5 5 • 9 ' 6 • 1 3" 16 12 13 21 21

Ply 10 5 1 10 1 10 1 2 0 ' 148 •" 162 • 136 170 ~  185" 48 40 1 50 1 30 51 ° 110 127 96 150 154



(1000 m 3);
Country Produot 1992 1993

Production
1994 1995 1996 1992 1993*.

Imports 
1994 . 1995 1996 1992 1993

Exports
1994 1995 1996 1992

Domestic Consumption 
1993 1994 1995 1996

Denmark L o p 0 0 0 0 0 2j, . ■ - 2 - 2 * 2 1 0 0 * 1 0 0 ' 2 2 1 2 2
Sawn I 1 1 1 1 1 ' 1 1 21 y- 19 * 2 4 * 27 พ 2 6 " 4 3 » 5 » 5 ° 4 ' 18 17 20 23 23
Vcn 0 0 1 O ' O ' 0 1 ร,. * 3 * . ร 3, ' * น ** 6 ” 1 1 » 1 » 2° 2 1 4 2 4 6 4
Ply 0 0 1 o' O ' 0 1 so} 40 » 3 0 » 5 0 » 4 0 ‘ 6 2 ' 3 ' 3 ' 3 1 44 38 27 47 37

Finland L o p 0 0 0 0 0 0 '1; C.PÎ 1.0..< .1 ; ,0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0
Sawn 0 0 0 0 0 .6 . 'น 7;-' ท.*.: . \ J .ๆ . 0 0 0 1 1 6 7 8 6 6
Vcn 0 0 0 0 0 13.; 1*3* 1 1 ' 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1
Ply 0 0 0 0 0 0 ' Ifï 1 ;: 2 1* 0 0 0 1 1 0 1 1 1 0

France L o p น 0 0 0 0 8 6 7 * 920 * 880 ' 888 ' 8 0 0 ' 1 2 * 21 » 5 9 » 45 * 21 * 855 899 821 843 779
Sawn 296 231 3 0 0 ' 300 ' 300 ' 354 : ■; 360 • 3 4 4 “  *. 356 ' 350 ' 1 2 » 1 0» 13 » 1 0 » 15 1 638 581 631 646 635
Ven 0 0 0 0 0 1 1 9 , 1 8 “ K  - 3 1 “  1 2 3 . 21 ” 3 5 ■ 3 3 5 1 16 13 28 20 16
Ply 1 5 0 ' 170 1 50 ' 1 4 0 ' 1 3 0 ' 1 8 9 » 1 8 0 “ • 141 “ 156 1 0 0 " 54 ■ 44* 25 25 25 1 285 306 266 271 205

Germany L o p 0 0 0 0 0 281
นพ*- . , ร..พ-*แร.*..... ..พ-.. •>»**■ * ».. •>#*’*>•».213, 192; 170; 160 1 16 14- 15 • 10 • 5 ' 265 199 177 160 155

Sawn 50 40 p 4 0 ' 6 0 ' 60 1 353 ; 248 256,. 254 250 ' 40 3 2 ' 3 2 ' 2 4 ' 20 ' 363 256 264 290 290
Ven 20 15 1 0 ' 1 0 ' 1 0 ' 85 , 77 7 2 , 83 85 1 19 10 • 18 • 15 • 15 1 86 82 64 78 80
Ply 60 40 3 0 ' 2 5 ' 20 1 218 193, 195 232 2 4 0 ' 3 4 • 4 ' 4 1 4 1 275 229 221 253 256

Greece L o p 0 0 0 0 0 155 T 114 T 125 ; 120 • 120 ' 0 1 • 0 “ 0 ‘ 0 1 155 113 125 120 120
Sawn 25 10 * 1 0 ' 1 0 ' 8 ' 51 2 7 . 2 7 * 28 ■ 3 0 ' 6 4 ’ 5 » 5 ' 5 1 70 33 32 33 33
Vcn 0 4 4 ' 4 ' 3 1 4 -,2‘ •: 1 » X. 1 • 1 1 0 2 ■ 1 » 1 1 1 1 4 4 4 4 3
Ply 45 1 40 35 ' 3 5 ' 3 0 ' .4 •2 ■ >2 .* ,2 * 2 ' 10 1 8 • 5 ' 5 ' 5 1 39 34 32 32 27

Ireland L o p 0 0 0 0 0 . 2 ; ท?, ; ๆ. i 3 » ■ j 4 ' 1 0 0 0 0 1 2 7 3 4
Sawn 1 1 1 3 1 2 ' 2 ' , 5 5 ' ,51  î ,79 : 5 5 * 80 ' 3 8 2 2 1 1 1 53 44 80 55 81
Ven 0 0 O ' 0 1 0 ' . 1 '.1.8 1 = 2 » 2 1 0 0 0 0 0 1 1 1 2 2
Ply 0 0 O ' 0 1 0 ' 13 13.! 14 17 7 20 1 0 0 0 0  » 0 1 13 13 14 17 20

Italy L o p 0 0 0 0 0 439 438 478 , 462 , 3 7 5 ' 0 3 • N  ° * 0 1 0 1 439 435 478 462 375
Sawn 100 110 ■ 115 ' 1 2 0 ' 100 ' 360 369 , 421, 479 450 ' 0 5 • 8 • 5 1 5 1 460 474 528 594 545
Ven IIS 90 95 ' 95 ' 80 ' 69 58 , 72 , 93 • 9 0 ‘ 2 2" 2 ' 2 ' 2 1 182 146 165 186 168
Ply » 25 3 0 ' 25 1 15 ' 53 r 3 5 1 49 7 9 ; 8 0 ' 9 8 • 1 0 ' 1 0 ' 10 1 52 52 69 94 85

Netherlands L o p 0 0 0 0 0 123 111 ï 120 117 1 1 7 ' 18 11 10 8 8 ' 112 100 112 112 109
Sawn 40 46 51 49 4 9 ' 578. 587 1 461 395 395 * 141 106 92 65 65 ' 500 549 408 421 379
Vcn 21 18 20 19 20 1 13 13 [t 12, 14 15 * 6 7 9 X 8 1 28 20 33 25 27
Ply น 10 10 10 10 1 3 2 2 ; 238 ร 162 168 170 1 37 36 28 30 30 1 296 194 153 148 150

Portugal L o p 0 0 0 0 0 455 3, 329'; 358 413 381 10 2 1 1 2 445 327 357 412 379
Sawn 105 100 r I0X 120 100 41 33 31 41 59 4 4 8 6 5 142 129 131 155 154
Ven 40 1 45 45 ' 3 5 ' 35 1 ■1 2 ■ i . • 1 < 2 1 1 2 2 2 2 1 40 44 45 34 35
Ply 65 25 35 ' 40 ' 40 1 1 1 II! 6 ; 4 3 3 1 3 1 1 1 63 25 38 43 42



T a b l e  l 4 - P r o d u c t i o n ,  1 ไ  f i l l  • - a m r r a
S8ÏJร? ip g j l ip i:

Country Product 1992 1993
Production

1994 1995
na • •- t  «■*.»-Imports'11 •'•*1 

1996 1992 1993 fay 1994 - 1995
'พ่ «' V

1996 1992
- ..̂ .v »

1993
Exports

1994 1995 1996 1992
Dom estic Consumption  

1993 1994 1995 1996

Spain Log! 0 0 0 0 1: 0 334 isr 265 1* 360 เร ่ 310 _  270 ' 0 0 ‘ 0» 0» 0 ' 334 265 360 310 270
Sawn 50 17 t 25 ' 25 » 20 1 -,358 j282 ;240 <357 360' 0 1 3 4 3 1 408 298 262 378 377
Ven 20 30 • 40 1 35 ' 30' wr;5 « 10 • VflO - «10 f 10 ' 1 1 1 1 ' 1 ' 1 ' 24 39 49 44 39

Ply 100 80 • 80 1 80 ' 70 1 J 10 ■ m *  ■ « 3 • ' แ ร  ' 0 12' 10' 10' 10' 110 76 75 73 65
Sweden Logi 0 0 0 0 0 îïàfi « ill ๆ ฅ  2 'i» a - 3 น 2 ' 0 ! 0 0 0 0 ' 1 1 2 2 2

Sawn 1 1 1 1 1 1 1 1 ) ร ' - 6 IM 6 r It.4 : 1-3 ' 0 0 0 0 0 ’ 7 7 9 5 4
Ven 0 0 O' o 1 0 1 1 ■ *251 . «,2 fe l ร,, 1 1 0 0 0 0 0  • 1 1 2 1 1
Ply 0 0 O' 0 ' o ' 13 f 1° i l l f*.4 น  3 1 0 0 0 0 0 1 13 10 7 4 3

United Lop 0 0 0 . » 0 19 ฬ-19 -f;23 ฯ'.. 14 17 1 1 1 1 1 18 18 22 13 16
Kingdom Sawn 6 1 10 t 10 ' 7 ' ๆ ' 547 v450 : 450 ,"429 377 9 8 8 7 6 544 452 452 429 378

Ven 0 0 3 1 2' 2 ' 17 r ; 18 ... 123 ร': 19 20 5 4 3 2 2 12 14 23 19 20
Ply 5 1 3 3 1 1 ' 1 ' 634 478 ■ 485 -.498 433 16 13 10 9 7 623 468 478 490 427

Japan Lop 0 0 0 0 0 10990 8324 ; 7494 : 6535 6407 • 0 0 0 0 0 10990 8324 8981 7974 7673
Sawn 1364 1050 941 836 801 1248 1805 ! 1257 ! 1275 . 1 1040 0 0 0 0 0 2612 2855 2198 2111 1841
Ven 274 218 181 166 150 ' 192 239 160 .131 108 12 8 8 8 6 454 490 333 289 252
Ply 5477 4576 3964 3324 3307 2882 3864 3777, 4048 4377 1 8 1 4 1 8358 8432 7740 7368 7683

Nepal Lop 0 0 0 0 0 ,;0 ร 1 ร !4>3&4. ■ ร  «4 .,3 ' 0 0 0 0 ' 0 1 0 5 4 4 3
Sawn 0 2 2' 2 ' 2 ' 10 1 ; 10 iïî*  1 î-2t8 ;r-7 ' 0 0 ' O' O' 0 1 10 12 10 10 9
Ven 0 0 O' 01 0 ' 0 Ilf,ะ J*2 ' - «  2 ร ; ’. 2 1 0 O' O' O' 0 1 0 2 2 2 2
Ply 0 0 0 ' O' , O' , 0 น -O !: 0 V 0 0 O' 0 ' 0 ' 0 1 0 0 0 0 0

New Lop 0 0 0 0 0 1;' 0 ,r..O พ*.0 ■fci 0 . 0 ' 0 0 0 0 O' 0 0 0 0 0

Zealand Sawn 0 0 0 0 0 •■1,. .3 > % : 2 : 'น.. 2 - ’fAipi 2 1 0 0 0 0 0 ' 3 3 2 2 2
Ven 0 0 0 0 0 1 . ■ -;» 0. ~r*:° ะ;}'0 ■ .'น.' ° ' 0 0 0 0 O' 1 0 0 0 0

Ply 0 0 0 0 0 1 151 "•ไ'' น่?! 1„ - *«1 1 1 0 0 .V  0 0 0 ' 1 1 1 1 1

Norway Lop 0 0 0 0 0 : 0 , H- 0 ; '..ร; 0 ; y. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 บ
Sawn 0 0 0 0 0 y 4 ,1.3.4 รพ5 ,.,5 3 0 0 0 0 0 4 4 5 5 3

Ven 0 0 0 0 0 1- น! ! 1 1 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 0

Ply 0 0 0 0 0 15 12 i f 5 5 1 0 0 0 1 14 12 7 5 4

Republic Lop 0 0 0 0 0- 3173 2103 1944 1701 1500 • 0 0 0 0 0 • 3173 2103 1944 1701 1500

of Sawn 655 503 365 • 158 • 70 • 716 970 617 531 450 • 1 0 0 1 0 • 1370 1473 982 688 520

Korea Ven 0 0 0 0 • 0 1 17 ! 26 54 30 30' 0 0 0 0 0 1 17 26 54 30 30

Ply 942 795 • 799 ■ 861 • 850 • 648 822 868 1159 1200 • 4 1 1 1 1 1 1586 1616 1666 2019 2049

Russian Lop 0 0 0 0 0 10 10 10* 10 10' 0 0 1 O' O' 0 ' 10 10 10 to 10

Federation Sawn 5 5 5 1 5 ' 1 5 8 8 8' 8 8' 0 0 1 O' 0 ' O' 13 13 13 13 13

Ven 0 ' 0 • 0 1 0 ' 'O ' “น'.3 i ท*»̂
— ■ 1J t •• 'รุ:;'.3 3 ' 0 O' O' 0 ' 0 ' 3 3 3 3 3

Ply 0 0 0 1 0 ' 0 ' 2 3 t:.,K 3 1 3 3 ' 0 0 ‘ O' 0 ' 0 ' 2 3 3 3 3



Countrv

^ ะ*:#: ;̂^

1992

ร ุ™  9-;m:
Production 

1993 1994 1995 1996 1992 i993
— Imports 

1994 '1» , 1996 1992 1993
Exports

1994 1995 1996 1992
Domestic Consumption 

1993 1994 1995 1996

Switzerland Logs 0 0 0 0 0 r«10 ,รุ. 6 พุ. 12 i ». 10/ 0 , 0* 0 * 0 » 0 ' 10 6 12 12 10

Sawn 6 4 ■ 5 5 'ไ'.̂ ร่-:;tj F J 14 & 11 ' .ร.''•8 * ■ > 1 7  * 12* 0 1 0 * 0 * O' 20 14 13 12 17

Ven l 1 1 • 1 1 l 1 !'• '1 i ะ 0» 0* O' 0 0 * 0» 0 O' 2 2 1 1 1

Ply 0 41 0 O' o ' ■\#7 '■  9 ;I* 1  ’ :• 1 1' 0 0* 0* 0 O' 7 9 1 1 1

บ.ร.A. Logs 0 0 0 0 0 4 5 4 3 0 4 4 2 2 0 0 8 2 1 2

Sawn 0 0 0 0 1 193 175 222 231 217 39 40 37 34 38 154 135 185 197 180

Ven 0 0 0* 0 A 0 * 20 15 * 13 * 16 * 11* 1 1 * 1 * 1 * 1 4 19 14 12 15 10

Ply 0 0 ท 0 0 1053 ' 919 ’ 742 920 «43 «2 80 71 45 75 971 839 671 875 768

Const»' lags 710 Cut' *48 714 713' 22706 16721
v.>y*>̂v.\\v.x>v.>vrt\\v.v.v.>x<.Xv
' 15933 14574 13759 88 89 180 128 81 23335 1 : 17275 17890 16602 15659

osera.: •'̂ :ไ'ร: Sawn 3668 2m 2763 2668 2441 « a s  7551 1 5308 6210 5502 341 318 299 330 234 ••• 99S3 :: 10103 ะ 8760 .I l f  P ill 7709

Total Ven 7 il 594 571 S3S 504 mo 101$ 894 972 953 50 1  '5*1. 78 65 74 I f l f p l 1594 II  1397 fllflP lI 1383

| | |£ : | |£ | | | | Ply 8503 4924 5522 9729 10748 10640 441 376 408 เ ฒ ! ฒ พ 4 4 & V : 16668 15914 15655 15985 14719



Table 1-2. Production, Trade and Consumption ofTropical Timber by ITTO Producers (1000 m3)
Country Product 1992 1993

Production
1994 1995 1996 1992 1993

Imports
1994 1995 1996 1992 1993

Exports
1994 1995 1996 1992

Domestic Consumption  
1993 1994 1995 1996

AM**
Total Same

Ven

Wy

"s m i ,  
. 2ÏIÏ 

31* 
1+4

w n
i o n

' ' 34* 
■ f i  159

19255 
2290 :

•• ะ- 394"

! : พ

9775
2 3 tr

4J1

221

920» 1 < 9

พ ' ' ’  » ’- V 463 ' r  t t f  X \ l ,  f i f K  > 0
23» 21 21 IS

14 * 1 2 
» a 
0 »

15 M

29»?
18X1
314
«

3S53
1020
204
ss

I | i m | |
พ ^ :

4 1

เ แ ฒ เ
X S S I
247
75

3733 
1245 
285 j 
«3 :

i p p i f
1046
100

99

: ••5S44:.. 

! 13*
’Ë Ê x u ^

m m ê
990

11^4*1;

s|:59U7;i 
f l  991 ! 

. 174
p  ■ ii6l-|

5469 
1008 

1 17»
; m

Cameroon Logs 2096 2815 3300 ■ 2995 • 2700 » 0 0 0 0 0 *001 *50 1 1150 » 1225 0 1100 0 1296 1965 2150 1795 1600

Sawn 600 650 725 715 712 0 0 0 0 0 150 142 220 " 245 0 202" 450 508 505 475 510

Ven 23 28 38 30 36 0 0 0 0 0 21 26 3* 29 30 D 2 2 0 1 6

Ply 55 63 7* *0 X* 0 0 0 5 0 4» 30 25 20 » 20 0 10 • 25 38 58 65 *2

Congo Logs 635 511 635 • 650 1 700 ‘ 0 1) 0 0 0 34* 340 450' 450 ' 500 ' 2*7 171 1X5 200 200

Sawn 53 40 52 ' 55 1 55' 4 4 0 ' 0 1 O' 2* 1* ■ 25 • 25 ' 25 1 29 26 27 30 30

Ven 45 40 35 ' 35 1 35 ' 0 0 0 o' 0 ' 37 3* 35 35' 35 ' X 2 0 0 0

Ply 2 2 1 » 2 1 2' 15 15 15 10' 10' 0 0 0 1) ' O' 17 17 16 12 12

Cite Logs 1994 1961 2416 2297 2200 * 0 0 0 0 0 ■ 24* 320 376 311 1*0 • 1746 1641 2040 19X6 2020

d’Ivoire Sawn 641 577 6*0 699 650 • 0 0 0 0 0 • 500 460 616 62* 550' 141 117 64 71 100

Ven 195 195 205 215 240 • 0 0 0 0 0 • 120 no 116 124 145 • 75 K5 X9 91 95

Ply 39 41 41 39 45 • 0 0 0 0 0 • 17 15 11 15 13 • 22 26 30 24 32

Gabon Logs 1395 1*15 1909 2249 2115 " 0 0 0 * 14 2* 1050 ' 1500 ' 1500 ' 1700 ' 1 *00 ' 345 315 409 563 317

Sawn 155 153 160 1 150 1 140 ' 4 0» 1 0 0 * 136 139 130 110 100 ' 23 14 31 40 40

Ven 9 2 47 73 » 75' 0 0 0 0 0 X 2 IS 5 6 0 1 0 32 6* 69

Ply 16 13 11 55 50' 4 6 0 * 0* 0 0 16 13 10 36 25 0 4 6 1 19 25

Ghana Logs 131K 16X2 16X2 1194 1050 1 0 0 0 0 0 1X2 496 572 X5 0 1136 11X6 1110 1113 1050

Sawn 53* 546 1 582 1 5*2 550 * 0 0 0 0 0 232 239 259 2*6 32* 306 307 323 296 222

Ven 2* 61 61 5* 67 0 0 0 0 0 24 26 35 46 59 4 35 26 12 X

Ply 20 26 26 35 35 0 0 0 0 0 2 2 1 4 5 1* 24 25 31 30

Liberia Logs 197 10 1 25 1 60 1 100 ' 0 0 0 0 0 1*3 5 ' N  201 40 ' 50 1 14 5 5 20 50

Sawn 7 2 1 3 1 10' 30 ' 0 0 0 0 0 2 O' 1) ' 0 ' 0 ' 5 2 3 10 30

Ven 2 0 1 0 ■ 0 1 0 ' 0 0 0 0 0 0 0 0 ' 0 ' 0 1 2 0 0 0 0

Ply 0 0 1 0 1 0 1 O' 0 0 0 0 0 0 0 0 ' 0 ' 0 ' 1) 0 0 0 0

Togo Logs 26 15 16 30 35 1 0 0 O' 0 ' 0 0 1 3 3 1 27 15 15 27 32

Sawn 13 K * 15 1* 7 3 X X X 0 0 0 0 1 0 ' 20 11 16 23 26

Ven 0 0 0 0 1 O' 0 0 0 0 ' 0 ' 0 0 0 1) ' O' 0 0 0 0 0

Ply 1) 0 0 O' O' 1 0 0 * 0 * 0* II 0 0 0 0 ' 1 0 0 0 0

Zaire Logs 3*0 28* 272 300 1 300 ' 0 0 (11 O' 0 ' 96 42 112 97 100 ' 2X4 246 160 203 200

Sawn 105 100 1 *0 1 *5 ' 90 ' 0 0 0 1 O' O' 33 22 59 3* 40 ' 72 78 21 47 50

Ven 14 14 r X 1 10 ' 10 ' 0 0 0 1 0 ' 0 ' 6 2 7 * 10’ X 12 l 2 0

Ply 12 13 T * ’ 10' 10' 1 0 T 0 1 0 ' 0 ' 1 0 0 0 0 ' 12 13 ร 10 in

LnON
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Country Product 1992
Production __  ____  Imports. ....... —..... ..........  Exports

1993 1994 1993 1996 1992 1993 1994 • 1993 1996 1992 1993 1994 1995 1996 1992
Domestic Consumption 

1993 1994 1995 1996
A*i*~ 
Pudflc i 
Total
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Sam 
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24465
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2041 .
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22005 
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Fiji Logs 169' 130 ' 139 131 1301 O' o ' 0 0 O’ 0 '  0 ' 0 0 0 1 169 130 139 131 130
Sawn 31 ' 34' 62 39 53 ' 0 ’ 0 ' 0» 0 0 ‘ 24' 4 '  11 12 10 1 27 50 51 47 45
Ven 10 ' 10' แ 10 10' 1 ' 0 ' ■ 2
Ply 10 ' 6 ' 6 5 5 1 O’ 0» 0*

India Lop 15812 T 15812 ' 15812 r 15000 ' 15000 ' 694 ' 249 250 1
Sawn 8500 1 8400 1 8000 1 7900 1 7900' 5 * 4 4'
Vcn 4 ' 4 ' 4 1 4' 4 1 4 1 ' 1 1
Ply 360 ' 360 ' 360' 360 1 360 1 5 1 1 2'

Indonesia Lop 37500 1 37000 1 34619' 34500 1 33000 1 2 ' 7 ' 10'
Sawn 7200* 7700* 8000 r 7500 - 7000 • 0 0 0
Ven 55 55 T 50 50 50 1 0 2 2 1
Ply 10100 • 9874 8066 9122 8594 0 1 4 ■

Malaysia Lop 43510 37260 37135 35672 33000 1 138 174 233
Sawn 9458 9223 9200 8706 8200 1 85 152 307
Vcn 1302 2122 2123 2072 2297 2 4 2
Ply 2062 2774 3300 1 3563 3685 8 11 • 13

Myanmar Lop 2791 2004 1 1200' 1100 1 1200 1 0 0 0
Sawn 625 1 470 1 309 r 329 331 » 0 0 0
Ven 0 0 • 0* 0 * 0 0 0 0 1)
Ply 7 6 5 4 9 » 0 0 0

Papua Lop 2225 3050 3500 3000 3000 0 0 0
New Sawn 140 75 1 175 ' 175 1 175 1 3 0 O'
Guinea Ven 0 5 5 ' 5 1 5 1 0 0 0 '

Ply 13 10' 10 10 10 0 0 O'
Philippines Lop 1438 1022 957 614 395 500 569 350

Sawn 647 440 310 • 279 275 1 43 458 287
Ven 80 65 39 19 17 • 0 3 0 »
Ply 331 273 258 • 256 250 • 1 2 6

Thailand Lop 119 65 62 34 20 2032 1607 • 1533
Sawn 800 1 500 1 600 ' 469 151 173 9 1743 2435
Ven 71 72 14 14 10 9 12 12.
Ply 166 260 220 207 200 41 12 29

0* O' 4 ' 4 ' 4 5 5 1 7 6 9 5 5
7 5 1 8 ' 1 ' 2 3 3 ' 2 5 4 9 7

K> e o 200' 3 0 0 1 0 1 0 1 16503 16061 16062 15200 15200
4' 4' 1 1 1 1 1 1 1 1 8504 8403 8003 7903 7903
3' 5 1 1 2 2 1 1 1 1 1 7 3 3 6 8
4' 6' 25 1 30 30‘ 30 1 30 1 340 331 332 334 336
4 ■ 20' 114 ' 42 ' 43 ' 30' 20 ' 37388 36965 34586 34474 33000
0 0 711 639 ’ 700 1 722 ■ 700 • 6489 7061 7485 6778 6300
4' 5* 30 18 ' 25 30' 30' 25 39 27 34 35
O' 0 ' 9761 9627 7333 8210 8000 • 339 248 737 912 594

573 300 " 17797 9382 8561 7864 6381 0 25851 28052 28807 28381 26919
376

eเท 5417 5371 4560 4151 3594” 4126 4004 4947 4931 4906
4 0 • 765 720 613 586 507" 539 1406 1512 1490 1790

10 10 • 1670 2421 3004 3339 3394 " 400 364 309 234 301
0 0 1500 1 1029 602 ' 500 ' 415 ” 1291 975 598 60(1 785
ท 0 50 1 38 36 44 31 " 575 432 273 285 300
0 0 () 0 0 » 0 » 0 » 0 0 0 » 0
0 0 0 14 1 0 * 1 0 7 5 4 4 8
0 0 1929 2867 .  3066 ' 2600 1 2600 296 183 434 400 400
0 ' O' 5 3 3 5 6 138 72 172 170 169
0 1 O' 0 ท 0 O' O' 0 5 5 5 5

0 ' 0* 0 0 0» 0 1 0 ' 13 10 10 10 10

540 900 0 1 4 0 0 1938 1590 1303 1154 1295

350 450 56 78 37 83 186 634 820 560 546 539

26 49 22 7 30 32 34 58 61 9 13 32

1 1 85 40 10 17 29 247 235 254 240 222

1336 713 0 2 1 26 15 2151 1670 1594 1344 718

1964 1743 44 51 61 50 51 2495 2192 2974 2383 1843

17 20 3 3 4 2 2 77 81 22 29 28

92 118 3 4 2 1 2 204 268 247 298 316



Production . . . . . . . . __Imports------- ...---- - Exports Domestic Consumption
Table 1-2. Production» Trade and Consumption of Tropical Timber by fTTO Producers (1000 ๓3)
Country Product 1992 1993 1994 1995 1996 1992 1993 1994 1995 1996 1992 1993 1994 1995 1996 1992 1993 1994 1995 1996
Latin Lee* .C: 17704 ■ น 94» - - 31818. , 321S4 3 tm ท ฒ ฒ แ 18 J0 M » $3 4» 38 ะ:::::: m m . 27715 28950 31804 32134 31838
AnrricW
Caribbean

Sawn
Vos

1181*
320

11947
331

12870
, aw

13329
439

14037
3SS m m18

4«
41

aw
SivXvTP.-ivi

473 447 
44 37

7»  
118

975
200

1743
134

1488
109

1497 11373
222 179

11499
i 317 •-

§ 1 1 ®
374

13007
j; ะ:275

Total r ty 13*1 ะ::i l l t f l l ' 1797 '4 l i w l l 1718 n i  i 11 11 3< ท 8» 714 «01 729 717 «79 1037 . น 87 1043Bolivia Logi 450 1 525 625 1 600 1 600 1 0 0 0 0 1 o' 0 15 15 T 5 ' O' 450 510 610 595 601)
Sawn 225 1 250 300 1 280 1 280 1 0 '0 0 O' o' 122 157 204 160 ' 160 ' 103 93 96 120 120
Van 5 1 5 5 1 5 1 5 1 0 0 0 ‘’O' O' 4 4 3 1 • 2' 1 1 2 4 3
Ply 10 15 23 25 1 25 1 0 0 0 : O' O' 5 5 7 2' 2' 5 10 16 23 23

Brazil Log! 21000 22000 24500 1 25000 1 25000 ■ 20 4* 10’ 10- 10- 7 2 0 • 0 • 0 • 21013 22002 24510 25010 25010
Sawn 9000 9200 10037 r 10500 1 11200 1 250' 418 * 378 * 450 ■ 450 • 484 627* 1303 ’ 1103 1116 D’ 8766 8991 9112 9847 10534
Vcn 250 260 315 • 350 • 269 ■ 11 35 ’ 31 ’ 30 1 23 • 109 188 « 119 ’ 100 0 116 » 152 107 227 280 176
Ply 1100 1100 1400 • 1470 • 1320 • 1 0 » 2 1 O' 0 • 509 656 ’ 726 * 577 0 550 0 592 444 676 893 770

Colombia Logs 1115 1 1000 900 1 900 1 900 1 6 2 8 i 2' 0 0 » 0 « 2 2 1121 1002 908 899 900
Sawn 514 450 400 1 400 1 400 1 0 0* 0 ‘ 10 100 5 3 5 7 7 509 447 395 403 403
Ven 5 5 5 5 1 5 1 1 1 0 » 1 1 0 0 0 0 » 0 » 6 6 5 6 6
Ply 49 55 64 ’ 65 1 65 1 t 1 8 18 18 5 5 1 4 4 45 51 71 79 79

Ecuador Logs 2138 2000 ' 2000 1 20(H)1 2000 1 0 0 1 0 1 O' O' 0 0 1 O' 0 ' 0 ' 2138 2000 2000 2000 2000
Sawn 913 800 1 800 1 800 1 800 1 0 0 1 0' O' O' 20 25 1 75 ' 60 ' 50 ' 893 775 725 740 750Vcn 9 10' 20 1 20 1 20 1 0 0 ' 0 1 O' O' 3 3 1 3 ' 6 ' 0 ' 6 7 17 14 20
Ply 91 95 1 100 1 100 1 100 1 0 0 1 0 1 O' 0' 25 25 1 30' 50 50 ' 66 70 70 50 50

Guyana Logs 151 224 403 456 468 0 0 0 0 0 1 5 22 20 8 150 219 381 436 460
Sawn 14 20 29 41 50 1 0 0 0 0 0 10 14 18 15 19 4 6 11 26 31
Ven 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Ply 9 17 57 96 120 1 0 0 0 0 0 1 7 31 87 100 ร 10 26 9 20

Honduras Logs 600 590 697 700 1 700 1 0 0 » 0 1 O' O' 8 9 ♦  10 10' 10 ' 592 581 687 690 690
Sawn 320 1 310 ' 350 1 360 1 360 1 0 0 1 0 1 O' O' 53 119 ■ '  123 120 ' 120' 267 191 227 240 240
Ven 0 ' 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 12 10' 10' 0 O' 0 ' 0 ' 0 1 0 1 12 10 10
Ply 14 15 17 20 1 20 1 2- 0 » 1 1 ' 1 ' 5 9 4 5 ' 5 ' 11 6 14 16 16

Panama Logs 100 147 168 55 60 1 3 11 11 3 5 ' 1 0 0 0 0 ' 102 158 179 58 65
Sawn 36 45 ' 50 20 20' 7 2 2 1 1 1 33 4 2 1 1 ' 40 43 50 20 20
Ven 0 l 2 1 1 1 3 0 » 0 » 0 0 ' 0 0 " 0 * 0 * 0 * 3 1 2 1 1
Ply 18 35 1 50 14 15 1 2 0 » 2 2 2' 0 0 » 0 » 1 1 ' 20 35 52 15 16

Peru Logs 952 1265 1392 1392 1400 ' 1 1 3 ’ I » 1 1 0 0 0 0 0 953 1266 1395 1393 1401
Sawn 496 5X9 648 648 650 1 0 1 1 * 1 " 1 1 5 16 27’ 21 0 20 ' 491 574 622 628 631
Ven 1 7 8 8 8 1 0 0» 1 « ,0 1. 0 5 9* 2 u 2 ' 1 2 0 7 7
Plv 30 36 40 40 40 1 0 0 * 0 » 0 " 0 1 0 6 1 ’ 2 u 2 ' 30 30 39 38 3X



Table 1~2. Production, Trade and Consumption of Tropical Timber by ITTO Producers (1000 m3)
Production Imports Exports Domestic Consumption

Country Product 1992 1993 1994 1995 1996 1992 1993 1994 1995 1996 1992 1993 1994 1995 1996 1992 1993 1994 1995 1996

Trinidad Logs 59 36 46 51 50 1 0 4 3 2 2 ’ 3 0 ' 2 0* 1 1 56 40 47 53 51

and Sawn 27 25 25 1 30 1 30 1 0 2 2 1 1 1 1 8 1 0 * 0 ' 26 19 26 31 31

Tobago Ven 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O' 0 0 1 0 » 0 » 0 1 0 0 0 0 0

Ply ท 0 0 0 0 9 10 1 8 1 10 1 10 1 0 1 ' 1 » 1 0 1 9 9 7 9 10

Venezuela Logs 1139 1162 1087 1000 661 2 12 0 » 1 0* 1 2 0 * 1 0 * 1140 1172 1087 1000 661

Sawn 271 258 231 250 247 3 18 9 10 4 0 2 5 1 4 274 274 235 259 247

Ven 50 1 50 1 50‘ 50 1 50 1 3 4 2 2 2' 0 0 * 0 » 0 0 ' 53 54 52 52 52

Ply 40 1 40 1 46 50 13 53 22 20 5 11 0 0 » 0 * 0 3 93 62 66 55 21

Product** น • • ' 'ไ 139309 134389 ! 135497:- 1319*0 126784 W m ê 2640 24 u T 2685 2155 24271 16909 'ไ l i s i s l l l 14969 13185 118437 «0120 121401 «9725 115754

Total Sawn 41349 40085 41816 .  41057 40369 * 2150 2805 3434 3175 2972 8122 8180 8481 7*88 ' 7321 35407 35510 36954 36349 36020

Ven :<l : 2 1 »  • •' 3011 3045 3034 3224 34 « <5 9* «16 1157 * 1158 1058 1012 ; 984 1035 1916 .2052. 2130 : : 2356
••ไ ; * ' ! 14554 - 15129 ' 141*7 1562* 15061 T 44 ; i n i n i l 1  « 5  • 196 m m «906 i u » * i l l l f o l l «219 2530 2317 111:30721 3389 3028

ITTO . ■:Log* 140019 : 135025J i 136145 132694 127497 19*61 1*344: 17259 15914 w m a m 16998 16687 15097 13266 I I Ü 1 «7395 139291 136327; «1413

Total : : Sawn 45017 ; 43733 f l l l l l l ' 43725 1 42*10 ' «753 10356 M l 93*5 11 8474-- 8463 8498 8118 7555 45360 45613 : 45714 ■ 45039 43729

11111111 Ven 3605 361* 3569 . 3718 954 1070 959 1078 1069 «17 1210 1136 1077 |li*S8:|: 2656 3510 3449 3572 3739

■ ' i l l 23057 122055 111 20512 21259 20583 *750 9473 9*39 10913 10*36 «609 132*2 11633 «79* t i e n  \ 19198 18241 1*727 I I 193741 18747



Table เแ แ แ  Production, Trade and Consumption of Tropical Logy by ITTO Members (1000 m3 -1995 ranking)
Rank Country

Production 
1992 1993 1994 1995 1996 Country 1992

Imports
1993 1994 1995 1996 Country 1992

Exports
1993 1994 1995 1996 Country

Domestic Consumption 
1992 1993 1994 1995 1996

1 Malaysia 43510 37260 37135 35672 33000 Japan 10990 8324 7494 6535 6407 Malaysia 17797 9382 8561 7864 6381 Indonesia 37388 36965 34586 34474 33000
2 Indonesia 37500 370(H) 34619 34500 33000 China 1776 1595 2030 2099 2038 PNO 1929 2867 3066 2600 2600 Malaysia 25851 28052 28807 28381 26919
3 Brazil 21000 22000 24500 25000 25000 Rep. of Korea 3173 2103 1944 1701 1500 Gabon 1050 1500 1500 1700 1800 Brazil 21013 22002 24510 25010 25010
4 India 15812 15812 15812 15000 15000 (Taiwan) 3961 2180 1800 1600 1400 Cameroon 800 850 1150 1225 1100 India 16503 16061 16062 15200 15200
5 PNG 2225 3050 3500 30(H) 3000 Thailand 2032 1607 1533 1336 713 Myanmar 15(H) 1029 602 500 415 Japan 10990 8324 7494 6535 6232

Others 19972 19903 20579 19522 18497 Othen 4173 3552 3543 3988 3856 Others 1283 1370 1808 1208 970 Others 29976 25937 26281 25235 23560
6 Cameroon 2096 2815 3300 2995 2700 France 867 920 880 888 800 Congo 348 340 450 450 500 China 2075 1986 2396 2577 2518
7 Côte d'Ivoire 1994 1961 2416 2297 2200 Malayaia 138 174 233 573 300 Côte d'Ivoire 248 320 376 311 180 Ecuador 2138 2000 2000 2000 2000
8 Gabon 1395 1815 1909 2249 2115 Philippines 500 569 350 540 900 Zaire 96 42 112 97 100 Cote d'Ivoire 1746 1641 2040 1986 2020
9 Ecuador 2131 2000 2000 2000 2000 Italy 439 438 478 462 375 Ghana 182 496 572 85 0 Cameroon 1296 1965 2150 1795 1600

10 Peru 952 1265 1392 1392 1400 Portugal 455 329 358 413 381 France 12 21 59 45 21 Rep. of Korea 3173 2103 1944 1701 1500
11 Ghana 1318 1682 1682 1194 1050 Spain 334 265 360 310 270 Liberia 183 5 20 40 50 (Taiwan) 3971 2173 1801 1599 1399
12 Myanmar 2791 2004 1200 1100 1200 India 694 249 250 200 200 Belgium-Lux. 17 10 10 34 20 Peru 953 1266 1395 1393 1401
13 Venezuela 1139 1162 1087 1000 661 Germany 281 213 192 170 160 Indonesia 114 42 43 30 20 Thailand 2151 1670 1594 1344 718
14 Colombia 1115 1000 900 900 900 Greece 155 114 125 120 120 Thailand 0 2 1 26 15 Philippines 1938 1590 1303 1154 1295
15 Honduras 600 590 697 700 700 Netherlands 123 111 120 117 117 China 1 9 74 22 20 Ghana 1136 1186 1110 1113 1050
โ6 Congo ""'635 ...51 i" ...635" 650 700" Belgium-Lux. 80 40 46 74 110 Guyana 1 5 22 20 8 Venezuela 1140 1172 1087 1000 661
17 Philippines 1438 1022 957 614 395 Egypt 20 35 35 30 30 Germany 16 14 15 10 5 Colombia 1121 1002 908 899 900
18 Bolivia 450 525 625 600 600 Gabon 0 0 0 14 2 Honduras 8 9 10 10 10 France 855 899 821 843 779
19 Chins 300 400 440 500 500 U.K. 19 19 23 14 "ไไโพ Netherlands 18 11 10 8 8 Honduras 592 581 687 690 690
20 Guyana 151 224 403 456 468 Switzerland 10 6 12 12 . 10 (Taiwan) 5 13 7 5 4 Myanmar 1291 975 598 600 785

... ÏÏ Zaire 3ÏÏÏ" 288 272 300 300 Brazil 20* ....7 “ '""io" ....io 10 Bolivia 0 15 15 5 0 Bolivia 450 510 610 595 600
22 Australia 395 230 200 210 210 Russian Fed. 10 10 10 10 •! 10 Togo 0 0 1 3 3 Gabon 345 315 409 563 317
23 Fiji 169 130 139 131 130 Indonesia 2 7 i 10 4 20 U.S.A. 4 4 2 2 0 Italy 439 435 478 462 375
24 Liberia 197 10 25 60 100 Nepal 0 5 4 >4 . 3 Colombia 0 0 0 2 2 Guyana 150 219 381 436 460
25 Panama 100 147 168 55 60 Panama 3 11 11 3 5 Portugal 10 2 1 1 2 Portugal 445 327 357 412 379
26 Trin. A Tob. 59 36 46 51 50 Ireland 2 2 7 3 _ 4 U.K. 1 1 1 1 PNG 296 183 434 400 400
27 Thailand 119 65 62 34 20 บ.ร.A. 4 5 4 3 0 Venezuela 1 2 •Ô 1 0 Spain 334 265 360 310 270
28 Togo 26 IS 16 30 35 Australia 0 2 5 2 1 Philippines 0 1 4 0 0 Australia 394 232 205 212 211
29 (Taiwan) 15 6 8 4 3 Trin. A Tob. 0 4 3 2 2 Italy 0 3 0 0 0 Zaire 284 246 160 203 200
30 Denmark 2 ■ 2 2 2 2 India 3 0 0 0 0 Congo 287 171 185 200 200
31 Sweden 1 1 2 2 2 Greece 0 1 0 0 0 Germany 265 199 177 160 155
32 Peru 1 1 3 1 1 Brazil 7 2 0 0 0 Fiji 169 130 139 131 130
33 Venezuela 2 12 0 1 0 Panama 1 0 0 0 0 Greece 155 113 125 120 120
34 Colombia 6 2 8 1 2 Ireland 1 0 0 0 0 Netherlands 105 100 110 109 109
35 Canada 2 1 1 1 1 Australia 1 0 0 0 0 Panama 102 158 179 58 65
36 Austria 2 1 1 1 1 Trin. A Tob. 3 0 2 0 1 Trin. Sl Tob. 56 40 47 53 51
37 Finland 0 0 0 1 0 Denmark 0 0 1 0 0 Belgium-Lux. 63 30 36 40 90
38 Togo 1 0 0 0 0 Austria 2 0 , 0 0 0 Egypt 20 35 35 30 30
39 Togo 27 15 15 27 32
40 Liberia 14 5 5 20 50



Table 1-3-b. Production, Trade and Consumption o f Tropical Sawnwood byTITO Members (1000 m3 - 1995 ranking)
Rank Country

Production 
1992 1993 1994 1995 1996 Country 1992

Imports
1993 1994 1995 1996 Country 1992

Exports
1993 1994 1995 1996 Country

Domestic Consumption 
1992 1993 1994 1995 1996

1 Brazil 9000 9200 10037 10500 11200 Thailand 1739 1743 2435 1964 1743 Malaysia 5417 5371 4560 4151 3594 Brazil 8766 8991 9112 9847 10534
2 Malaysia 9458 9223 9200 8706 8200 Japan 1248 1805 1257 1275 1040 Brazil 484 627 1303 1103 1116 India 8504 8403 8003 7903 7903
3 India 8500 8400 8000 7900 7900 China 559 703 717 753 545 Indonesia 711 639 700 722 700 Indonesia 6489 7061 7485 6778 6300
4 Indonesia 7200 7700 8000 7500 7000 (Taiwan) 709 1052 769 629 550 Côte d’Ivoire 500 460 616 628 550 Malaysia 4126 4004 4947 4931 4906
5 Japan 1364 1050 941 836 801 Rep. of Korea 716 970 617 531 450 Ghana 232 239 259 286 328 Thailand 2495 2192 2974 2383 1843

Othen 9478 8143 8380 8263 7688 Othen 3779 4083 3947 4233 4146 Othen 1084 1152 1339 1228 1267 Othen 14774 14780 13028 13003 12068
6 Ecuador 913 800 800 800 800 Italy 360 369 ♦21 479 ♦50 Cameroon 150 142 220 245 202 Japan 2612 2855 2198 2111 1841
7 Cameroon 600 650 725 715 712 Brazil 250 418 378 450 450 Bolivia 122 157 204 160 160 China 904 1031 1149 1401 1180
8 Côte dlvoirc 641 577 680 699 650 U.K. 547 450 450 429 377 Honduraa 53 119 123 120 120 (Taiwan) 1097 1287 974 806 675
9 China 350 350 450 663 650 Netherlands 578 587 461 395 395 Gabon 136 139 130 110 100 Ecuador 893 775 725 740 750

11) Peru 496 589 648 648 650 T ! 85 152 307 376 300 Philippines 56 78 37 83 186 Rep. of Korea 1370 1473 982 688 520
11 Ghana 538 546 582 ""582 550 Spain 358 282 240 357 360 Netherlands 141 106 92 65 65 France 638 581 631 646 635
12 Thailand 800 500 600 469 151 France 354 360 344 356 350 Ecuador 20 25 75 60 50 Peru 491 574 622 628 631
13 Colombia 514 450 400 400 400 Philippines 43 458 287 350 450 Thailand 44 51 61 50 51 Italy 460 474 528 594 545
14 Honduras 320 310 350 360 360 Germany 353 248 256 254 250 Myanmar 50 38 36 44 31 Philippines 634 820 560 546 539
13 Myanmar 625 470 309 329 331 U.S.A. 193 175 222 231 217 Zaire 33 22 59 38 40 Cameroon 450 508 505 475 510
16 France 296 231 3(H) 300 3(H) Bclgium-Lux. 210 158 160 146 153 บ่.ร.A. 39 40 37 34 38 U.K. 544 452 452 429 378
17 Bolivia 225 250 300 280 280 Australia 145 170 139 140 87 Congo 28 18 25 25 25 Colombia 509 447 395 403 403
18 Philippines 647 440 310 279 275 Ireland 55 51 79 55 80 Germany 40 32 32 24 20 Netherlands 477 527 420 379 379
19 Venezuela 271 258 231 250 247 Portugal 41 33 31 41 59 (Taiwan) 12 15 20 23 25 Spain 408 298 262 378 377
20 (Taiwan) 400 250 225 200 150 Greece 51 27 27 21 30 Belgium-Lux. 62 57 45 22 25 Ghana 306 307 323 296 222
21 PNG 140 " 75 " ....175 " " 175" ""l75 Denmark " 21 ...19" ' 1 24 27 26 Peru 5 16 27 21 20 Germany 363 256 264 290 290
22 Rep. of Korea 655 503 365 158 70 Canada 19 14 20 16 15 China 5 22 18 15 15 Myanmar 575 432 273 285 3(H)
23 Gabon 155 153 160 150 140 Austria 17 13 15 15 15 Guyana 10 14 18 15 19 Venezuela 274 274 235 259 247
24 Italy 100 110 115 120 100 Egypt 18 16 12 12 11 Fiji 24 4 11 12 10 Honduras 267 191 227 240 240
25 Portugal 105 100 108 120 100 Colombia 0 0 0 10 10 France 12 10 13 10 15 Australia 334 270 229 230 177
26 Australia 190 100 90 90 90 Venezuela 3 18 9 10 4 U.K. 9 8 .*>8 7 6 U.S.A. 154 135 185 197 179
27 Zaire 105 100 80 85 90 Togo 7 3 8 8 8 Colombia 5 3 5 7 7 PNG 138 72 172 170 169
28 Germany 50 40 40 60 60 Russian Fcderat 8 8 8 8 8 Portugal 4 4 8 6 5 Portugal 142 129 131 155 154
29 Fiji 51 54 62 59 55 Nepal 10 - 10 8 8 7 Denmark 4 3 5 5 4 Belgium-Lux. 168 115 127 134 143
30 Congo 53 40 52 55 55 Switzerland 14 11 8 7 12 Greece 6 4 5 5 5 Bolivia 103 93 96 120 120
31 Netherlands 40 46 51 49 49 Finland 6 ' ไ " ' 8 7 7 Italy 0 5 8 5 5 Côte dlvoirc 141 117 64 71 100
32 Guyana 14 20 29 41 50 Norway 4 4 5 5 3 PNG 5 3 3 5 6 Ireland 53 44 80 55 81
33 Trin. S t  Tob. 27 25 25 30 30 India 5 4 4 4 4 Spain 0 1 3 4 3 Zaire 72 78 21 47 50
34 Spain 50 17 25 25 20 Sweden 6 6 8 4 3 Ireland 3 8 2 2 1 Fiji 27 50 51 47 45
35 Panama 36 45 50 20 20 New Zealand 3 3 2 2 2 Austria 1 1 1 1 1 Gabon 23 14 31 40 40
36 Togo 13 " "ร " . ....... ... is" ... i t ' Peru

..... ...ï"" " 1 1 ...ï .,1, 1
Finland 0 0 0 1 1 Greece 70 33 32 33 33

37 Belgium-Lux. 20 14 12 10 15 Trin. A Tob. 0 2 2 1 1 Rep. of Kona 1 0 0 1 0 Trin. &  Tob. 26 19 26 31 31
38 Greece 25 10 10 10 8 Panama 7 2 2 1 1 India 1 1 1 1 1 Congo 29 26 27 30 30
39 Liberia 7 2 3 10 30 Gabon 4 0 1 0 0 Panama 3 4 2 1 1 Guyana 4 6 11 26 31
40 U.K. 6 10 10 7 7 Congo 4 4 0 0 0 Venezuela 0 ะ 5 1 4 Denmark 18 17 20 23 23



Table 1-3-c, Production, Trade and Consumption of Tropical Veneer by ITTO Members (1000 m 3 .1 9 9 5  ranking)
Rank Country

Production 
1992 1993 1994 1995 1996 Country 1992

Imports
1993 1994 1995 1996 Country 1992

Exports
1993 1994 1995 1996 Country

Domestic Consumption 
1992 1993 1994 1995 1996

1 Malaviia 1302 2122 2123 2072 2297 China 217 287 193 331 350 Malaysia 765 720 613 586 507 China 226 297 188 337 355
2 Brazil 250 260 315 350 269 (Taiwan) 226 204 194 150 150 Côte d'Ivoire 120 110 116 124 145 (Taiwan) 475 350 340 291 289
3 Côte d'Ivoire 195 195 205 215 240 Japan 192 239 160 131 108 Brazil 109 188 119 100 116 Japan 454 449 333 289 252
4 Japan 274 218 181 166 150 Italy 69 58 72 93 90 Ghana 24 26 35 46 59 Brazil 152 107 227 280 176
5 (Taiwan) 250 150 150 150 150 Germany 85 77 72 83 85 Congo 37 38 35 35 35 Italy 182 146 165 186 168

Others 648 660 642 616 612 Othen 165 213 268 282 216 Others 162 128 218 186 196 Othen 611 710 668 694 705
6 Italy 115 90 95 95 80 Brazil 11 35 31 30 23 Philippines 22 7 30 32 34 Côte dTvoirc 75 85 89 91 95
7 Gabon 9 2 47 73 75 Rep. of Korea 17 26 54 30 30 Indonesia 30 18 25 30 30 Germany 86 82 64 78 80
8 Ghana 28 61 61 58 67 Philippine* 0 3 0 26 49 Cameroon 21 26 38 29 30 Gabon 1 0 32 68 69
9 Indonesia 55 55 50 50 50 Belgium-! -UX. 16 12 17 24 26 Germany 19 10 18 15 15 Venezuela 53 54 52 52 52

10 Venezuela 50 50 so 50 50 France 19 • 18 31 23 21 (Taiwan) 1 4 4 9 11 Spain 24 39 49 44 39
i i Portugal 40 45 45 35 35 U.K. 17 18 23 19 20 Japan 12 8 8 8 6 Indonesia 25 39 27 3 4 35
12 Spain 20 30 40 35 30 Thailand 9 12 12 17 20 Netherlands 6 7 9 8 8 Portugal 40 44 45 34 35
13 Congo 45 40 35 35 35 บ.ร.A. 20 15 13 16 11 Zaire 6 2 7 8 10 Rep. of Korea 17 26 54 30 30
14 Cameroon 23 21 38 30 36 Netherlands 13 13 12 14 15 Bclgium-Lux. 5 5 9 6 13 Thailand 77 81 22 29 28
15 Ecuador 9 10 20 20 20 Australia 2 11 16 13 7 Ecuador 3 3 3 6 0 Netherlands 28 24 23 25 27
16 Netherlands 21 18 20 19 20 Egypt 0 8 5 12 10 Gabon 8 2 15 5 6 Bclgium-Lux. 16 12 13 21 21
17 Philippines 80 65 39 19 17 Spain 5 10 10 10 10 Fiji 4 4 4 5 5 France 16 13 28 20 16
18 Thailand 71 72 14 14 10 Honduras 0 1 12 . 10 10 China 1 ช 15 4 5 U.K. 12 14 23 19 20
19 Germany 20 15 10 10 10 Denmark 5 3 5 M * ■ ;i 6 France 3 5 3 3 5 Egypt 5 16 12 17 15
20 Zaire 14 14 8 10 10 Malaysia 2 4 2 : 4 “ rt 0 Bolivia 4 4 3 1 2 U.S.A. 19 14 12 15 10
21 Fiji 10 10 11 10 10 Indonesia 0 2 2 4 5 Italy 2 2 2 2 2 Ecuador 6 7 17 14 20
22 China 10 10 10 10 10 India 4 1 1 . 3 5 U.K. 5 4 3 2 2 Philippines 58 61 9 13 32
23 Peru 1 7 8 8 8 Russian Fed. 3 3 3 3 K 3 Thailand 3 3 4 2 2 Australia 1 11 16 13 7
24 Egypt 5 8 7 5 5 Venezuela 3 4 2 2 2 Denmark 1 1 1 2 2 Ghana 4 35 26 12 8
25 PNG 0 5 5 5 5 Canada 1 2 3 2 2 Portugal 2 2 2 2 1 Honduras 0 1 12 10 10
26 Bolivia 5 5 5 ร ร Ireland 1 1 1 2 2 Peru 0 5 .  9 2 2 Peru 1 2 0 7 7
27 Colombia 5 5 5 5 5 Nepal 0 2 2 2 2 U.S.A. 1 1 1 1 1 Denmark 4 2 4 6 4
28 India 4 4 4 4 4 Portugal 2 1 2 1 1 Spain 1 1 1 1 1 India 7 3 3 6 8
29 Greece 0 4 4 4 3 Peru 0 0 1 1 1 India 1 2 2 1 1 Colombia 6 6 5 6 6
30 Bctgium-Lux. 5 5 5 3 8 Colombia 1 1 0 1 1 Canada 0 0 1 1 1 Fiji 7 6 9 5 5
i ! บิไ^ (โ" (T 3 2 ....T Greece ....4" 2 1 1 1 Greece 0 2 1 1 1 PNG 0 5 5 5 5
32 Switzerland 1 1 1 1 1 Austria 1 1 1 1 1 Australia 1 0 0 0 0 Greece 4 4 4 4 3
33 Panama 0 1 2 1 1 Finland 1 1 1 1 1 Bolivia 1 1 2 4 3
34 Liberia 2 0 0 0 0 Sweden 1 1 2 1 1 Russian Fed. 3 3 3 3 3

35 Norway 1 1 1 1 0 Zaire 8 12 1 2 0

36 Fÿi 1 » 2 0 0 Ireland 1 1 1 2 2

37 Switzerland 1 1 0 0 0 Nepal 0 2 2 2 2
31 Panama 3 0 0 0 0 Cameroon 2 2 0 1 6

39 New Zealand 1 0 0 0 0 Canada 1 2 2 1 1
40 Panama 3 1 2 1 1



.พ.•.•.•.พ...V.S'.V.’.%•ÿy.'.v.ssŵ wj' ■ พ ' x.y.w.'wvw.M.v̂ vwv.yyĵ .̂ K.wŷ x.wx.»?พ/»พ>>>>>̂พ:.:.!.!พ»Table 1-3-d; Production, Trade and Consumption of Tropical Plywood by I ITO Members (1000 m3 - 1995 ranking)
Rank Country

Production 
1992 1993 1994 1995 1996 Country 1992

inports
1993 1994 1995 1996 Country

Exports 
1992 1993 1994 1995 1996 Country

Domestic Consumption 
1992 1993 1994 1995 1996

1 Indonesia 10100 9B74 8066 9122 8594 Japan 2882 3864 3777 4048 4377 Indonesia 9761 9627 7333 8210 8000 Japan 8358 8432 7740 7368 7683
2 Malaysia 2062 2774 3300 3563 3685 China 1424 1371 1800 2063 1777 Malaysia 1670 2421 3004 3339 3394 China 1924 1890 2393 2660 2377
3 Japan 5477 4576 3964 3324 3307 Rep. of Korea 648 822 868 1159 1200 Brazil 509 656 726 577 550 Rep. of Korea 1586 1616 1666 2019 2049
4 Brazil 1100 1100 1400 1470 1320 (Taiwan) 741 788 1065 935 925 (Taiwan) 159 110 128 159 165 (Taiwan) 1682 1278 1437 1176 1110
5 Rep. of Korea 942 795 799 861 850 บ.ร.A. 1053 919 742 920 843 Guyana 1 7 31 87 100 Indonesia 339 248 737 912 594

Others 3376 2936 2983 2919 2827 Others 2000 1709 1587 1781 1709 Others 508 448 411 426 463 Others 5251 4739 4710 5206 4901
6 China 500 525 650 650 650 U.K. 634 478 485 498 433 China 0 6 57 53 50 Brazil 592 444 676 893 770
7 (Taiwan) 1100 600 500 400 350 Germany 218 193 195 232 240 Ecuador 25 25 30 50 50 U.S.A. 971 839 671 875 768
8 India 360 360 360 360 360 Belgium-Lux. 148 162 136 170 185 U.S.A. 82 80 71 45 75 U.K. 623 468 478 490 427
9 Philippines 331 273 258 256 250 Netherlands 322 238 162 168 170 Gabon 16 13 10 36 25 India 340 331 332 334 336

10 Thailand 166 260 220 207 200 France 189 180 141 156 100 Belgium-Lux. 48 40 50 30 51 Thailand 204 1 268 24 7 298 316
11 France 150 170 150 140 130 Egypt 90 125 120 Ï20 120 Netheirtaniia 37 36 28 30 30 France 285 306 266 271 *205
12 Ecuador 91 95 100 100 100 Thailand 41 12 29 92 118 India 25 30 30 30 30 Germany 275 229 221 253 256
13 Guyana 9 17 57 96 120 Italy 53 35 49 79 80 France 54 44 25 25 25 Philippines 247 235 254 240 222
14 Spam 1(K) 80 80 80 70 Canada 58 74 69 64 65 Cameroon 30 25 20 20 10 Malaysia 400 364 309 234 301
15 Cameroon 55 63 78 80 88 Denmark 50 40 30 50 40 Philippines 85 40 10 17 29 Belgium-Lux. 110 127 96 150 154
16 Colombia 49 55 64 65 65 Australia 28 42 42 43 40 Cote d'Ivoire 17 15 11 15 13 Netherlands 296 212 144 148 150
17 Gabon 16 13 11 55 50 Colombia 1 1 8 18 18 Italy 9 8 10 10 10 Egypt 90 132 127 125 125
18 Venezuela 40 40 46 50 13 Ireland 13 13 14 17 20 Spain 0 12 10 10 10 Italy 52 52 69 94 85
19 Portugal 65 25 35 40 40 Malaysia 8 11 13 10 10 U.K. 16 13 10 9 7 Colombia 45 51 71 79 79
20 Peru 30 36 40 40 40 Congo IS 15 15 10 10 Honduras 5 9 4 5 5 Spain no 76 75 73 65
21 Côte d'Ivoire 39 41 41 39 45 Trin. S c  Tob. 9 10 8 10 10 Greece 10 8 5 5 5 Australia 56 67 64 68 64
22 Greece 45 40 35 35 30 Cameroon 0 0 0 5 4 Japan 1 8 1 4 1 Cameroon 25 38 58 65 82
23 Ghana 20 26 26 35 35 Venezuela 53 22 20 5 11 Germany 3 4 4 4 4 Canada 52 71 67 60 62
24 Australia 30 25 22 25 24 Norway 15 12 7 5 5 Canada 6 3 2 4 3 Venezuela 93 62 66 55 21
25 Germany 60 40 30 25 20 India 5 1 2 4 6 Colombia 5 5 1 4 4 Denmark 44 38 28 52 42
26 Italy 8 25 30 25 15 Portugal 1 1 6 4 3 Ghana 2 2 .  1 4 5 Ecuador 66 70 70 50 50
27 Bolivia 10 15 23 25 25 Sweden 13 10 7 4 3 Fiji 8 1 2 3 3 Portugal 63 25 38 43 42
28 Honduras 14 15 17 20 20 Spain 10 8 5 3 5 Denmark 6 2 3 3 3 Peru 30 30 39 38 38
29 Panama 18 35 50 14 15 Russian Fed. 2 . 3 3 3 3 Bolivia 5 5 7 2 2 Greece 39 34 32 32 27
30 Belgium-Lux. 10 5 10 10 20 Panama 2 0 2 2 2 Peru 0 6 1 2 2 Ghana 18 24 25 31 30
31 Netherlands 11 10 10 10 10 Finland 0- 1 1 2 1 Rep. of Korea 4 1 1 1 i Cote divotre 22 26 30 24 32
32 Zaire 12 13 8 10 10 Greece 4 2 2 2 2 Thailand 3 4 2 1 2 Bolivia 5 10 16 23 23
33 PNG 13 10 10 10 10 Philippines 1 2 6 1 1 Trin. &  Tob. 0 1 1 1 0 Gabon 4 6 1 19 25
34 Egypt 0 7 7 5 5 Honduras 2 0 1 1 1 Portugal 3 1 3 1 1 Ireland 13 13 14 17 20
35 Fiji 10 6 6 5 5 Austria 2 1 1 1 1 Panama 0 0 0 1 1 Honduras 11 6 14 16 16
36 Myanmar 7 6 5 4 9 New Zealand 1 1 1 I 1 Finland 0 0 0 1 1 Panama 20 35 52 15 16
37 Congo 2 2 1 2 2 Switzerland 7 9 1 1 1 Australia 2 0 0 0 0 Congo 17 17 16 12 12
38 U.K~ 5 3 3 1 1 Indonesia 0 1 4 0 0 Venezuela 0 0 0 0 3 Zaire 12 13 8 10 10
39 Brazil 1 0 2 0 0 Myanmar 0 1 1 0 1 PNG 13 10 10 10 10

40 Gabon 4 6 0 0 0 Norway 1 0 0 0 1 Guyana 8 10 26 9 20



Appendix 3

Tropical Timber Species
from Annual Review and Assessment of the World Tropical Timber Situation 1996
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Table 6-2-a. Major Tropical Log Species Exported by 1TTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume 

loot) m3
Avg. Price 

ร/เท3
Cameroon T riplochilon  s c le ro x y h n Obeche Ayous 384 170
Cameroon E n lan droph ragm a cv lin d r ia ce Sapelli 311 251
Cameroon C rlorop h ora  ex ce lรถ Iroko 72 220
Cameroon L oph ira  a ln la Azobe 64 148
Cameroon E n lan droph ragm a utile Sipo 63 291
Cameroon T en n in a lia  su perh a Frake 62 120
Cameroon E rythropH um  ivoren se Tali 61 130
Cameroon D estem on an th u s spp. Movingui 42 210
Cameroon B a illo n e lla  tox isp erm a Moabi 40 210
Cameroon P tero ca rp u s  spp. Padouk 29 180
Cameroon L ovo a  tr i ch i h id e s Dibetou Bibolo 23 170
Cameroon A fro rm o sia  e la ta Afromosia Assamela 19 381
Cameroon A fze lia  b iju n den sis Doussie Apa 18 481
Cameroon G u a rea  c e d ra ta Bosse Clair Bosse 16 240
Cameroon K h a va  ivo ren s is Acajou d'Afrique Acajou /  N'GolIon 14 220
Cameroon A n in g en as spp. Aniegre 13
Cameroon G u ibou rtia  tesm anii Bubinga 12 381
Cameroon Cahariuni su ein fu n th ii Aiele 9 108
Cameroon tXauclea d id err ich ii Bilinga 8 150
Cameroon S tercu lia  ob lon ga Eyong 8 112
Cameroon M an son ia  a ltis im a Mansonia Bete 6 220
Cameroon A /ze lia  b iju n den sis Doussie Apa 5 261
Cameroon E n tan droph agn m  ca d e le s Kossipo 5 180
Cameroon Ekop 5 108
Cameroon K h a va  ivo re n s is N'GolIon 5 220
Cameroon D a n ie lla  o g ea Faro 4 116
Cameroon Lotofa Nkanang 4
Cameroon E n tan droph agn m  an g o len sis Tiama 4 170
Cameroon ฯ'. ว).’* นํ]!๙ Angongui 3 1096
Cameroon X e so g o n d o n ia  p a p a ren ife ra Kolibe 3
Cameroon M itrogyn u  c ila ta Abura 1 Bahia 2 86
Cameroon T en n in a lia  ivo ren sis Framire ๙'' 1 2
Cameroon G u m beya  a frican a Longuiii li ' ' ’ •" 2 ,

Congo* E n lan droph ragm a  Cl Tin d r  i a ce Sapelli .1-? ; 73
Congo* A u cou m ea  k la in ean a Okoume 53
Congo* M itrogyn u  c ila ta Abura Bahia 22
Congo* E n lan droph ragm a ca n d elle i Sipo 11
Congo* T en n in a lia  su perh a Limba 10
Congo* C h lorop lio ra  exce lsa Iroko 10
Côte d'Ivoire £ e i h a  p en ta n d ra Fuma Fromager 57 107
Côte d'Ivoire T ecton a g ra n d is Teak 46 78
Côte d'Ivoire A n tia r is  a frican a Ako 45 97
Côte d'Ivoire T a rrie tia  u tilis Niangon 41 311
Côte d'Ivoire tXauclea spp. Bilinga Badi 23 129
Côte d'Ivoire P vcn an th u s a n go len sis I tomba 13 131
Côte d'Ivoire A lh iz ia  fe rru g in e a Ialanza Yatanza 12 138
Côte d'Ivoire T en n in a lia  ivo ren sis Framire 9 246
Côte d'Ivoire T rip loch ilon  s c le ro x y h n Obcclie Samba (Ayous) 7 95
Côte d'Ivoire T en n in a lia  su perh a Limba Frake 7 104
Côte d'Ivoire P ip taden iastru m  afri. Dabcma 6 105
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Table 6-2-a Major Tropical Log Species Exported by ITTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume Avg. Price

1000 m3 $/m3
Côte d'Ivoire P terygo id  m acrocarpa Koto 5 67
Côte d'Ivoire Aningeria spp. Aniegre 4 266
Côte d'Ivoire H alted cilia td Abura Bahia 4 254
Côte d'Ivoire N esogordonia  pap. Kotibé 4 206
Côte d'Ivoire B rachystegia  cynam et Naga 4 148
Côte d'Ivoire G ym nostem on za'izou Za'izou 3 81
Gabon Aucoum ea klaineana Okoume 4685 205
Gabon G uibourtia  tessmannii Bubinga 2678 477
Gabon M itragyan a cialiata Abura Bahia 1971 100
Gabon Tieghem elia africana Makore Douka 1130 52
Gabon D acryodes igaganga Igaganga 811 85
Gabon B aillonella  toxisperm a Moabi 494 919
Gabon K haya ivorensis Acajou d'Afrique 457 36
Gabon G uibourtia  densiflora Niangon 396 336
Gabon D a cryo des buettneri Ozigo J 358 191
Gabon Entandrophragm a angolense Tiama 169 22
Gabon Lophira  a la  ta Azobe 145 45
Gabon D istem onanthus benthamianus Movingui 94 134
Gabon Entandrophragm a cylindricum Sapelli 20 37
Gabon Canarium  schweinfurthii Aiele 14 96
Gabon M ilicia  excelsa  (chlorophora) Iroko 13 95
Gabon Testulea gabonensis Izombe Isombe 5 22
Gabon F agara  heitzii Olon 1 16
Gabon Pycnanthus angolensis Uomba 1 13
Ghana Term inalia  superba Limba ' Afara/Offam 18 81
Ghana *• A n tiaris africana  m:i Ako Antiaris/Chenchen 13 57
Ghana C eiba  pen tan dra Fuma <•’* Ceiba/Fronager ' ’ 11 ;:"l02
Ghana -■  Loph ira  a la ta Azobe Ekki/Kaku 8 97
Ghana Piptadeniastrum  africanum Dabema • Dahema/Dahoma 7 102
Ghana 1 ■ N auclea  diderrich ii Bilinga - Opepe/Kussia 6 120
Ghana r Pycnanthus angolensis llomba V Ilomba/Otie 4 114
Ghana C eltis m ildbraedii Ohia 1 . , ' . Celtis/Esa .'1 .,. 3 392
Ghana Am phim as p terocarpoides Lati Yaya 1 89
Ghana D aniellia  ogea Faro Ogea/Shedua 1 52
Ghana P terygo ta  m acrocarpa Koto Kyere 1 165
Ghana Canarium  schweinfurthii Aiele African Canarium I 49
Ghana Rhodognaphalon brevicuspe Kondroti Bombax 0 * 128
Ghana C ynom etra  ananta A pome Ananta 0 * 97
Ghana G uarea cedra ta Bosse Clair ’’ Bosse/Guarea 0 11 227
Ghana X'- C om bretodendron africanum Essia 0 * 59
Ghana Others 7
Liberia H erietia  utilis Niangon 4 250
Liberia Tatraberlina tubmania Ekaba Sikon 4 95
Liberia B rachystegia Naga 0 * 95
Liberia Term inalia ivorensis Framire 0 * 175
Liberia D idelo tia  spp. Gombe Did. 0 * 95
Liberia D aniellia  ogea Faro 0 * 90
Liberia L ovoa tr ic k Dibetou Lovoa 0 * 160
Togo Tectona gran dis Teak Teck - 3 130
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Table 6-2-a. Major Tropical Log Species Exported by 1TTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume 

1Ü0Ü m3
Avg. Price 

$/m3
Zaire E ntanclrophragm a utile Sipo 18 231
Zaire E ntanclrophragm a cylin dricu m Sapclli 16 178
Zaire G o ssw eilero d cn d ro n  h alsam iferum Tola 14 118
Zaire K lw v a  a n th o tlieca Acajou d'Afrique 9 199
Zaire E ntanclrophragm a an go len se Tiama 8 130
Zaire C h lo ro p h o ra  exce lsa Iroko 8 141
Zaire P e r ic o p s is  e la la Afrormosia 5 264
Zaire G u rea  ceclrata Bosse Clair Bosse 4 115
Zaire A f i lle tia  lam  en ta Palis, du Congo Wcngc 4 250
Zaire T ern tinalia  su perh a Limba 3 151
Zaire G am h eya  a frican a Longhi 2 200
Zaire K ew to ia  g lan clu li/era Singa Kali 1 135
Zaire E n tanclrophragm a canclollei Kosipo 1 120
Zaire G u ih ou rtia  am olclian a Mulenye I 139
Zaire T eigh em ella  a frican a Mukore Douka 0 * 137
Zaire A n ig e r ia  ro b u s t a Aniengre J 0 * 131
Zaire L o vo a  tr ich ilio id e s Dibetou ♦ . 0 * 137
Zaire X a u d e a  cliclerichii Bilinga 0 * 95
Zaire B a illo n e lla  tox isperm a Moabi 0 * 83
Zaire P te ro c a rp u s  soyau x ii Padouk 0 * 140
Zaire I!a llé  a  s lip u lo sa Abura 0 11 93
Zaire A n tro ca ryo n  nannanii Onzabili Mungongo 0 * 103
Malaysia S h o rea  spp. Meranti 1761 260
Malaysia D ry o b a la n o p s  spp. Kapur 931 132
Malaysia D ip te ro c a rp u s  spp. Keruing 578 127
Malaysia D a c tv lo c la d u s  spp. 1, 1,.. . Jongkong 187 77
Malaysia S h o rea  a lb icla  , t Alan Alan Bunga 111 90
Malaysia E u ca lyp tu s  d eg lu p ta  . . . . .ชุ.,,.'1,- , Eucalyptus ; 71 35
Malaysia A lb iz ia fa lc a la r ia  ‘ พ์ะÎ Batai !.. 24 40
Malaysia G in d in a  a rh o rea  1.,, 1,. ,1,',. . 1; Gmelina 14 38
Malaysia A c a c ia  m an qu im  . , 11'.■ if.'.rçy Acacia , 1,.;. . 10 26
Myanmar T ecton a  g r a n d is  :i! ■ x';: ivi; Teak 175 756
Myanmar X v lia  d o la h rifo rm is  . i - A f i l i Pyinkado 49 265
Myanmar D ip te ro c a rp u s  spp. Keruing Guljan 43 . 133
Myanmar P te ro c a rp u s  m a cro ca rp u s Padauk 37 429
Myanmar A d ira  co rd ifo lia Haldu Hnaw 0 * 205
Myanmar T erm in a lia  tom en tosa Laurel. Indian Taukk>an 0 * 142
Myanmar Others 7 83
PNG U o m aliu m  fo e tid u m Malas 326 1115
PNG C o lo p h yllm n  spp. Binlangor Calophylium 231 156
PNG ' P la n ch o n e lla  to rr ice llen sis Planchonella Red Taun 195 155
PNG T erm in alia  spp. Terminalia 102 135
PNG D illen ia  spp . Simpoh Dillenia 68 114

-L
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Table 6-2-a. Major Tropical Log Species Exported by ITTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume Avg. Price

1000 m3 ร/ทi3
PNG P alaqu iu m  spp. Nyatoh Pencil Cedar 67 165
PNG A n isop tera  spp. Mersawa 62 196
PNG C anarium  indicum Canarium Red 47 137
PNG E ndosperm um  spp. Sesendok Basswood 44 121
PNG B urkella  spp. Burkella 41 135
PNG Instia  b ilin g a /pa lem ba n ica Merbau Kwila 35 219
PNG O ctom eles su m atran a Benuang Erima 35 125
PNG C anarium  oreosu m Dhup white Canarium Grey 30 136
PNG E lm errilh a  p a p u a n a Wau Elmerillia 15 119
PNG D racon tom elon  d a o Salimuli Walnut 13 133
PNG A g la ia  cu cu lla to Amoora 9 120
PNG - P lan ch on ella  kaern bach ian a Planchonella White 8 159
PNG A n tiaris tox ic  a r ia Ako Antiaris 6 119
Thailand E u calyp tu s spp. Eucalyptus Eucalyptus 26 49
Thailand H evea  b rasilien sis Para-rubber, tyood 0 11 108
Brazil P au lo w n ia  spp. Quiri 1 142
Colombia* A u cou m ea  kl a i  ne an a Okoume
Colombia* D a n ie llia  o g ea Faro
Ecuador E u calyp tu s g lobu lu s Eucalyptus Eucalipto 21 108
Guyana M ora  ex ce lsa Mora 1 115
Guyana P elto g yn e  p u b escen s Amarante Purpleheart 0 * 165
Guyana C a ra p a  gu la n en sis Andiroba Crabwood 0 * 125
Guyana O co tea  ro d ia e i Greenheart 0 * 459
Guyana Others 13 83
Honduras* p  intis c a r ib a e a Pitchpine Pino Caribe 262 57
Honduras* S w ie ten ia  hum ills Mahogany Caoba del Paclfico 3 57
Honduras* p in u s  m axim in ol Pino Lloron
Honduras* Pinus o o ca ro a Pitch Pine Pino Ocote
Honduras* Pinus tecum um anll Pino Rojo
Honduras* S w ie ten ia  m acroph ylla Mahogany Caoba del Atlantico
Honduras* C edre la  o d o ra ta Cedro
Trin. and Tob. Pinus C a r ib a e a Pitchpine Caribbean Pine 0 R
Trin. and Tob. C edre lla  o d o ra ta Cedro Cedar 0 1
Trin. and Tob. S w ieten ia  m acroph ylla Mahogany 0 *
Trin. and Tob. T abebuia  ro se a Apamaate 0 R
Trin. and Tob. T ectona g ra n d is Teak
•ะ data from 1994
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Thblë 6-2-b. Major Tropical Sawnwood Species Exported by 1TTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume Avg. Price

1000 m3 ร/เท.3
Cameroon C lilorophora excelsa . Iroko Abang 25 430
Cameroon Enlam lrophragm a cylindriace Sapclli Assi Sapclli 20 500
Cameroon Terminalia su perba Limba Frake 15 283
Cameroon Enlam lrophragm a candellei Sipo Asseng-Assie 13 565
Cameroon Bailtonella loxispenna Moabi Adjap 11 600
Cameroon Khaya ivorensis Acajou d'Afrique N'gollon 10 485
Cameroon A /zelia  bipindensis Doussie Mbanga Linguc 4 900
Congo* StaiuUia slip ila la Niove 3
Congo* H alle a  ciliala Abura Bahia I
Congo* G iiibonrtia antoltlicnia Mutenye Bcnzi 0 *
Congo* Clilorophora excelsa Iroko 0 *
Congo* A /zelia  bipindensis Doussie 0 *
Congo* G ossw eilerodendron halsanii/eniin Tola Agba 0 1
Gabon Tieglieniella africana Makore Douka 51 25
Gabon Baillonella loxispenna Moabi 45 57
Gabon Aucoum ea klaineana p ierre Okoume 12 47
Gabon Others ♦ . 2 24
Gabon K haya ivorensis Acajou d'Afrique 0 * 15
Gabon A /zelia  hipim lensis Doussie 0 * 2
Ghana** Triplocliiton scleroxylon Obeche Wawa 167 279
Ghana** Clilorophora excelsa Iroko Odum 37 588
Ghana** K haya ivorensis Acajou d'Afrique African Mahogany 15 515
Ghana** P terygota  m acrocarpa Koto Kyere 9 440
Ghana** Ile rie tia  utilis Niangon Nyankom 5 653
Ghana** Term inalia ivorensis . 1.,-. Framire Emeri 5 410
Ghana** 1 A /zelia  a/ricana  โ*' Doussie Afzelia/Papao 4 675
Ghana** t  โ Enlam lrophragm a angolense Tiama . Edinam 4 472
Ghana** Enlam lrophragm a cylindricum Sapclli Sapele 3 592
Ghana** * Terminalia superba Limba Afara/Ofram 3 281
Ghana** โ',. Enlam lrophragm a utile ... •0 - Sipo 1. ...-T Nyankom/Niangon . . 1, 3 - 675
Ghana** , Tiegliem elia heckelli 1 ' ~ Makore 1 . .  , Baku 3 . 515
Ghana** P ipladenia a /rican a  ' โโ Kotibc Danla 2 437
Ghana** N a u d ea  diderrich ii l(‘ J utl' 1 Dilinga Opcpc/Kussia 1 344
Ghana** G uarea cedra la  : f'ร-* ■ ะ0.'. Bosse Clair r Guarea 1 454
Ghana** Pipladeniaslnim  a/ricanum Dabema Dahoma ' 1 306
Ghana*** Khaya ivorensis ' • Acajou d'Afrique African Mahogany 736
Ghana*** Terminalia ivorensis Framire Emcri 476
Ghana*** C lilorophora excelsa Iroko Odum 701
Ghana*** P lerygola  m acrocarpa Koto Kyere 586
Ghana*** Terminalia superba Limba Afara/Ofram 333
Ghana*** Triplocliiton scleroxylon Obeche Wawa 332
Ghana*** Enlam lrophragm a cylindricum Sapelli Sapele 729
Ghana*** Enlam lrophragm a utile Sipo Nyankom/Niangon 972
Ghana Others 20
Togo K haya spp. Acajou d'Afrique
Togo Antiaris a/ricana Ako Antiaris
Togo C eiba  penlem lra Fuma Fromager
Togo C lilorophora excelsa Iroko
Togo Terminalia superba Limba Frake
Togo Triplocliylon spp. Obcchc Samba
Togo Eucalyptus spp. Eucalyptus



Tflble 6-2-b. M:ijor Tropical Sawnwood Species Exported by 1TTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume Avg. Price

1000 ทง ร/เท3
Zaire Entandropliragm a cylinidricum Sapclli 10 408
Zaire K haya antliolliecn Acajou d'Afrique 10 328
Zaire G ossw eilerodeihlron halsam i/enw i Tola 6 231
Zaire Entandropliragm a utile Sipo 3 442
Zaire C lilorop lw ra  excelsa Iroko 2 335
Zaire Entandropliragm a anguleuse Tiama 1 245
Zaire .1 aile lia  Ian renia Palis, du Congo Wenge 1 520
Zaire Tenuinalia superha Limba 1 296
Zaire G urea cedra ta Bosse Clair Bosse 0 * 326
Zaire N ew tonia glandulifera Singa Kali 0 * 227
Zaire Entandropliragm a candollei Kosipo 0 " 234
Zaire Erylln ophleum suaveolens Tali 0 * 227
Zaire Lovoa tricliilioides Dibetou 0 * 261
Zaire G uibourtia  aniold iana Mulenye 0 * 149
Zaire P terocarpus soyauxii Padouk 0 11 328
Zaire A lbizia  ferru g in ea Latanza Kasakasa 0 * 227
Zaire Teighem ella africana Makore Douka 0 * 261
Zaire Baillonella  loxispenna Moabi 0 * 227
Zaire G am beya  africana Longhi /♦ . 0 * 250
Zaire Piptadenistnnn africanum Dabema 0 a 170
Fiji Agathis vitiensis Dakua makadre 5 445
Fiji Endospennum  m acropliyllum Kauvula 2 349
Fiji M yristica  spp. Kaudamu 1 332
Fiji D ecussocarpus vitienis Dakua salusalu 1 449
Fiji Calophyllum  spp. Da manu 1 336
Fiji Intsia bijuga Merbau Vesi 413
Fiji Palaquium fid jien se Bauvudi 380
Fiji Sw ielenia inacrophylla Mahogany Fiji Mahogany 0 * 409
Fiji D acrydium  spp. Sempilor Yaka 0 * 493
Fiji G m elina vitiensis . ' - V. Rosawa 0 1 419
Fiji G onystylus pnnetatus ....d : Ma vola 0 R 342
Malaysia (Penins.) D iplerocarpu s spp. Kerning 135 273
Malaysia (Penins.) Shore a  spp. ... รี. Dark Red Meranti 125 708
Malaysia (Penins.) Shore a  spp. Dark Red Meranti (PHND) 116 705
Malaysia (Penins.) Shore a  spp. Red Meranti 56 387
Malaysia (Penins.) Shore a  spp. Yellow Meranti 1 48 227
Malaysia (Penins.) Intsia bijuga Merbau 42 466
Malaysia (Penins.) Redwood 41 177
Malaysia (Penins.) K oom passia  excelsa Tualang 37 208
Malaysia (Penins.) l le v e a  brasiliensis Rubberwood 33 304
Malaysia (Penins.) K oom passia  m alaccensis Kempas 30 328
Malaysia (Penins.) D iyoba lan ops spp. Kapur 24 232
Malaysia (Penins.) Alios o p tera  spp. Mersawa 24 582
Malaysia (Penins.) Syzygium  spp. Kelal 22 110
Malaysia (Penins.) Calophyllum  spp. Bintangor 16 167
Malaysia (Penins.) Durio spp. Durian 16 248
Malaysia (Penins.) I le rilie ra  sim plicifolia Mcngkulang 13 396
Malaysia (Penins.) llopeci spp. Merawan 12 150
Malaysia (Penins.) Shore a  spp. Meranti Bakau 11 305
Malaysia (Penins.) Scorodocarpus hurneensis Kulim 9 121
Malaysia (Penins.) Pseudnsindora palustris Scpetir 8 496
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Table 6-2-b. Major Tropical Sawnwbod Species Exported bÿ 1TTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume Avg. Price

1000 m3 ร/เท3
Malaysia (Pcnins.) Sliorea ร/)p. Light Red Mcranti Melantai 8 123
Malaysia (Pcnins.) Listed spp. Mcdang 8 123
Malaysia (Pcnins.) Shored spp. Light Red Meranti 7 658
Malaysia (Penins.) Kekalong 6 127
Malaysia (Pcnins.) D yer a  cos III la  la Jclulong 5 710
Malaysia (Penins.) 3 lesu a  f e r r e a Pcnaga 5 114
Malaysia (Pcnins.) l le r itie ra  sim plicifo lia Mcngkulang Kcmbang Sernangkok 5 500
Malaysia (Penins.) P arashorea  spp. Hvy While Seraya Gerutu 5 233
Malaysia (Penins.) 1 'alica spp. Resak 5 156
Malaysia (Penins.) A rlocarpu s in tegra Keledang 4 142
Malaysia (Penins.) Dialinin pla lysepaln m Keranji 4 172
Malaysia (Penins.) Palaqniimi spp. Nyatoh 4 371
Malaysia (Penins.) Toona snren i Suren Surian 3 255
Malaysia (Penins.) Pom etia p in nala Kasai 3 144
Malaysia (Penins.) Pentace spp. Thitka Melunak 3 303
Malaysia (Penins.) G onysiyltis bancaiw s Ramin 3 669
Malaysia (Penins.) A lezze ttia  spp. Mempisang 2 597
Malaysia (Penins.) Shared spp. White Meranti / 2 930
Malaysia (Penins.) Shorea spp. Balau 2 346
Malaysia (Penins.) Kasah 2 669
Malaysia (Pcnins.) Lophopetahini spp. Perupok 2 607
Malaysia (Penins.) Sw ilonia Jloribuiula Merpauh 2 362
Malaysia (Penins.) Acacia 2 176
Malaysia (Penins.) M adhuca Iililis Bitis 2 108
Malaysia (Penins.) C rafoxy Ion arhorescens Geronggang 2 305
Malaysia (Penins.) A lslon ia  spp. Pulai 2 312
Malaysia (Penins.) Shorea spp. 1•น;:/: Red Balau 2 262
Malaysia (Penins.) M yris tica sp p . ; .พ; Penarahan 1 465
Malaysia (Penins.) Agathis spp. .,■ 44,.; Agathis Damar Minyak 1 963
Malaysia (Penins.) I lope  a  spp. fi/.'i Merawan Cengal . 1 - ■ .พ.' " 225
Malaysia (Penins.) 
Malaysia (Penins.) -

T etram erista  g la b ra  1.;,. 1  y14 Punah 233
92- ; ะ'.: •ffj'.v reran

Malaysia (Penins.) •.•.น .พ':. : Berangan 1 107
Malaysia (Penins.) Eiulospennuni metlullosum Sesendok Sesenduk 499
Malaysia (Penins.) A le lan orrh oea  spp. *''■ Rengas' ๔ ’ 0 R 156
Malaysia (Penins.) C an arid III spp. White Dhup Kedondong 0 R 638
Malaysia (Penins.) Bekak 0 R 591
Malaysia (Penins.) K okkona littoralis Mata Ulat 0 R 157
Malaysia (Penins.) C am pnospenn a spp. Tercntang 0 R 313
Malaysia (Penins.) H ope a  fe r r e a Giam 0 R 352
Malaysia (Pcnins.) Shorea spp. Meranti 0 R %
Malaysia (Pcnins.) D illen ia spp. Simpoh 0 R 152
Malaysia (Penins.) Pelong 0 R 100
Malaysia (Penins.) Kekabu 0 R 526
Malaysia (Pcnins.) Others 423 120
Malaysia (Sarawak) K oom passia  inalaccensis Kcmpas 0 R 304
Malaysia (Sabah) K oam passia  inalaccensis Kempas 0 R 304
Malaysia (Sabah) K oom /iassia  excelsa Tualang 0 R 253
Malaysia (Sabah) Pentace spp. Thitka Mclunak/Takalis 0 R 461
Malaysia (Sabah) Palaqiliiim  spp. Nyatoh 0 R 707
Myanmar Tectona gran dis Teak 28 763
Myanmar D ipterocarpn s spp. Kerning Guljan 7 237
Myanmar P terocarpus m acrocarpus Padauk 1 237
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Tnblfi 6-2-b. Major.Tropical Sawnwood Species Exported by ITTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume 

100(1 m3
Avg. Price 

ร/เทใ
PNG tiuchanania X/)/). Salinwood Pink 44 118
PNG A lastisc ioden dron  spp. Garo Garo 28 106
PNG Pterocynloium  heccarii Ambcroi 25 109
PNG Syzygim n spp. Kclat Gum Water 24 108
PNG G arcin ia  latissim a Kandis 21 100
PNG C e llis w y III ail ii Cellis Light 20 108
PNG C ellis  ph ilipp inesis Celtis Hard 19 108
PNG C aiipnosperm a hrevipalale Campnos Perma 18 112
PNG L itsea  spp. Medung Litsea 13 n o
PNG D ysoxylum  spp. Dysox 13 109
PNG I le r il ie ra  spp. Heritiera 12 110
PNG H oped  iniana Hopea Heacy 12 114
PNG C iyp lo ca n ja  spp. Medang Cryptocarya 12 109
PNG N eonau clea  spp. Hardwood Yellow 9 101
PNG A lb izia  p ro c era Kokko Albizia Brown 8 103
PNG A lston ia  sclio loris Pulai Cheesewood White 8 102
PNG Antliorephahis thiiiensis Labula 8 122
PNG F ia is  spp. Fig J 8 99
Philippines P araserian thes fa lca la ria Falcata 44 123
Philippines P en taan e  C ontorta White Lauan Lauan 1 620
Philippines Tamir 0 1 375
Philippines S h ored  spp. Red Meranti
Philippines D ryohalan ops spp. Kapur
Thailand I fevea  hrasiliensis Para-rubber wood 25 1193
Thailand T ectona gran dis Teak 6 2676
Thailand P terocarpu s m acrocarpus Padauk Pra-du 5 1761
Thailand D ipterocarpu s spp. Keruing Yang 0 * 490
Thailand Sh ored  spp. Dark Red Meranti
Thailand Sh ored  spp. Light Red Meranti
Thailand S h ored  spp. Meranti Bakau
Thailand P a ra sh orea  spp. White Lauan
Thailand S h ored  spp. .. White Meranti
Thailand P a rash orea  spp. White Seraya
Thailand S h ored  spp. . ,1 ; K I... Yellow Meranti
Thailand Sh ored  spp. Alan 0 * 73
Thailand D ipterocarpu s spp. Keruing
Thailand G onystylus hancanus Ramin
Thailand D ryohalan ops spp. Kapur
Thailand D actylocladu s stenostachys Jong Kong
Thailand In tsia  b iju ga Merbau
Thailand D yera  spp. Jerutong
Thailand K o o m passia  m alaccensis Kempas
Thailand Others 4
Brazil Pinus spp. Pitch Pine Pinus 230
Brazil Ilym en aea  cnurhali Courbaril Jatoba 101
Brazil S w ielen ia  m acrophylla Mahogany Mogno 98
Brazil D in izia  excelsa Angelim pcdra Angelim Vcrmclho 40
Brazil C ed re lla  spp. Cedro 32
Brazil D agassa guianensis Bagasse Tatajuba 29
Brazil A rau ca ria  august! fo lia Pin dc Parana Pinho 29
Brazil Tahebuia spp. Ipc 19
Brazil c e d re lin g a  calenae/onnis Tomillo Cedrorana 13
Brazil C a ra p a  guianensis Andiroba 12
Brazil l h  o la  surinainensis Virola 8
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Table 6-2-b. Major Tropical Sawnwood Species Exported by ITTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume Avg. Price

1000 m3 $/m.1
Colombia* C an iiana  pyriponuis Abarco
Colombia* C arapa guianeiisis Andiroba Guino
Colombia* P rioria  copaifera Calivo
Colombia* C adre la  spp. Cedro
Colombia* Bom hacopsis niiiiahm Saqui-Saqui Cciba Tolua
Colombia* Santanea spp. Campan
Ecuador O chrom a lagopus Balsa 21 214
Ecuador Platyiniciuin p im w tw ii Trebol Caoba 8 754
Ecuador Teclona gradis Teak Teca 7 718
Ecuador C edrela  odorala Cedro 6 584
Ecuador Bros ilium utile Sande 2 183
Ecuador Pouteria spp. Colorado 1 59
Ecuador Tabebuia chiysanlha Guayacan 0 * 468
Ecuador ไ 'irola spp. Virola 0 * 393
Ecuador O cotea  nicaraguensis Calade 0 * 314
Ecuador Hum i nostrum  procerm u Chanul 0 * 261
Ecuador Guadua auguslifolia Bambuco 0 * 96
Ecuador Marfil 0 R 549
Guyana O cotea  rodiaei Grcenheart 8 395
Guyana Pehogyne Pubescens Amarante Purpleheart 3 364
Guyana Others 2 328
Guyana M ora  excelsa Mora 1 315
Guyana Ilyn tenaea  courhali Cour baril Locust 0 * 462
Guyana C arapa  guianeiisis Andiroba Crabwood 0 1 316
Guyana G oupia  g labra  1, . Goupi Kakukalli 0 * 336
Guyana . O cotea  puh enda Canelo Silverballi 0 * 427
Guyana Eperus Fulcata Walaba Wallaba 0 * 252
Guyana Loxoplerygium  sagotii ■‘- 7 Hububalli 0 * 392
Guyana ; Sw artzia  leiocalycina u l '  Ferreol Wamara 0 * 584
Guyana , V A spidosperm a Album ' Araracanga Shibadan 0 * 313
Guyana แพ น il ia Balsam i/era Tauroniro 0 * 291
Honduras* .111 Pinus caribaea CVI Pino Caribc 120 71
Honduras* รน'ie tenia เพ  III ills : : Mahogany Caoba del Pacifico 3 71
Honduras* M Su ie tenia macropliylla Mahogany Caoba del Allantico
Honduras* C edrela  odorala Cedro
Honduras* Pinus maxiiniiiol Pino Lloron
Honduras* Pinus oocaroa Pino Ocotc
Honduras* Pinus tecuinumanll Pino Rojo
Peru C edrela  oilorala Cedro
Peru Aiiihurana cearensis Cercjeira Ishpingo
Peru C opaifera  spp. Copaiba
Peru Su'ietenia macropliylla Mahogany Caoba
Peru C edrelinga  catenaefonnis Tomillo
Peru ! iro la  spp. Ucuuba veimclha Cumala
Peru O n n osia  spp. Huayruro
Peru Calyupliyllun spniceanuni Capirona
Peru Parainacliaeriinii orinosioides Aguano Masha
Peru Count aroum a spp. Cumara Shihuahuaco
Peru Aniba spp. Mocna
*: data from 1994
*: Price lor Air dried, volume is lor both Air and Kiln dried. 
**: Kiln dried.



115

Table 6-2-c. Major Tropical Veneer Species Exported by ท TO Producers, 199S
Country Latin Name Pilot Name

* v  t ‘ vu u vv ,J l
Local Name Volume 

1000 m3
Avg. Price 

S/m3
Cameroon Enlandrophragm a cyliitdriace Sapclli 29 795
Cameroon Enlandrophragm a candelfei Sipo 28 800
Cameroon Triplocliilon scleroxylon Obeche Ayous 15 692
Cameroon Tenninalia superba Limba Frake 10 700
Congo* Aucoum ea klaineana Okoume 24
Côte d'Ivoire** Aningeria spp. Aniégré 8 968
Côte d'Ivoire** P terygoid  macro. Koto 2 963
Côte d’Ivoire** Entaiiclropliragiiia cyl. Sapclli Aboudikrou 1 947
Côte d'Ivoire** K haya ivorensis Acajou d'Afrique Acajou 1 789
Côte d'Ivoire** M ansonia altissim a Mansonia Bétc 0 11 1563
Côte d'Ivoire** Enlandrophragm a Can. Kosipo 0 * 655
Côte d'Ivoire** Tieglientella lieckeli Makore 0 * 861
Côte d'Ivoire** G uiboiirtia eltie Ovangkol Amazakoué 0 11 974
Côte d'Ivoire** Pycnanlhus angolensis Uotnba 0 ‘ 495
Côte d'Ivoire** Tenninalia superba Limba Fraké 0 * 885
Côte d’Ivoire** Lovoa tricliilioilies Dibetou Dibetou 0 * 754
Côte d’Ivoire** C opaifera  salikchmda Etimoé y 0 * 1313
Côte d'Ivoire** C lilorophora excelsa Iroko ♦ . 0 * 1063
Côte d'Ivoire** C eib a  pen tam lra Fuma Fromager 0 * 688
Côte d'Ivoire** H allea  cilia ta Abura Bahia 0 11 197
Côte d'Ivoire** Antiaris africana Ako 0 * 563
Côte d'Ivoire** A lston ia boonei Emien 0 * 976
Côte d'Ivoire** Piptadeniastriim  africana Dabema 0 * 896
Côte d'Ivoire*** C eiba  pen  faillira Fuma Fromanger 73 282
Côte d'Ivoire*** Pycnant/uis angolensis Ilomba 17 311
Côte d'Ivoire*** Triplocliilon scl. Ayous Samba 8 318
Côte d'Ivoire*** Rhoitogiiaplialon hrevicuspe Kondrolii 3 330
Côte d'Ivoire*** P lerygo la  m acrocarpa Koto 2 406
Côte d'Ivoire*** Erihrom a ohlonga Eyong Bi 2 313
Côte d'Ivoire*** Antiaris africana Ako .,.1.14.,*; 2 266
Côte d'Ivoire*** H allea  cilia ta Abura Bahia 1 314
Côte d'Ivoire*** A ningeria Spp. Aniegre 1 ; 1 805
Côte d'Ivoire*** Tenninalia superba Limba 1. Fraké 1 326
Côte d'Ivoire*** D aniella  thurifera Faro 0 * 136
Côte d'Ivoire*** N auclea diilericliii Bilinga Badi 0 * 310
Côte d'Ivoire*** G ym nestem on zatzou  f f l f . ..... Zaïzou 0 * 470
Côte d'Ivoire*** K h aya ivorensis Acajou d'Afrique Acajou 0 * 395
Côte d'Ivoire*** Conarium  schweiufunthii Aie lé 0 * 333
Côte d'Ivoire*** Entandrophragm a cyl. Sapelli Aboudikrou 0 * 496
Côte d'Ivoire*** Entandropliragm a utile Sipo 0 11 372
Côte d'Ivoire*** Tarrietia tililis Niangon 0 * 286
Gabon Aucoum ea klaineana p ierre Okoume 2 263
Ghana** Aningeria altissim a Longhi Aningeria/Asanfona 19 1033
Ghana** C eiba  pen  tondra Fuma Ceiba/Fromager 8 538
Ghana** A ntiaris africana Ako Antiaris/Chenchen 3 958
Ghana** P te iygo ta  m acrocarpa Koto 3 901
Ghana** Pycnanlhus angolensis Ilomba Otie 3 1380
Ghana** Cluysophyllum  spp. Longhi Akasa 2 993
Ghana** Khaya ivorensis. Anthotheca Acajou d'Afrique 2 780
Ghana** D aniellia  ogea Faro Ogca/Shcdua 1 1260
Ghana** Tieghem elia lieckelli Makore Baku 1 918



116

Table 6-2-c. Major Tropical Veneer Species Exported by ITTO Producers, 1995 ะ-:-:'::?:-:

Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume 
loot) m3

Avg. Price 
$/in3

Ghana** E ntanclrophragina cylindrical!! Sapelli 1 978
Ghana** T rip loch iton  sc le ro x y lo n Obcche Wawa 1 764
Ghana** T en n in a lia  s tip erb a Limba Afara/Ofrain l 871
Ghana** E n lam lroph ragn ia  an go len se Tiama Edina 111 1 732
Ghana** E n lan tlroph ragm a canclolei Kosipo Omu/Candollei 0 R 914
Ghana*** C e ib a  p en la iu lra Fuma Ceiba/Fromager 337
Ghana*** A n in g eria  a lliss im a Longhi Aningeria/Asanfona 486
Ghana*** D a n ie llia  o g ea Faro Ogea/Shcdua 402
Ghana*** K h a va  ivoren sis/A  n lh olh eca Acajou d'Afrique 591
Ghana*** P ycn an th u s a n g o len sis Ilomba Olie 401
Ghana*** P te rv g o ta  I iiacrocarpa Koto Koto 510
Ghana*** T rip loch iton  sc le ro x y lo n Obeche Wawa 389
Ghana*** A n  l ia r  is  a frican a Ako Anliaris/Chenchen 374
Ghana*** T en n in a lia  su p erh a Limba Afara/Ofram 388
Ghana**** A n in g er ia  a lliss im a Longhi Aningeria/Asanfona 899
Ghana**** T iegh em elia  h eck e lli Makore Baku 3453
Ghana**** K h a va  ivoren sis'A n th o th eca Acajou d'Afrique J

♦  . 1252
Ghana**** E n taiu lroph ragm a cylinelricum Sapelli Sapele 845
Ghana**** P te rv g o ta  Iiiacrocarpa Koto Koto 1247
Ghana**** EiUancIrophragm a an go len se Tiama Edinam 1365
Ghana**** E ntanclrophragina canclolei Kosipo Otnu/Candollci 1072
Ghana***** T rip loch iton  sc le ro x y lo n Obeche Wawa 1452
Ghana Others 1
Zaire E ntanclrophragina cylinelricum Sapelli 6 596
Zaire K h a va  a n th o th eca  ท '-,'.?, Acajou d'Afrique 0 R 518
Zaire T en n in a lia  s tip erb a Limba À 0 R 596
Zaire E ntancirophragm a canclollei Kosipo ' ^ ' - 0 R 379
Zaire C h loro p h o ra  ex ce lsa  *8 Iroko :i ,w ใ’3 0 R 372
Zaire -  M i  lie  ti  a  lau ren tii Wenge 0 R 1157
Zaire ‘ G a m b eya  a frican a Longhi 0 R 388
Zaire E ntanclrophragina u tile Sipo ช -ุ ' 0 R 665
Zaire L o vo a  trich ilio ic les  3 4,7 '  ̂ Dibelou ช ุ 0 R 406
Zaire G ossw eiteroclen dron  ba lsam iferu Tola ช 'ุ ’ , 0 R 393
Zaire G u rea  c e d ra ta Bosse Clair Bosse 0 R 411
Fiji M y r is tic a  spp . ' i Penarahan Kaudamu 2 575
Fiji A g a th is  v ilien s is Dakua inakadre 1 1039
Fiji Enclospernium  inacrophyllum Kamilla i 542
Fiji C alo p h yllu m  spp. Damanu 0 R 449
Malaysia S lio rea  spp. Dark Red Mcranti
Malaysia A n o so p le ra  spp. Mersawa 587 392
Malaysia D ip le ro ca rp u s  spp. Kcruing _
Myanmar T ecto n a  g ra n d is Teak 0 R 643
Myanmar D ip le ro c a rp u s  spp. Kerning Guljan 0 R 643
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Table 6-2^c. Major Tropical Veneer Species Exported by ITTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume 

1000 m3
Avg. Price 

ร/เท3
PNG Fliiulersia achottiana Silkwood 11 110
PNG H orsfieldia spp. Horsfieldia Nutmeg 9 102
PNG il laranlhes corymhosiii Plum Busu 9 96
PNG M anilloa spp. Mauilloa 7 102
PNG Planchonia spp. Planchonia 6 103
PNG P tervgota  horsjieldii Oak White Tulip 6 100
PNG Chisotheton spp. Kiso 5 101
Philippines Pentacm e contortd Lauan 21 399
Thailand Shored spp. Dark Red Meranti
Thailand Shored spp. Light Red Meranti
Thailand Pdrdshored spp. White Lauan
Thailand Aucotm iea klaineana Okoume
Thailand Triplochiton scleroxvlon Obeche
Thailand Entandrophragm a cylindrical!! Sapelli
Thailand Eiitandrophragma utile Sipo
Thailand K haya spp. Acajou d'Afrique 4
Thailand Terminalid superha Limba
Thailand Swietenia spp. Mahogany
Thailand 1 'irold spp. Baboen
Thailand D albergia  spp. Palissandre du Brésil
Thailand Alii ha spp. Bois de Rose Femelle 0 11 666
Colombia* Protium  heplaphyluiii Amezalar
Colombia* Erysm a uncinatuin Jaboty Cedrillo
Ecuador Brosiiiium utile Sande Sande 2 731
Ecuador O chrom a lagopus Balsa 2 890
Ecuador H ieronym a spp. Pilon Mascarey 1 295
Honduras* Pinus caribaea Pino Caribe 9 57
Honduras* Swietenia hiiiniแร Mahogany Caoba del Paclftco 4 57
Honduras* Pinus maximinol Pino Lloron
Honduras* Pinus oocaroa Pino Ocole • - .X ; ■.พ
Honduras* Pinus lecuiiiuinanll Pino Rojo <;
Honduras* Sw ietenia Iiiacrophvlla "Mahogany Caoba del Allanlico
Honduras* C edrela  odorata Cedro
Peru* C horisia inlegrifolia Lupuna
Peru* Swietenia Iiiacrophvlla Mahogany Caoba
Peru* Cunuria spruceana Cercjeira Ishpingo
Peru* Ficus spp. Matapalo
*: data from 1994 
**: Price for Sliced Veneer 
***: Rotary Peeled Veneer 
***1*: Jointed Veneer 
*****: Reconstituted Veneer
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Table 6-2-d. Major Tropical Plywood Species Exported by ITTO Producers, 1995
Country Latin Name Pilot Name Local Name Volume 

1000 m3
Avg. Price 

$/ml
Cameroon Entandropliragiua caiulellei Sipo 1005
Cameroon Entandropliragiua cylindriace Sapelli 19 1005
Cameroon Triplocliiton scleroxylon Obcche Ayous 1005
Cameroon Termilialia stiperba Limba Frake 1005
Cameroon Pyciianlluis angolensis Ilomba 15 1005
Côte d’Ivoire Ceiha pent (null a Fuma Fromager 13 388
Côte d'Ivoire Pyciianlluis angolais is Ilomba 2 467
Côte d'Ivoire Eribroma oblonga Eyong Bi 0 11 553
Côte d'Ivoire RliOilognaplialon brevicuspe Kondroli 0 R 510
Côte d'Ivoire Entanilropliragnia cyl. Sapelli Aboudikro 0 R 472
Côte d'Ivoire Eiilanciropliragnia canclellefi Kosipo 0 * 666
Gabon Ancouniea klaineana pierre Okoume 15 1719
Ghana Ceiba penlandra Fuma Ceiba/Fromager 3 380
Ghana Kltaya ivorensis Acajou d'Afrique 0 * 477
Ghana Triplocliiton scleroxylon Obeche Wawa 0 * 402
Ghana Plerygota macrocarpa Koto Kycrc^ 0 * 368
Ghana Entanilropliragnia spp. Mixed Red Wood 0 R 334
Ghana Pychanthns angolensis Ilomba Olie 0 * 362
Ghana Entanilropliragnia cylindricalท Sapelli 0 * 242
Ghana Anlrocaryon inicraster Onzabili Aprokuma 0 R 400
Fiji Agathis vitiensis Penanahan Dakua makadre 1 750
Fiji Canari mil spp. Kaunicina 1 891
Fiji Myristica spp. Kaudamu 0 R 537
Fiji Palaquiuui spp. Bauvudi 0 * 899
Fiji Calopliylluin spp. 1 .1. Da manu 0 * 564
Fiji Endospeniniiii inacropliylluin Kauvula 0 R 542
Fiji Dacrydiutn spp. พ..,.'. 4 Sempilor Yaka 0 * 1309
Malaysia 7, Shorea spp. Dark Red Meranti
Malaysia Diplerocarpns spp.  ̂ ... Kerning ! 404 423
Malaysia Anosoptera spp. Mersawa
Myanmar Tectona grandis Teak • ' 0 * 1 260
Myanmar Diplerocarpns spp. Keruing Guljan 0 * 260
PNG Araucaria spp. Klinkii Pine
PNG Araucaria spp. Hoop Pine
Philippines Pentacme contorta Lauan 0 11 334
Colombia* Dialiantliera spp. Virola Cuangarc
Ecuador Brosilinnii utile Sande 33 301
Ecuador Eucalyptus globulus Eucalipto 2 267
Ecuador ใ irola spp. Virola 1 385
Honduras* Suie tenia lininills Mahogany Caoba del Pacilico 4 149
Honduras* Swietenia macropliylla Mahogany Caoba del Atlantico
Honduras* Cedrela odorata Cedro
Peru Chorisia spp. Lupuna
Peru Copaifera spp. Copaiba
Peru I [lira Crepitans Assacu Calahua
*: dala from 1994
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